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1. PURPOSE. This Advisory Circular (AC) makes available to interested persons
copies of all current U.S. Bilateral Airworthiness Agreements (BAA) together
with an explanation of their intent.

" 2. RELATED READING MATERIAL. A document titled, "Export/Import Airworthiness
Certification of Civil Aeronautical Products (FAA-P-8110~1)," was issued on
3/1/82 by the Office of Airworthiness. The purpose of the document is to
provide information on Federal Aviation Administration (FAA) policies and
practices concerning U.S. airworthiness certification of export/import civil
aeronautical products. It is also intended to provide assistance in under-
standing a number of international certification issues and will be updated from
time to time as resolution of the issues progresses. The document also provides
a thorough discussion concerning the BAA, their implementation, and their
relationship with international conventions and trade agreements to which the
U.S. is a signatory--including the Aircraft Agreement and Standards Code
concluded during the most recent round of Multilateral Trade Negotiations (MIN)
held under the General Agreement on Tariffs and Trade {(GATT). Extracts from the
document are included in paragraph 3. Copies of FAA-P-8110-1 may be obtained
fram the Aircraft Engineering Division (AWS-100), Office of Airworthiness,
Federal Aviation Administration, 800 Independence Avenue, SW., Washington, D.C.
20591,

3. DISCUSSION.

a. A Bilateral Airworthiness Agreement is an "Executive Agreement,"
concluded at the govermment-to-government level by an exchange of diplomatic
notes, with an appropriate Department of State (DOS) official signing for the
U.s.

b. There are no U.5. Statutes, FAA regulations, or International
Agreements or Conventions that require a BRA to exist with the importing country
for export of U.S.-manufactured aeronautical products. In fact, many
U.S.~manufactured civil aeronautical products are exported to and accepted by
many countries which have not entered into a BAA with the U.S. Countries do not
usually seek, nor does the U.S. encourage, BAA'S unless the other country has an
aercnautical product manufacturing industry and desires to export such products
to the U.S.
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c. The BAA's are not considered to he Trade Aqreements; rather, they are
technical aagreements (which may be hroad or limited in scope) intended only to
facilitate the reciprocal acceptance of test results, certificates, or marks of
conformity issued by the airworthiness authority of the exporting ocountry.
Without such arrangements, product manufacturers could incur a substantial,
unnecessary burden of repetitive certification testing and analysis for each
importing country, without recognition of the efforts completed for damestic
certification, The BAA's are intended to reduce these burdens by facilitating
liaison between the FAA and the airworthiness authorities of the other
Contracting State to ensure that the airworthiness (safety) standards of the
importing ocountry are satisfied through maximum use of the exporting country's
certification system.

d. When a foreign government requests a BAA with the U.S., or requests
that an existing agreement be revised, the FAA—acting through the Interagency
Group on International Aviation (IGIA)--submits the request for review by
interested Executive Branch departments and agencies (e.qg., Defense, State,
Commerce, labor, Office of the U.S. Trade Representative). If the firding is
positive, the DOS asks the FAA to conduct an evaluation of the requesting
countrv's airworthiness oertification system.

e. The FAA includes in its evaluation an assessment of: the foreign
airworthiness authority's technical competence, capabilities, regulatory
authority, and efficacy; the foreign country's airworthiness laws amd
requlations; and the foreign industry's overall state-of-the-art in design and
manufacturing capability for the scope of the agreement sought. The coun:iry's
need for a BAA to export products into the U.S. is also assessed to preclude
needless agreements. If FAA's assessments are positive, the DOS and FRA
personnel then decide the specific scope, substance, and text of a draft BAA,
usually with representatives of the other country's airworthiness authority.
Once a draft BAA is reached, the text is submitted to the DOS for final review,.
The DOS exchanges diplomatic notes, thereby concluding the RAA.

f. In the exercise of his responsibilities under Title VI of the Federal
Aviation Act of 1958, as amended (FA Act), the Administrator must act
consistently with international agreements to vwhich the U.S. is a party to meet
the reaquirements of Section 1102 of the FA Act. Since FExecutive Agreements must
be consistent with U.S. Statutes, BAA's cannot be entered into tmless they
provide for the Administrator's compliance with Title VI of the FA Act.

9. Indeed, while the FAA applies a different process for the airworthiness
certification of imported products, the objectives of Title VI of the FA Act are
in no way diminished by the BAA, The issuance of a certificate for an imported
product constitutes a finding by the Administrator that the appropriate
U.S. airworthiness standards, or standards that provide an equivalent level of
safety, have been met,

2 Par 3
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h. All of the existing BAA's provide, in effect, within the terms and
scope of each agreement, that:

(1) The importing State ". ., . shall give the same validity to the
certification. . . (by the exporting State) of compliance with the applicable
requirements notified by the importing State., . . as if the certification had
been made by its own aeronautical authority in accordance with its own
applicable laws, regulations, and requirements";

(2) "“The aeronautical authorities of the importing State shail have
the right to make acceptance of any certification by the aeronautical
authorities of the exporting State dependent upon the product meeting any
additional requirements which the importing State finds necessary to ensure that
the product meets a level of safety equivalent to that provided by the
applicable laws, regulations, and requirements which would be effective for a
similar product produced in the importing State";

(3) "The aeronautical authorities of each Contracting State shall
keep aeronautical authorities of the other Contracting State currently informed
on all relevant laws, regulations, and requirements in their State"“;

(4) "In the case of conflicting interpretations of the laws,
regulations, or requirements pertaining to certifications or approvals under
this Agreement, the interpretations of the aeronautical authorities of the
Contracting State whose law, regulation, or requirement is being interpreted
shall prevail"; and

(5) "Either Contracting State may terminate (the) Agreement at the
expiration of not less than 60 days after giving written notice of that
intention to the other State."

NOTE: (Quoted statements taken from U.S./U.K. Bilateral Airworthiness
Agreement. Others may differ slightly but are the same in substance).

i. The language in subparagraph h{1} provides for the certification made
by the foreign airworthiness authority to be considered competent evidence by
the Administrator to make the findings required by Section 603 of the FA Act.
Subparagraphs h(2) thru (4) provide prerogatives to ensure that the
Administrator's findings can be creditably made relative to compliance with
U.S. airworthiness standards. Subparagraph h(5) provides for termination of the
BAA at the discretion of either party, for any reason, including a loss of
confidence in the competence or acceptability of the foreign authority's
certification. Therefore, when a U.S. Type Certificate, or other form of design
approval (e.g., for materials, parts, and appliances) is issued to approve the
design of products using BAA procedures, the provisions of hoth Section 603(a)
and Section 1102 of the FA Act are met by the Administrator. The Type
Certificate has the same technical and legal significance, meaning, and value as

Par 3 3
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if it were issued under procedures typically applied to a domestic applicant.
Federal Aviation Requlations (FAR) § 21.29(b), which deals with the issuance of
type certificates for import products, reinforces this point by stating:

"A product type certificated under this section is
considered to be type certificated under the noise
standards of Part 360 of the Federal Aviation Regulations
where campliance therewith is certified (by the foreign
airworthiness authority), and under the airworthiness
standards of that part of the Federal Aviation Requlations
with which compliance is certified (by the foreign
airworthiness authority) or to vhich an eguivalent level
of safety is certified. . . ."

j. The role played by the FAA in evaluating the technical and regulatory
competence and capabilities of the foreian airworthiness system and authority
before new or amended BAA's are concluded and (during the detailed discussion of
the agreements, and by the continuous liaison maintained by the FAA with the
foreign authorities) further assures the integrity of the Administrator’'s
findings made through procedures consistent with the BAA's, Moreover, the BAA's
provide for FAR familiarization with the product being certificated and provide
for sufficient involvement by the FAA to understand the foreian certification
process and standards——thus, to assure that the objectives of the 11.S.
airworthiness standards are satisfied. Lastly, as mentioned before, all
agreements may be cancelled after nmotice by either party should the situation
change in a country where a BAA fails to produce the reguired safety results.

k. The FAA implements the RAA's through the export and impnrt
certification requlations of the Federal Aviation Regulations Part 21,
Pertinent procedural requirements contained in Part 21 are:

(1) FAR § 21.29 for the issuance of type certificates for import
aircraft, aircraft engines, and propellers.

(2) FAR § 21,183(c) for issuance of standard airworthiness
certificates for foreign-manufactured imported aircraft.

{3) Subpart L for issuance of export airworthiness approvals.

{(4) FAR § 21.500 for the approval of foreign-manfactured engine and
propellers.

{(S) FAR § 21,502 for the approval of foreign-manufactured material,
parts, and appliances.

(6) FAR § 21.617 for the issuance of a letter of Technical Standard
Order (TSO) design approval for foreign-manufactured appliances.
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1. Copies of the 24 current PAA's are contained in Appendix 1 to this AC.
In those instances where agreements have simply been amended, rather than
replaced, the basic BAA and the amendment are included. The RPAA's are concluded
by an exchange of diplomatic motes and subsequently printed by the U.S.
Government Printing Office (GPO) under the Treaties Arvl Other International Acts
Series (TIAS). To conserve paper, only the English versions are included in
Appendix 1.

m. A footnoted matrix chart is attached in Appendix 2. The chart
indicates the scope of each FAA, together with the official TIAS citation number
and the year in which the agreement (and any amendment) was concluded.

4, ADDRESSES OF FOREIGN CIVIL AIRWORTHINESS AUTHORITIES. Addresses, available
telex, cable, telephone and AFTM numbers for foreign civil airworthiness
authorities in the 24 countries with which the U.S5. has BRA's can be found in
Appendix 3 to this AC,

5. REQUESTS FOR INFORMATION ABOUT BAA'S. Questions regarding the status of
existing or proposed BAA's should be directed to the Office of International
Aviation. Technical cuestions regarding the existing BAA's and their
implementation should be directed to the Office of Airworthiness.

6. KM TO0 ORDER. Additional copies of AC 21-18 may be purchased by writing
to:

Superintendent of Documents
U.S. Government Printina Office
Washinaton, D.C, 20402

/M. C. Beal.%\:

Director of Airworthiness

Par 3 5
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TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACTS SERIES 8124

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR IMPORTED AERONAUTICAL
PRODUCTS AND COMPONENTS

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and AUSTRALIA

Effected by Exchange of Notes
Signed at Waphington December 24, 1974
and June 11, 1975

Page 1
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Page 2

AUSTRALIA

Certificates of Airworthiness for Imported
Aeronautical Products and Components

Agreement effected by exchange of notes
Signed at Washington December 24, 1974 and June 11, 1975;
Entered into force June 11, 1975,

The Secretary of State to the Australian Charge d'Affaires ad interim

Drcemeer 24, 1974
Sir:

I refer to conversations which have taken place hetfween represent-
atives of the Government of the U'nited States of Americn and the
Government of Australia relating to the reciprocal acceptance of air-
worthiness certifications, in the course of which discussions were held
regarding appropriate actions necessary to work towards common
safety objectives and to establish standards which will be as similar
as practicable. It is my understanding that the two Governinents have
reached an agreement as set out below. It is also my understanding
that this agreement does not relate to noise abatement or anti-pollution
requirements.

1. This Agreement applies to civil aeronautical products (herein-
after referred to as “products™) and certnin components referred to
in paragraph 3 of this Agreement when such products or components
are produced in one Contracting State (hereinafter referred to as the
“exporting State™) and exported to the other Contracting State
(hereinafter referred to ns the “importing State™), and to products
produced in another State with which both Contracting States have
ugreewents similar in scope for reciprocal acceptance of airworthiness
certifications.

2. (a) If the competent authority of the exporting State certifies
that a product produced in that State complies either with its applica-
ble Taws, regulations and requirements as well as any additional re-
quirements which may have been prescribed by the importing State
under paragraph 4 of this Agreement. or with the applicable laws,
regulations and requirements of the importing State, as notified by
the importing State as being applicable in the particular case, the
importing State shall give the same validity to the certification s if
the certification had been nade by its own competent authority in
aceordance with its own applicable laws, regulations and requirements,

61-185 0—75 TIAS 8128
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(b) In the case of o product produced in annther State with
which botl: Contracting States have agreements similar in scope for
reciprocal acceptance of airworthiness certifications, if the competent
authority of the State exporting the product provides a certification
that the product conforms to the design covered by the certificate or
approval issued by the importing State and certifies that the product
is in & proper state of airworthiness, the importing State shall give the
same validity to such certification as if the certification had been made
by its own competent authority in accordance with its applicable
laws, regulations and requirements,

(¢) In the case of a product being exported by one Contracting
State to the Contracting State where the prodnct was originally pro-
duced, if the competent authority of the State exporting the product
provides a certification that the product conforms to the design
covered by the certificate or approval issued by the State importing
the product and certifies that the product is in a proper state of air-
worthiness, the State importing the product shall give the same
validity to such certification as if the certification had been made by
its own competent authority in accordance with its applicable laws,
regulations and requirements. This provision will apply only if the
product was under the jurisdiction of either of the Contracting States
continuously from the time it was exported from the Contracting
State where it was produced to the other Contracting State.

3. In the case of a component which is produced in the exporting
State for export and use on a product which is or may be certificated
or approved in the importing State, if the competent authority of the
exporting State certifies that the component conforms to the applica-
ble design data, meets the applicable test requirements and has been
produced in accordance with the applicable quality control require-
ments, which have been notified by the importing State to the export-
ing State, the importing State shall give the same validity to the certi-
fication as if the certification had been made by its own competent
authority. This provision shall only apply to those components which
are produced by a manufacturer in the exporting State pursuant to an
agreement between that manufacturer and the product manufacturer
in the importing State. Furthermore, it shall only apply in those in-
stances where, in the judgement of the importing State, the component
is of such complexity that determination of conformity and quality
control cannot readily be made at the time that the component is as-
sembled with the product.

4. The competent authority of the importing State shall have the
right to preseribe any additional requirements which the importing
State finds necessary to ensure that the product meets a level of satety
equivalent to that provided by its applicable laws, regulations and
requirements which would be effective for a similar product produced
in the importing State. These additional requirements may include
any special conditions which the importing State considers necessary
for safety because of novel or unusual design features of the particular

TIAS 8128
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product. The competent authority of the importing State shall
promptly advise the competent authority of the exporting State of any
stich additional requirements.

5. The competent authority of each Contracting State shall keep
the competent authority of the other Contracting State fully informed
of all mandatory airworthiness modifications and special inspections
which it determines are necessary in respect of imported or exported
products to which this Agreement applies.

6. The competent authority of the exporting State shall, in respect
of a product produced in that State, assist the compstent authority
of the importing State in-determining whether major design changes
and major repairs made under the control of the competent authority
of the importing State comply with the laws, regulations and re-
quirements under which the product was originally certificated or
approved,

7. The competent anthority of each Contracting State shall keep
the competent authority of the other Contracting State currently in.
formed of all relevant laws, regulations and requirements in its State,

8. In the case of conflicting interpretations of the laws, regulations
or reqnirements pertaining to certifications or approvals under this
Agreement, the interpretation of the competent authority of the Con-
tracting State whose law, regulation or requirement is being inter-
preted shall prevail.

9. For the purposes of this Agreement:

(8) “Product” means an aireraft, engine, propeller or appliance;

(b) “Aircraft” means & civil sircraft of any category, whether
used in public transportation or for other purposes, and includes re-
placement and modification parts therefor;

(¢) “Engine” means an engine intended for use in an aircraft as
defined in (b) and includes replacement and modification parts
therefor;

(d) “Propeller” means a propeller intended for use on an aircraft
ns defined in (b) and includes replacement and modification parts
therefor;

(e) “Appliance” means an instrument, equipment, mechanism,
apparatus or accessory used or intended to be used in operating an
atrcraft, which is installed in, intended to be installed in, attached to,
or intended to Le attached to an aircraft ns defined in (b), but is not
part of an airframe, engine or propeller, and includes replacement and
modification parts therefor;

(f) “Component” means » materigl, part, or sub-assembly not
covered in (b), (¢), (d), or (e) for use on or in an aircraft, engine,
propeller or appliance;

(g) “Produced in one Contracting State” means that the product
or component as a whole is fabricated in the exporting State, even
though portions thereof may have been fabricated in another State;

(h) “Applicable laws, regulations and requirements” means:

(i) Those airworthiness laws, regulations and requirements

TIAS 8126
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which are effective on the date on which application is made for certifi-
cation of the product in the importing State; or

{ii) for a product of a type currently in production. those
airworthiness requirements which were required to be used for the cer-
tification of the product in the exporting State or those requirements of
the importing State applicable to a similar product of the importing
State at the date of applicaion for type certification of the former
product in the exporting State, together with such other airworthiness
requirements as the competent authority of the importing State con-
siders necessary to establish a level of safety equivalent to that re-
auired for similar products produced in the importing State and were
notified to the exporting State prior to the date of applicstion for
certification in the importing State; or

(iii) for a product of » type no longer in production, such air-
worthiness requirements as the competent authority of the importing
State finds acceptable in the particular case; and

(1) “The competent authority” for the purposes of paragraphs 2

and 3 of this Agreement, includes a person holding a delegation from
the competent autherity of a Contracting State to exercise powers or
perform functions relating to the certification of airworthines: of
products or components under the law of that Contracting State.

10. The competent authority of each Contracting State shall make
such mutual arrangements in respect of procedures as it deems neces-
sary to implement this Agreement, and to ensure that redundant
certification, testing and analysis are avoided.

11. Each Contracting State shall keep the other Contracting State
advised as to the identity of is competent authority.

12. Either Contracting State may terminate this Agreement nt the
expiration of not less than 180 days after giving written notice of that
intention to the other State,

13. This Agrecement shall terminate and replace the Agreement be-
tween our two Governments for the reciprocal acceptance of certifi-
cates of airworthiness, effected by Exchange of Notes at Washington
on November 20, 1959.[¢]

If the foregoing is acceptable te your Government, I propose that.
this note together with your confirmatory reply to that effect should
constitute an agreement hetween our two Governments to enter into
force on the date of your reply.

Accept, Sir, the renewed assurances of my high consideration.

For the Secretary of State:
Ravyyoxp J WarLparanw

The Honorable
G.N. UproN,
Charge d’ 4 faives ad interim
of Australia,

''TIAB 4358; 10 UST 1815,
TIAS 8126
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TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACTS SERIES 4219

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR IMPORTED AIRCRAFT

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and AUsTRIA

Effected by Exchange of Notes
Signed at Washington April 30, 1959
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AUSTRIA

Certificates of Airworthiness for Imported Aircraft

Agrecment ¢ffected by exchange of notes
Signed at Washingion April 30, 1959;
Entered into force April 30, 1959.

The Seoretary of State to the Austrian Ambassador

DEPARTMENT OF STATE
WASHINGTON
April 30,1959

ExceLLENGY:

I have the honor to refer to the discussions which have recently
taken place between representatives of the Government of the United
States of America and the Austrian Federal Government regarding
reaching an understanding concerning the reciprocal acceptance of
certificates of airworthiness for imported aircraft.

It is my understanding that the agreement shall be as follows:

1) (a) The present agreement applies to civil aircraft constructed
in the United States, its territories and possessions and exported to
Austria; and to civil aircraft constructed in Austria and exported to
the United States, its territories and possessions.

(b) As used herein, the term ajrcraft shall include c¢ivil aircraft
of all categories including those used for public transport and those
used for private purposes; aircraft engines and propellers; and spare
parts for aircraft, aircraft engines and propellers which have been
exported in accordance with this agreement.

2) The same validity shall be conferred by the competent authorities
of the United States on certificates of airworthiness for export issued
by the competent authorities of Austria for aircraft subsequently to
be registered in the United States as if they had been issued under the
regulations in force on the subject in the United States, provided, that
such aircraft have been constructed in Austria and the competent
authority of Austria has certified that the type design of the aiveraft
complies with the airworthiness requirements of Austria together with
any special conditions prescribed in accordance with paragraph 6, and
has certified that the particular aircraft conform to such type design.

4088158 TIAR 4219
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4) The same validity shall be conferred by the competent nuthorities
of Auvstria on certificates of airworthiness for export ixsued by the
competent authorities of the United States for aireraft subsequently
to be registered in Austria as if they had been ixsued under the regula-
tions in force on the subject in Austria, provided, that such aircraft
have been constructed in the United States, its territories or posses-
sions, and the competent authority of the United States has certified
that the type design of the aireraft complies with the asirworthiness
requirements of the United States together with any special condi-
tions prescribed in accordance with paragraph 6, and has certified that
the particular aircraft conform to such type design.

4) {a) The competent authorities of the United States shall arrange
for the effective communication to the competent authorities of
Austria of particulars of compulsory medifications preseribed in the
United States, for the purpose of enabling authorities of Austria to
require these modifications to be made to aircraft of the types affected,
whose certificates have been validated by them.

(b) In the case of aircraft for which the United States has issued
certificates of airworthiness for export, subsequently validated by Aus-
tria, the competent authorities of the United States, shall when re-
quested, afford the competent authorities of Austria assistance in de-
termining that major design changes or major repairs made to such
aircraft comply with the applicable nirworthiness requirements of
the United States.

5) (=) The competent authorities of Austria shall arrange for the
effective communication to the competent authorities of the United
States of particulars of compulsory modifications prescribed in Aus-
tria for the purpose of enabling the authorities of the United States
to require these modifications to be made to aircraft of the types af-
fected, whose certificates have been validated by them.

(b) In the ease of aircraft for which Austria has issued certifi-
cates of airworthiness, subsequently validated by the United States,
the competent authorities of Austris, shall when requested, afford the
competent authorities of the United States assistance in determining
that major design changes or major repairs made to such aircraft
comply with the applicable airworthiness requirements of Austria.

6) (a) The competent authorities of each country shall have the
right to make the validation of certificates of airworthiness for export
dependent upon the fulfillment of any special conditions which are for
the time being required by them for the issuance of certificates of air-
worthiness in their own country. Information with regard to these
special conditions in respect to either country will from time to time
be communicated to the competent authorities of the other country.
(b) The competent authorities of each country shall keep the
competent authorities of the other country fully and currently in-
formed of all regulations in force in regard to tho airworthiness of

TIAS 4219
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civil aircraft and any changes therein that may from time to time
be effected.

7) The question of procedure to be followed in the application of
the provisions of the present agreement shall be the subject of direct
correspondence, whenever necessary, between the competent authori-
ties of the United States and Austria.

8) The present agreement shall be subject to termination by either
Government upon six (6) months notice given in writing to the other
Government.

Upon the receipt of a note from Your Excellency indicating that the
foregoing provisions are acceptable to the Austrian Federal Govern-
ment, the Government of the United States of America will consider
that this note and your reply thereto constitute an agreement between
our two Governments on this subject, the agreement to enter into force
on the date of your reply note.

Accept, Excellency, the renowed assurances of my highest consid-

eration.
For the Secretary of State:
W. T. M. Beawe
His Excellency
Dr. WiLrrigp PraTzER,
Ambassador of Austria.

Page 10
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TREATIES ANDP OTRER INTERNATIONAL ACTS SERIES 7675

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR IMPORTED AJRCRAFT

Agreecment Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and BELGIUM

Effected by Exchange of Notes
Signed at Brussels February 12
and May 14, 1973
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BELGIUM

Certificates of Airworthiness for hnported Aircraft

Agreement effected by exchange of notes
Signed at Brussels Feiruary 12 and May 14, 1973;
Entered into force May 14, 1973.

The Awmerican Ambassador to the Belgian Minister for
Foreign Affnirs

Nou. 18 } Fenrrany 12, 1973

ExcriLrNcy:

I hiave the honot to yefer to conversntions which have taken place
between representatives of our two Governments velating to the recip-
rocal neceptance of airworthiness certifications. in the course of which
discussions were held regarding appropriate actions necessury to work
towards comnion safety objectives and to establish standards which
will be a8 similar as practiceable, 1t is iy understanding that the two
Governments have reached an agreement as set out belov. It 1= also
my understanding that this agrecment does not relate 1o 1 aize abnte-
ment or anti-potlution requirements.

1. ‘This Agreement applies to civil aeronautical produ ts (herein-
after referved to as “products”) and certain components referred to
i paragvaph 3 of this Agrreement when sueh products or components
are produced in one Contracting Ntate (hereinafter referved to as
the “exporting State™) and exported to the other Contracting State
(hereinafter referred to as the “importing State”), and to products
produced in another Ntute with which both Contracting States have
agreements similar in scope for reciproeal acceptance of airworthiness
vertifiention.

2. a. If the competent aeronautieal anthorities of the exporting
State certify that a product produced in that State canplics either
with its applicable Iaws. regulations and requireients as well us any
additional requirements which may have been preseribed by the -
porting State under paragraph 4 of this Agreement. or with applicable
laws. regulations and requireiments of the importing State, as notified
by the importing State as being applicable in the particular case. the
importing State shall give the same validity to the certification as if

20-497-—73 TIAS T6V3
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the certification had been made by its own competent asronantica)
authorities in accordance with its own applieable laws, regulations
and requirements,

b. Inthe case of a produet produced in another State with which
hoth Contracting States have agreements similar in scope for yecip-
rocal acceptance of airworthiness certifications. if the competent aero-
nautical authorities of the State exporting the praduet provide a
certification that the product conforms to the design covered hy the
certificate or approval issued by the importing State and certifyv that
the produet is in a proper state of airworthiness, the iniporting State
shall give the some validity to snch certification as if the certification
had been made by its own competent ncronautical authoritics in
aecordance with its applicable laws, regulations and requirements.

3. In the case of components which are produced in the exporting
State for export and nse on products which are or nmy be certificated
or approved in the importing State, if the competent aeronantics)
authorities of the exporting State certify that the compenent conforims
ta the applicable design data nnel meets the applicable test and quality
cantrol vequivements which have been notified by the imparting State
to the exporting State. the importing State shall give the same validity
to the certification as if the certifieation had been made by its own
competent neronautical authorities. This provision shall onlyv apply
to those components which are produced by a manufacturer in the
exporting State pursuant to an agreement hetween that manufacturer
and the product manufactarer in the importing State. Furthermmare,
it shall only apply in those instances where, in the judegement of the
importing State. the component is of snch complexity that determing-
tion of conformity and quality control ecannot readily he 1aude at the
time that the component is assembled with the produet.

4. The competent nevonautical authorities of the importing State
shall have the right to minke acceptance of any certification hy the
competent aeronautieal authorities of the exporting State dependent.
upen the product meeting any additional requivements which the
importing State finds necessnry to ensure that the product eets a
level of safety cquivalent to that provided by its applicable laws,
regulations and requirements which would bhe effective for a similar
product produced in the hmporting State. The competent acronantieal
nuthorities of the importing State shall promptly advise the campetent
neronautical anthorities of the exporting State of any such additional
requirements.

5. The competent neronantienl authorities of each Contracting State
shall keep the competent acronantieal nuthorities of the otler Con-
tracting State fully informed of all mandatory airworthiness modifien-
tions and special inspeetions which they determine are necessary in
respect of imported or exported products to which thi= Agreement
applies,

8. The competent nerenautical authorities of the exporting State
shall, in respect of products produced in that State. assist the compe-

TIAB 7075
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tent acronautical authorities of the importing State in dotermining
whether major design changes and major repairs made under the con-
trol of the competent aeronatitical anthoritics of the importing State
comply with the laws, regulations and requirements under which the
product was originally certificated or approved.

7. The competent aeronautical authorities of each Contracting State
shall keep the competent aeronautical suthorities of the other Con-
tracting State currently inforined of all relevant laws, regulations and
requirements in their State.

8. In the case of conflicting interpretations of the laws. regulations
or requirements pertaining to certifications or approvals under this
Agreement. the interpretation of the competent neronauntical authori-
ties of the Contracting State whose law. regulation or requirement
is being interpreted shall prevail.

9. For the purposes of this Agreement :

a) “Products” means aircraft, engines, propellers and appliances;
b) “Aircraft” means civil aireraft of all categories, whether nsed
in public transportation or for ether purposes, and includes re-
Placement and modification parts therefor;

¢) “Engines” means engines intended for use in aireraft as de-
fined in (b) and includes replacemnent and modification parts
therefor;

d) “Propellers” means propellers intended for use in aireraft as
defined in (b) and inchudes replacement and modification parts
therefor:

¢) "Applianee™ means any instroment, equipment, mechanism,
apparatus or accessory used or intended to be used in operating
an aireraft in Right, which is installed in. intended to be installed
in, or attached to the aircraft as defined in (b). but is not part
of an airframe, engine or propeller. and includes replacement and
adifieation parts thevefor;

) “Component™ means a material, part, or subassembly not cov-
ered i (b)Y, {e). (1) or () for use on civil nircraft. engines,
propellers or applinnees:

&) “Produced i the Contracting State” mneans that the product
or component as & whole is fabricated in the exporting State,
even though portions thereof may have been fabricated in another
State; and

h) “Applieable laws, regulations nnd requirements” means:

(i) those airworthiness laws, regulations and requirements
which ave effective on the date the manufacturer applics for
certification of the product in the importing State, or,

(i1} for products currently in preduction, those airworthiness
requirements effective on the date of the latest amendment of
the airworthiness requirements which were required to be
used for the certification of the product in the exporting State
or those airworthiness requirements of the importing State

TIAS 7675
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applieable to a similar product cortificated to airworthiness
repuirements of the same date, or.

(ii1) for products no longer in production, sucli nirworthiness
requirements as the competent aeronautical authorities of the
importing State find acceptable in the particular case,

10, The competent aeronautical autharities of each Contracting
State shall make such mutual arrangements in respect of precedures
as they deem necessary to implement this Agreement, and to ensure
that redundant certification, testing and analyxis are avoided.

11. Each Contracting State shall keep the other Contracting State
advised as to the identity of its competent aeronautical authorities.

12. Either Contracting State may terminate this Agreement at the
expiration of not less than 60 days after giving written notice of that
intention to the other State.

13. This Agreement shall terminate and replace the Agreement be-
tween our two Governments for the reciproenl validation of rertificates
of nirworthiness, effected by Exchange of Notes at Brussels on July 19
and December 8, 1957. [?]

Upon the receipt of a Note from Your Excellency indicating that
the foregoing provisions are acceptable to the Government of the
Kingdom of Belgint, the Government of the United States of Ameriea
will cansider that the present note and vour reply thercto constitute
an agreement between our two Governments on this snbject which will
enter into foree on the date of your reply.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my  highest
consideration.

Roverr Stnavosz-Hurr

His Excellency
Rexaar Vanw Ewsuaxoe
Minister for Foreign Affairs,
Brussels.

PTIAR 3 ; 8 UST 2343,

TIAS 7673
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TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACTS SERIES 8384

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS FOR
IMPORTED AIRCRAFT PRODUCTS AND COMPONENTS

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and BraziL

Effected by Exchaoge of Notes
Signed at Brasilia June 16, 1976

Page 17



AC 21-18
Appendix 1

Page 18

BRAZIL

Certificates of Airworthiness for Imported
Aircraft Products and Components

Agreement effected by exchange of notes
Signed at Brasilia June 16, 1976;
Entered into force June 16, 1976,

The American Ambassador to the Brazilian Minister of Foreign Affairs
Ne: 250 Brasivia, June 18, 1976

ExceLLEncy:

I have the honor to refer to conversations which have taken place
between representatives of our two governments relating to the re-
ciprocal acceptance of airworthiness certifications, in the course of
which discussions were held regarding appropriate actions necessary
to work towards common safety objectives and to establish stand-
ards which will be as similar as practicable. 1t is my understanding
that the two governments have reached an agreement as set out be-
low. It is also my understanding that this agreement does not relate
to noise abatement or anti-pollution reguirements.

1. This Agreement applies to civil aeronautical products (herein-
after referred to as “products”) and certain components referred to in
paragraph 3 of this Agreement when such products or components are
produced in one contracting state (hereinafter referred to as the
“exporting state”) and exportied to the other contracting state (here-
inafter referred to as the ‘‘importing state”’), and to products produced
in another state with which both contracting states have agreements
similar in scope for reciprocal aceeptance of airworthiness certifications.

2. A, If the competent eeronautical authorities of the exporting
state certify that a product produced in that state complies either
with its appliceble Jaws, regulations and requirements as well as any
additional requirements which may have been prescribed by the
importing state under paragraph 4 of this Agrecment, or with apph-
-cable laws, regulations and requirements of the importing state, as
notified by the importing state as being applicable in the particular

-case, the importing state shall give the same validity to the certifi-

-cation as if the certification had been made by its own competent
aeronautical authorities in accordance with its own applicable laws,
regulations and requirements.

80-048-—T7 TIAS 83584
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B. In the case of a product produced in another state with which
both contracting states have agreements similar in scope for recip-
rocal acceptance of airworthiness certification, if the competent
aeronauticel authorities of the state exporting the product provide a
certification that the product conforms to the design covered by the
certificate or approval issued by the importing stute and certify that
the product is in a proper state of airworthiness, the importing state
shall give the same validity to such certification as if the certification
had been made by its own competent aeronautical authorities in
accordance with its applicable laws, regulations and requirements.

3. In the case of a component which is produced in the exporting
state for export and use on a product which is or may be certificated
or approved in the importing state, if the competent aeronautical
authorities of the exporting state certify that the companent conforms
to the applicable design data, meets the applicable test requirements
and has been produced in accordance with the applicable quality
control requirements, which have been notified by the importing
state to the exporting state, the importing state shall give the same
validity to the certification as if the certification had been made by
its own competent aeronautical authorities. This provision shall only
apply to those components which are produced by a manufacturer
in the exporting state pursuant to an agreement between the manu-
facturer and the product manufacturer in the importing state. Fur-
thermore, it shall only apply in those instances where, in the judgment
of the importing state, the component is of such complexity that
determination of conformity and quality control cannot readily be
made at the time the component is assembled with the product.

4. The competent aeronautical authorities of the importing state
shall have the right to make acceptance of any certification by the
competent aeronautical authorities of the exporting state dependent
upon the product meeting any additional requirements which the
importing state finds necessary to ensure that the product meets a
level of safety equivalent to that provided by its applicable laws,
regulations and requirements which would be effective for a similar
product produced in the importing state. The competent aeronantical
authorities of the importing state shall promptly advise the compe-
tent aeronautical authorities of the exporting state of any such
additiona! requirements.

5. The competent aeronautical authorities of each contracting state
shall keep the competent aeronautical authorities of the other con-
tracting state fully informed of all mandatory airworthiness modifica-
tions and special inspections which they determine are necessary in
respect of imported or exported products to which this Agrecent
applies.

6. The competent aeronautical authorities of the exporting state
shall, in respect of products produced in that state, assist the com-
petent aeronautical authorities of the importing state in determining
whether major design changes and major repairs made under the

TIAS 8884
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control of the competent aeronnutical authorities of the importing
state comply with the laws, regulations and requirements under which
the product was originally certificated or approved. They shall also
assist in analyzing those major incidents ecccurring on produets to
which this Agreement applies and which are such as would raise
technical questions regarding the airworthiness of such products.

7. The competent aeronautical authorities of each contracting state
shall keep the competent aeronautical suthorities of the other con-
tracting state currently informed of all relevant laws, regulations and
requirements of their state.

8. In the case of conflicting interpretations of the laws, regulations
or requirements pertaining to certifications or approvals under this
Agreement, the interpretation of the competent aeronautical authori-
ties of the contracting state whose law, regulation or requirement is
being interprated shall prevail.

9. For the purpose of this Agreement:

(A) “Products’ means sircraft, engines, propellers and appliances;

(B) “Aircraft’” means & civil aircraft of all categories, whether
used in public trensportation or for other purposes, and includes
replecernent and modification parts therefor,

(C) “Engines” means engines intended for use In sircraft as
defined in (B) and includes replacement and modification parts
therefor;

(D) “Propellers” means propellers intended for use in aircraft as
defined in (B) and includes replacement and modification parts
therefor;

(E) “Appliance” means any instrument, equipment, mechanism,
apparatus or accessory used or intended to be used in operating an air-
craft in flight, which is installed in, intended to be installed in, or
attached to the aireraft as defined in (B), but is not part of an air-
frame, engine or propeller, and includes replacement and modification
perts therefor;

(F) “Component” means a material, part, or subassembly not
covered in (B), (O), (1)), or (E) for use on civil aireraft, engines, pro-
pellers or appliances;

(G) “Produced in one contracting state” means that the product
or component as a whole is fabricated in the exporting state, even
though portions thereof may have been fabricated in another state;
and

(H) “Applicable laws, regulations and requirements"” means

(I+ Those sirworthiness laws, regulations and requirements
which arc effective on the date the manufacturer applies for certifica-
tion of the preduct in the importing state; or

(I1) For products currently in production, those airworthiness
requirements effective on the dute of the latest amendinent of the
airworthiness requirements which were required to be used for the
certification of the product in the exporting state or those airworthiness

TIAS 8384
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requirements of the importing state applicable to a similar product cer-
tificated to airworthiness requirements of the same date; or

(III) For products no longer in production, such airworthiness
requirements as the competent aeronautical authorities of the import-
ing state find acceptable in the particular case.

10. The competent aeronautical authorities of each contracting
state shall make such mutual arrangements in respect of procedures
as they deem necessary to implement this Agreement, and to ensure
that redundent certification, testing and anelysis are avoided.

11, Each contracting state shall keep the other contracting stnte
edvised as to the identity of its competent aeronautical authorities.

12. Either contracting state mey terminate this Agreement at the
expiration of not less than 60 days after giving written notice of that
intention to the other state.

Upon receipt of a note from your Excellency indicating that the
foregoing provisions are acceptable to the Government of the Federa-
tive Republic of Brazil, the Government of the United States of
America will consider that the present note and your reply thereto
constitute an Agreement between our two Governments on this
subject which shall enter into force on the date of your reply.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest consid-
eration.

JouN Huan CriMuMINs
His Excellency Antonio F. A2EREDO DA SiLVEIRA

Minister of Foreign Affairs
Brasilia
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THEATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACTS SERIES 7091

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR EXPORT

Agreement Between the
UNITEDP STATES OF AMERICA
and CaNaDpa

Amending the Arrangement of July 28, 1938
Effected by Exchange of Notes

Dated at Ottawa August 12, 1970, and
February 18, 1971
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CANADA

Certificates of Airworthiness for Export

Agreement amending the arrangement of July 28, 1938.
Effected by exchange of notes

Dated at Ottawa August 12, 1970, and Februery 18, 1971;
Entered into force February 18, 1971.

The American Economic Counselor of Embassy to the Canadian
Secretary of State for Erternal Affairs

EmBAsSsY OF THE
UNITED STATES OF AMERICA
No, 16 Ottawa, August 12, 1970

ExceLLENncy:

I heve the honor to refer to the discussions which have taken
place in the past several years belwecen representatives of the Govern-
ment of the United States of America and the Government of Canada
regarding the need to broaden the coverage of the Arrangement
Relating to the Certificetes of Airworthiness for Export, effected by
exchange of notes of July 28, 1838,[Y to cover modifications made in
ona country to nircraft registered in the other.

It is my understanding that as a result of these discussions Arlicles
[, 11 and ITT of the Arvangement shall be amended to read ns {ollows:

AnrTicLE 1

{a) The present arrangement applies to civil aireraft con-
structed in continental United States of Americe, including
Alaska, and exported to Canada; and to civil aireraft constructed
in Cenada aud exported to continental United States of America,
including Alaska.

{b) This arrangement shall extond to civil aircraft of all
cutegories, including those used for public transport and those
used for private purposes; to aircraft engines sud propellers, lo
nireruft, appliances, innterials and parts, as well as to spare parts
for aiveraft, uircvaft ongines, propellers, and appliances which
have been exported in accordance with this arrangement. As

TEAS 131; 53 Stat. 194).
FIAB 7001
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used herein, the word “aircraft” shall include uny or all of the
items specified in this paragraph.

Articre I

(0) The same validity shall be conferred by the competent
United States authorities on certificetes of airworthiness for
export issued by the competent Canadian authorities for aireraft
subsequently to be registered in the United States as if they
had been issued under the regulations in force on the subject in
the United States, provided that such aircraft have been con-
structed in Canada in accordance with the airworthiness require-
ments of Canada.

(b) The same validity shnll be conferred by the competent
United States authorities on a certification by the competent
Canadian authorities thet the applicable United States air-
worthiness requirements for a major change in type design have
been eomplied with as though the certification had been made
under reguletions in force on the subject in the United States.

AnticLE II1

(3) The same validity shall be conferred by the competent
Canadian authorities on certificates of airworthiness for export
issued by the competent United States nuthorities for airerafs
subsaquently to be registered in Canadn as if they had been
issued under the regulations in force ou the subject in Canada,
provided that such sircraft have been constructed in continental
United States or Alaska in accordance with the airworthiness
requircments of the United States.

(b) The same validity shall be conferred by the competent
Canadian authorities on a certification by the competent United
States authorities that the appliceble Canadian airworthiness
requirements for a najor change in type design have been
complied with ns though the certification had been made undes
regulations in foree on the subject in Canada.

1 the Government of Canada agrees with the terms of the present
Note, I propose to Your Excellency that this Note and the Note in
reply from Your Excelleney communicating vour Government's
concintence shall constitute an amendment of the Arrangement
Relating to Certificates of Airworthiness for Export.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest con-
sideration.

EMB

The Honorable
MITCHELL SHARP,
Seeretary of State
for External Affairs,
Ntawa,
TIAS 7091
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EXECUTIVE AGREEMENT SERIES No. 131

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR EXPORT

—

ARRANGEMENT
BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA
AND CANADA

Effected by Exchange of Notes
Signed July 28, 1938
Effective Au,gmt 1, 1938

UNITED STATES
GOVERNMENT PRINTING OFFICE
WASRINGTON : 1638

For aale by the Superintendent of Documents , Washington, D. C.
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The Secretary of State (Hull) to the Conadian Minister (Marler)

DEPARTMENT OF STATE
Washington, July 28, 1938
Sir:

I have the honor to refer to negotiations which have recently taken
place between the Government of the United States of America and
the Government of Canada for the conclusion of a reciprocal arrange-
ment for the acceptance of certificates of airworthiness for export.

It is my understanding that it has been agreed in the course of the
negotiations, now terminated, that the arrangement shall be as follows:

ARRANGEMENT BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND
CANADA RELATING TO CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS FOR
EXPORT.

Articre I

{n) The present arrangement applies to civil aircraft constructed in
continental United States of America, including Alaska, and exported
to Canada; and to civil eircraft constructed in Canada and exported
to continental United States of America, including Alaska.

(b) This arrangement shall extend to civil aircraft of all categories,
including those used for public transport and those used for private
purposes a8 well as to components of such aircraft.

Articre 11

The same validity shall be conferred by the competent United States
authorities on certificates of airworthiness for export issued by the
competent Canadian authorities for aircraft subsequently to be regis-
tered in the United States as if they had been issued under the regu-
lations in force on the subject in the United States, provided that such
aircraft have been constructed in Canada in accordance with the
airworthiness requirements of Canada.

Armicee 11T

The same validity ghall be conferred by the competent Canadian
authorities on certificates of airworthiness for export issued by the
competent' United States authorities for aircraft subsequently to be
registered in Canada as if they had been issued under the regulations
in force on the subject in Canada, provided that such aircraft have

8601888
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been constructed in continental United States or Alaska in accordance
with the airworthiness requirements of the United States,

Articie IV

(a) The competent United States authorities shall arrange for the
effective communication to the competent Canadian authorities of
particulers of compulsory modifications prescribed in the United
States, for the purposs of enabling the Canadian authorities to re-
quire these modifications to be made to aircraft of the types affected,
whose certificates have been validated by them.

(b) The competent United States authorities shall, where neces-
sary, afford the competent Canadian authorities facilities for dealing
with noncompulsory modifications which are such as to affect the
validity of certificates of airworthiness validated under the terms
of thie arrangement, or any of the other original conditions of vali-
dation, They will gimilarly give facilities for dealing with cases of
major repairs carried out otherwise than by the fitting of spare parts
supplied by the original constructors,

Anticte V

(a) The competent Canadian authorities shall arrange for the
effective communication to the competent United States authorities
of particulars of compulsory modifications prescribed in Canada, for
the purpose of enabling the United States authorities to require these
modifications to be made to aircraft of the types affected, whose
certificates have been validated by them.

(b) The competent Canadian authorities shall, where necessary,
afford the competent United States authorities facilities for dealing
with noncompuleory modifications which are such as to affect the
validity of certificates of airworthiness validated under the terms of
this arrangement, or any of the other original conditions of valida-
tion, They will similarly give facilities for dealing with cases of
major repairs carried out otherwise than by the fitting of spare parts
supplied by the original constructors.

Articre VI

. (a) The competent authorities of each country shall have the right
to make the validation of certificates of airworthiness for export
dependent upon the fulfillment of any special conditions which are
for the time being required by them for the issus of certificates of
airworthiness in their own country. Information with regard to
these special conditions in respect to either country will from time to
time be communicated to the competent authorities of the other
country,
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(b) The competent authorities of each country shell keep the com-
petent authorities of the other country fully and currently informed
of all regulations in force in regard to the airworthiness of civil
aircraft and any changes therein that may from time to time be
effected.

Articre VII

The question of procedure to be followed in the application of the
provisions of the present arrangement shall be the subject of direct
correspondence, whenever necessary, between the competent United
States and Canadian authorities.

ArticLe VII1

{a) The present arrangement shall be subject to termination by
either Government upon sixty days’ notice given in writing to the
other Government,

(b) On the date that the present arrangement becomes effective,
the reciprocal arrangement between the United States of America
and Canada for the admission of civil aircraft, the issuance by each
country of pilots’ licenses to nationals of the other country and the
reciprocal acceptance of certificates of airworthiness for aircraft im-
ported as merchandise, entered inte Ly an exchange of notes dated
August 29, 1929 and October 22, 1929, will be supplanted in so far
as it sets forth the conditions governing the reciprocal acceptance of
certificates of airworthiness for aircraft imported as merchandise.!

I shall be glad to have you inform me whether it is the under-
standing of your Government that the terms of the arrangement
agreed to in the negotiations are as above set forth. If so, it is
suggested that the arrangement become effective on August 1, 1938,
If your Government concurs in this suggestion the Government of
the United States will regard it as becoming effective on that date.

Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration.

CoroeLL HuLw

The Honorable

Sir Hersert Mantes, P.C., K. C. M. G,,
Minister of Canada.

' The present arrangement, signed July 28, 1938, and effective August 1, 1038,
relating to certificates of alrworthiness for export and two other arrangemenis
between the United Btates of America and Canada. both alse signed Juiy 28,
1638, and effective Auvgust 1, 1988, one relating to air navigntion (Execntive
Agreement Serfes No. 120) and the other relating to certificates of competency
or licenses for the plloting of clvil alreraft (Executive Agreement Beries No.
130), supplant In its entirety the reciprocal arrongement between the United
States of America and Canada for the admission of civil aireraft, the issuance
of pilots’ Heenses, and the acceptance of certificates of airworthiness for air-
craft imported as merchandise, entered loto by an exchange of notes signed
August 28 and October 22, 1020 (Executive Agreement Series No. 2).
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TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACTS SERIES @987

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR IMPORTED AIRCRAFT

- Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and CZECHOSLOVAKIA

Effected by Exchange of Notes
Signed at Prague October 1 and 2}, 1970
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CZECHOSLOVAKIA
Certificates of Airworthiness for Imported Aircrafl

Agreement effected by exchange of notes
Signed «t Prague October 1 and 21, 1970;
Entered into force October 21, 1970,

The Americwc Ambassador te the Uinister of Forcign Affaivs of
Czechoslovakia

EMBASSY OF THE
Uxitep States or AMERICA
No, 17K Prague, October 1, 1970

Exceriexcy,

Thave the honor to vefer to the diseussions which have recently taken
Place hetween repesentatives of the Government of the United States
of America and the Govermment of the Czechoslovak Socinlist Repub-
lic regarding venching an understanding concerning the reciprocal
acceptance of cortifieates of wirworthiness for imported aiveraft.

It is my understanding that the agreement shall be as follows:

L(a) The present wgrecment applies to civil aireraft designed
and eonstrocted in the United States of America, its territories and
possessions and exported to the Czechoslovak Socialist Republic: and
to civit aireraft desipned and construeted in the Czechoslovak Sacial-
ist Republic and exported to the United States of America, its ter-
ritories i poscesstons,

(b)) Asused hereing the term nirernft shall inelude eivil aireraft of
ull entegories including those used for puidic transportation and those
used for private purposes: aireraft engines; aireraft propellers: sir-
eraft applinnees; and spare parvts for aireraft, aivera ft engines, aireraft
propellers and airevaft applinnees which have heen exported in ae-
roridanee with this ngrecment.

2 The same vahidity shad) be conferved by the competent anthorities
of the United Stutes of Mgerien on certificates of airwortliiness for
export issued by the competent nuthorittes of the Czeehoslovak So-
cinlist Republic for aireraft subequently to be covtificated orapproved
in the United States of Xaneriea ax if they had been jssned nnder the
regulations m force on the subject in the United States of Ameriea,
provided that such aireraft have heen construeted in the Czechoslovak
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Socialist Republic and the competent authovities of the Czechoslovak
Socialist Republic have certified that the design of the aireraft com-
plies with the airworthiness requirements of the Czechoslovak Social-
ist Repulbilic together with any additional requirements prescribed in
accordance with paragraph 6 or the nirworthiness requirements of the
Ulnited States of Ameriea, and have certified that the particular air-
craft conform to such design.

3. The same validity shall be conferred by the competent authorities
of the Czechoslovak Socialist Republic on certificates of airworthiness
for export issucd by the competent authorities of the United States of
Ameriea for aircraft subsequently to be certificated or approved in
the Czechoslovak Socinlist Republic as if they had been issued under
the regulations in force on the subject in the Czechoslovak Socialist
Republic, provided that such aireraft have been constructed in the
United States of Amerien, its territories or possessions, and the com-
petent authorities of the UTnited States of America have certified that
the design of the nireraft complies with the airworthiness require-
ments of the United States of Ameriea together with any additional
reqiiirements prescribed in accordance with paragraph 6, and have
certified that the particular aiceraft conform to such design.

4.(n) The competent authorities of the I'nited States of Americs
shall arrange for the effective communication to the competent an-
thorities of the (zechoslovak Socialist Republic of particulars of
compulsory modifications prescribed in the Tnited States of America
for the purpese of enabling authoritics of the Czechoslovak Socialist
Republic to require those modifications to be made to aireraft of the
types affected, whose certificntes have been validated by them.

(b} In the case of aireraft for which the United States of
Americn has issued certificates of airworthiness for export, subse-
quently validated by the Czechoslovak Sacialist Republie, the com-
petent authorities of the United States of America shall, when
requested, afford the competent anthorities of the Czechoslovak
Socialist Republic assistance in determining that major design changes
or major repairs made to such aireraft comply with the applicable
airworthiness requirements of the United States of America.

5.(n) The competent authoritics of the Czechnslovak Socialist
Republie shall arrange for the effective conmunication to the com-
petent anthorities of the 1nited States of Ameriea of particulars of
compulsory modifications preseribed in the (zechoslovak Socialist
Republie for the purpose of enabling the aunthorities of the United
States of America to require these modifications to be made to air-
craft of the types affected. whose certificates have heen validated by
them,

(b} In the case of aireraft for which the Czechoslovak Socinlist
Republic has issued certificntes of airwarthiness for export, sub-
sequently vahidated by the United States of Ameriea, the competent
anthorities of the Czechoslovak Socialist Republic shall, when re-
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quested, afford the competent authorities of the United States of
Anerica assistance in determining that major design changes or major
repairs made to such aireraft comply with the applienble airworthi-
1235 reqrirements of the ("zechoslovak Socialist Republic,

8.(r) The competent authorities of ench country shall have the
right to make the validation of certificates of airworthiness for export
issued by the competent authorities of the other conntry dependent
upon the fulfillment of any additiona] requirements which nre for the
time being required by them for the issnance of certifientes of air-
worthiness in their own country. Information with regard to these
additional requirements in respect to either country will from time
to time be communicated to the competent nuthorities of the other
country,

(b) The competent authorities of each country shall keep the
competent authorities of the other country fuily and currently in-
formed of all regulations in foree in regard to the airworthiness of
civil aireraft and any change therein that may from time to time be
effected.

7.(a) There shall be reserved to the competent authorities of each
country the right to determine the interpretation to be applied to its
respective regulations in the application of that country's own stand-
ards of airworthiness,

(b} The question of procedure to be followed in the application
of the provisions of the present agreement shall be the subject of
direct correspondence, whenever necessary, between the competent
anthorities of the United States of Americn and the Czechoslovak
Socialist Republic.

8. The present agreement shall be subject to termination by either
Government wupon six months notice given in writing to the other
Government,

If the foregoing provisions are acceptable to the Government of
the Czechoslovak Socinlist Republie, T have the honor to suggest that
this note and your reply shall constitute an agreement between our two
Governments to enter into force on the date of your note in reply.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest
consideration.

Marcousr Toon
Maleolm Toon

His Excellency
Jax Marxo
Minister of Forcign Affairs
Prague
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1982 U, S, /Danish Bilateral Airworthiness Agreement

(NOTE: A printed version of the modernized,
full-scale Agreement concluded on January 6,
1982 is not yet available. Included in this

Advisory Circular is a copy of the Danish
Diplomatic Note exchanged with the Department

of State, which contains the complete text of
the Agreement).
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Ref, Wo. 93.D.5.

Washington, 0,C,, January 6, 1982

sircs

I have the honor to acknowledge receipt of your note
of January 6, 1982 concerning an agresment betwesen the
Government of Denmark and the Government of the United
States of Amwerica for the reciprocal acoeptance of air-
worthiness certifications for imported aircraft, vhich
reats as follows: J

"Exosllencys

I have the honcx to refer to conversations which have
regantly taken place batwsan the representatives of our
‘two Governments relating to the raciprocal scceptance of
alrworthinsss certifications, in the course of which
discussions were held regarding appropriats sctions
nacessary to work towards common safety cbjectivea and to
sstablish standards which will bs a8 similar as practicable.
It i» my understanding that the two Governments have reached
an agraapent as set gut belov. It 1» also @y undarstanding
that this agreesdant doss not relate to noise abatament or

' antipoliuticn regquirements.

1.  This Agreamant appiies to civil aeronautical
products (hereinafter referraa to as “products®) and
carteln conponents referred to in paragraph 3 of this
Agrecmant when such products Or components ara produced
in one Contyacting State (herainafter referred to as the
*axporting State®) and oxported to the othar Contracting

The Honorasble
Alaxandar "M, Halg, JF.
secretary of Gtate of tha United States of Amarica,
Washington, D.C.
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dtate thﬁtalm!gor roferred to a» the “importing State®),
and to profncts produced in snother Btste with which both
Contracting States hwve agreenants similar in acope for
reciprocal scoeptancs of alrworthiness csrtifications.

2a. X2 ths conpstent asronsutiosl authorities of the
erperting Gtaca mercify that a product produced in that
State complias aither with its applisable lews, regulations
and requiremsnts as well as any additional requirements
vhich may have besh preseribed by the importing State undex
paragraph 4 of this Agreement, or with applicable laws,
regulations and requiremsnts of the importing Stato, as
notified Y2 the inporting Btate as being applicable in the
particular cams, the inporting State shall give the same
validity ¢o the ocertification as if the ocertification had
been Bads by its own competsnt asrémawtical avtnorities in
accordance with its own spplicable laws, ragulations and
requirenents,

b, In the cass of a product produced in another State
with which both Contracting States have agreasents sizilar
in scops for reciprocal aooeptance of atrworthiness oerti-
ficationy, if the compstent saronautical authorities of
the Btate exporting the product provids a certification
that the product conforms to the dasiqn coversd by the
ocartificate or approval issuvad by the irporting Stats and
oartity thic the product 1s in a proper state of air-
vorthiness, the importing State shall give too same validitcy
to such certification as 1f the certification had been
made by its own competsnt asrcpautical authorities ia
accordance with its applicable laws, regulations and roguirge
™nts.
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3, In tna case of components vhich are produced in
the exporting State for scport and uae on products which
are or say be cortified or approved in the importing state,
if the competent ssrchnautical suthorities of the axporting
Btats certify that the componant conforms to the applicable
dasign data and masts the applicable test and Guality
control requiremants which have basn notified by tie impor~
ting State to tha exnorting State, tas importing State
shall give the same walidity to tie certification as if
the ocertification kad been made by its own cospatent
asronautical suthorities. This provision shall only apply
to those components which are produced by s panufacturer
in the exporting State porsuant to an agrasment batween
thst menufacturer and the product manufacturer in the
{mporting Btate, Purthermors, it shall only apply in those
instances where, in the judgmant of the importing Btute,
the component is of such complexity that dstermination of
conformity and gquslity control cannot readily ba made at
the time that tho componont is assexbled with the product,

4. Tha competent asronantical suthorities of the
importing State shall have the right to make aoceptance
of any certification by the competent asronautiocal
authorities of the exporting State dapendent upon the
product meating any additional requirements which the
iAmporting Btate 2inds necessary to ensure that tae product
meets a level of safety eyuivalent to that provided Ly
its applicable lave, rogulations and requiremonte whica
would be effsctive for a similar product produted in the
itporting Btate, The competent asrunautical authorities
of the importing State enall promptly adviss the conmpetent

soronautioal authorities of the miporting State of any
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such additional regquirsments.

5. 7The compstent asronautical authorities of sach
Contracting State shall kesp the compatent asronautical
autnorities of the other Contracting State fully informed
of all sandatory airworthiness modifications and spscisl
inspactionn whion thoy determino aro necessary in respect
of importsed or exported products to which this Agreement
appliso.

¢é. The compatent ssronautical sutnorities of the
ejporting Btate shall, in respect of products produced
in that State, assist the compatant asronsutiical authori=
ties of the importing State in datermining whathar major
dasign changss and major repeire mads undsr the control
of the oompstant asronautical authorities of ths importing
States ooeply with the lawe, regulations and raquirssents
tnder wiiich the product was originally certificate? or
approved. They shall also assist in analyaing thoss major
incidants acourring on products to which this Agresment
applies and which are such as would raiss technical
quastions regarding the airvorthiness of such products.

7. The competent asronsutioal avthorities of sach
Contracting State shall keep the compatant asrodautical
authorities ¢f the other Contracting Btate currently
infornsd of all relevant leavs, resgulations and roquirements
in their State,

8. In the camo of conflicring interprotations of
the lavs, ragulations or reguiraments partaining teo
corsifications or approvals undar this Agragment, the
interpretation of tho competent asrchoutival authorities
of the Contravting £tate whose law, regulatiot or requirg-
sunt is being interpretad shall prevail,
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Por the purposes of this Agreament:

(a) "Products® msans airaraft, angines, propellers
and epplitncas)

(b} "Adlrcraft® means civil aireraft of all cate-
gories, whether usod in pubdblic transporteticon or
for othor purposes, and includes replacemesnt and
modd fication parts therefors

{e) "Engines™ peans enyines intended for use in
aircraft as dafined in (b} and fneludes replacemant
and modification parts thevefor)

{d} "propellers® means propellers intended for use
in atreraft as 2ofined in (b) and includss replace~
mant and modification parts therefor;

(s) "Applience® means any instrupsnt, eguipmant,
machanisn, apparatus or accesaory used or intended
to ba waed in operating an aircraft in flight,
which 1e fnstelled fan, intendad to be installed in,
or attached to the aircraft as dsfined in (b), but
is not part of an airframe, engine or propeller,
and includes replacemsnt and modification parte
thersfor;

{f) ¥Componant® means A matarisl, part, or sub-
assembly not coversd in (b}, (o), (d) or {e) for
use on civil ailrcraft, engines, propallers or
appliances;y

{g) “Producad in one Contracting State" peana that
the proauct or componsnt as a whole is fabricated
in tuae exporting State, even though portions tiere-
of nay nave buen fabricated In another State; &nd

(h) Applicable laws, regulations and rejulrenents®
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ESARs s
(1) those airwerthinuss lswi, rogulations and
Tequirssents which are &ffective on the date
tho manufacturer agpliss for certification of
the product in the importing State,

or,

(11) for products currantly in production,
choro aipuorthiness requiransnts effuctive
on tho dats of tne latest amendmont of the
aigvorthiness rsquiresents waicn ware raquired
to be used for the certification of the
product in the axporting State or thosa air-
worthinsss reguirements of the importing
Stats applicable to a sinilar product ocerti-
ficated to mirworthiness reguirenants ©f the
sama Gate,

or,

{441} for products no longer in preduction,
such airvorthiness reguisviants & th’ com=
petent asronautical sutnoritiss of the
importing State find sccaptable in the
particular cass.

10, The competent asronautical suthorities of each
Contracting State shall make such mutual arrangexcnts in
respect Of proosdures as they ceem necussary to implemsent
this Agresnent, and to ensure that redundant certification,
testing and anslysis ars svoided,

11. Lach Coatracting Stats shall kueep the other
Contracting dtaty adviscd as to tho identity of its
competent asronauvtical authoricics.

12, Either Contracting Btate xmay teruinsts this
.Agresnent st the expiration of not less.than €0 days afte
giving written notioe of that intenticn to the other Str
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13, This Agvesmest shall terminate and raplace the
Agresmant Bobnm onr tvo Covernmants for the reciprocat
validation of certificates of aizworthiness, effected by
Exchange of Rotas at Copenhagen on December 15, 1954,

Upon the recaipt of a tote from Your Excellency indicat-
sng that ths forugoing provisions are acceptabls to the
Governmant of Denmark, tha Governmant of tha United gtates
of Jrmrice will considay that the prasent NHots and your
reply thersto constitute an &yresmint detwaan our two
Governmants on this subject which will enter intc force om
the dats of your reply.

Acoapt, Excelleniy, the renewsd assurances of my
highest consideration.”

In reply I have the honor to atste that tue provisions
ast forth i{n your nots ars soceptabls and that the Govern=
mant ©f Dermark vemcurs in the preposal that your note and
ﬁhu reply constitute &n agreapsnt betvesn our two Govern=
seants on this subjoct, the agrosnsnt to Come into force on
tha date of this note.

Please accept, Bir, the assurances of ny highest
consideration.

Otto Borch
Arbassador of Denmark
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TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACTS SERIES 7700

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS FOR
IMPORTED GLIDER AIRCRAFT AND
AIRCRAFT APPLIANCES

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and FINLAND

Effected by Exchange of Notes
Signed at Washington March 7, 1974
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FINLAND

Certificates of Airworthiness for Imported
Glider Aircraft and Aircraft Appliances

Agreement effected by exchange of notes
Signed at Washington March 7, 1974;
Entered into force March 7, 1974,

The Finnish Ambassador to the Secrelary of State

EMBABSY OF FINLAND
WASHINGTON, D.C.

5 Wasnixaron, D.C., March 7, 1974
IR,

I refer to the discussions which have recently taken place between
representatives of the Government of Finland and the Government
of the United States of America regarding reaching an understanding
concerning the reciprocal acceptance of cortificates of airworthiness
for imported civil glider aircraft and civil aircroft appliances.

It is my understanding that the agreement shall be as follows:

1. (a) The present agreement applies to civil glider aireraft and
civil aircraft upg}ianccs (hereinefter referred to as “products”) con-
structed in the United States, its territories and possessions and ex-
ported to Finland; and to similar preducts constructed in Finland and
exported to the United States, its territories and possessions.

(b) Asused herein:

(i) the term civil glider aircraft shall include spare parts for
civil glider aircreft which have been exported in
sccordance with this agresment ;

(ii) the term aircraft appliance means any equipment or
aireraft part installed in, intended to be installed in, or
nttached to an aircraft, including replacement or modi-
fication parts therefor, but which is not a part of an
aircraft engine or propeller and which is separately deter-
mined to be included in this agreement by mutual econ-
sent of the competent authorities of the United States
and Finland.

2. The same validity shell be conferred by the competent authorities
of Finland on certificates of nirworthiness for export issuwed by the

TIAS 7705
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competent authorities of the United States for products exported to
Finland as if they had been issued under the regulutions in force on the
subject in Finland, provided, that such products have been construeted
in the United States, its territories or possessions, and the competent
authority of the United States has certified that the type design of the
product complies with the airworthiness requiroments of the United
States together with any special conditions preseribed in accordance
with puragraph 6, and has certified that the particular product
conforms to such type design.

3. The same validity shall be conferred by the competent authori-
ties of the United States on certificates of airworthiness for export
issued by the competent authorities of Finland for products exported
to the United States as if they had been issued under the regulations
in force on the subject in the United States, provided that such
products have been constructed in Finland and the competent author-
ity of Finland has certified that the type design of the product complies
with the airworthiness requirements of Finland together with any
special conditions prescribed in accordance with paragraph 6,
End. has certified that the particular product conforms to such type

esign.

4. (a) The competent authorities of Finland shall arrange for the
effective communication to the competent authorities of the United
States of particulars of compulsory modifications prescribed in Finland
for the purpose of enabling the authorities of the United States to
require these modifications to be made to products of the types
affected, whose certificates have been validated by them.

(b) In the caso of products for which Finland has issued cer-
tificates of airworthiness, subsequently validated by the United
States, the competent authorities of Finland shall, when requested,
afford the competent authorities of the United States assistance in
determining that major design changes or major repairs made to such
products comply with the applicable airworthiness requirements of
Finland,

5. (a} The competent authorities of the United States shall arrange
for the effective communication to the competent authorities of Fin-
land of particulars of compulsory modifications prescribed in the
United States, for the purpose of enabling the authorities of Finland
to require these madifications to be made to products of the types
affected, whose certificates have been validated by them.

(b) In the case of products for which the United States has issued
certificates of amirworthiness for export, subsequently validated by
Finland, the competent authorities of the United States shall, when
requested, afford the competent authorities of Finland assistance in
determining that major design changes or major repairs made to such

TIAS 7705
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protducts comply with the applicable airworthiness requirements of
the United States.

6. {(a) The competent authorities of each country shall have the
right to make the validalion of certificates of airworthiness for export
dependent upon the fulfillment of any specisl conditions which are
for the time being required by them for the issuance of certificates of
airworthiness in their own country. Information with regard to these
special conditions in respect to either country will from time to time
be communicated to the competent authorities of the other country.

(b) The competent authotities of each country shall keep the
competent authorities of the other country fully and currently in-
formed of all regulations in force in regard to the airworthiness of
products and any changes therein that may from time to time be
affected.

7. The question of procedure to be followed in the application of
the provisions of the present agreement shall be the subject of direct
correspondence, whenever necessary, between the competent authori-
ties of the United States and Finland.

8. The present agreement shall be subject to termination by either
Government upon six (6) months notice given in writing to the other
Government.

9. This egreement shall terminate and replace the agreement be-
tween our two Governments for the reciprocal validation of certificates

~ of airworthiness for imported civil glider aircraft, effected by Exchange

of Notes at Waushington on November 3, 1965. [')

Upon the receipt of a note from you indicating that the foregoing
provisions are accepiable to the Government of the United States,
the Goverument of Finland will consider that this note und your
reply thereto constitute an agreement between the two Governments,
which shall enter into force on the date of your reply.

Please gsccept, Sir, the renewed assurance of my highest
consideration.

Leo TuvoMINEN
Leo Tuominen

{seAL]
His Excellency
Dr. Hexny A, Kissinger
Secretary of State
Washington, D.C.
1 TIAS 3%85; 16 UST 1839,
TIAS 7195
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TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACTS SERIES 7728

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR IMPORTED AIRCRAFT

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and FRANCE

Effected by Exchange of Notes

Signed at Paris August 29 and
September 26, 1973
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FRANCE

Certificates of Airworthiness for Imported Aireraft

Agreement effected by exchange of notes
Signed at Paris August 29 and September 26, 1975;
Entered into force September 26, 1973.

The American Chargé d’Affaives ad interim to the French Minister
Jor Foreign Aflairs

EMBASSY OF THE
UNITED STATES OF AMERICA

No. 189 : Paris, August 23, 1978.

ExcELLENCY!

I have the honor to refer to conversations which have taken place
between representatives of our two Governments reluting to the
reciprocal acceptance of airworthiness certifications and in the course
of which the two dclegations have agreed to take the appropriate
actions necessary to work towards common safety objectives and to
establish standards which will be as similar as practicable. It is my
understanding that the two Goveriments have also reached an agiee-
ment as set out below. This sgreement does not relate 1o noise abate-
ment and anti-pollution requirements which will be the subject of
different negotiations.

1. This Agreement applies to civil neronautical products (herein-
after referred to us “products”) and certnin components referred to in
Paragraph 3 of this Agreement when such products or components are
produced in the territory of one Contracting Party (hereinafter
referred to as the “exporting State”) and exported to the territory of
the other Contracting Party (hereinafter referred to as the “importing
State”), and to products produced in another State with which both
Contracting Parties have agreements similar in scope for reciprocal
acceptance of airworthiness certifications.

2. a. If the aeronautical authorities of the exporting State certify
that a product produced in that State complies either with its apph-
cable laws, regulations and requirements as well as any additional
requirements which may have been preseribed by the importing

23-023-—T8 TIAR 7728
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State under Paragraph 4 of this Agreement, or with applicable laws,
regulations and requirements of the importing State, es notified by
the importing State as being applicable in the particular case, the
importing State shall give the same validity to the certification as if
the certification had been made by its own seronsutical authorities
in accordance with its own appliceble laws, regulations and
requirements.

b. In case of a product produced in enother State with which
both Contracting Parties have agreements similar in scope for recipro-
cal mcceptance of airworthiness certifications, if the aeronautical
authorities of the State exporting the product provide a certification
that the product conforms to the design covered by the certificate or
approval issued by the importing State and certify that the product
is in & proper state of airworthiness, the importing State shall give
tho same validity to such certification as if the certification had been
mede by its own aeronautical authorities in accordance with its
applicable laws, regulations and requirements.

3. In the case of components which are products in the exporting
State for export and use on products which are or may be certificated
or approved in the importing State, if the aeronautical authorities of
the exporting State certify that the component conforms to the ap-
plicable design data and meets the applicable test and guality control
requirements which have been notified by the importing State to the
exporting State, the importing State shell give the same validity to
the certification as if the certification had been made by its own
aeronautical authorities, This provision shall only apply to those
components which are produced by a manufacturer in the exporting
State pursuent to an agreement between that menufacturer and the
product manufacturer in the importing State. Furthermore, it shall
only apply in those instances where, in the judgment of the importing
State, the component is of such complexity that determination of
conformity and quelity control cannot readily be made at the time
that the component is axsembled with the product.

4. The seronautical authorities of the importing State shall have
the right to make acceptance of any certification by the aeronautical
authorities of the exporting State dependent upon the product meet-
ing any additional requirements which the importing State finds
necessary to ensure that the product meets a level of safety equivalent
to that provided by the applicable laws, regulations end requirements
which would be effective for a similar product produced in the import-
ing State. The reronautical authorities of the importing State shall
promptly advise the aeronautical authorities of the exporting State of
any such additional requirements.

6. The aeronautical authorities of each Contracting Party shall
keep the aeronautical nuthorities of the other Contrecting Party fully
informed of all mandatory airworthiness modifications and special

TIAS 7728
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inspections which they deternine are nccessary in respect of imported
or exported products to which this Agreement applies.

6. The aeronautical authorities of the exporting State shall, in re-
spect of products produced in that State, assist the aeronautical au-
thorities of the importing State in determining whether major design
changes end major repairs made under the jurisdiction of the importing
State cornply with the laws, regulations and requirements under which
the product was originally certificated or approved. They shall also
assist in analyzing those major incidents occurring on products to
which this Agreement applies and which are such as would raise
technical questions regarding the airworthiness of such products.

7. The seronautical authorities of each Contracting Party shall
keep the aeronauticel suthorities of the other Contracting Party
currently informed of all relevant laws, reguletions and requirements
in their State,

8. In the case of conflicting interpretations of the laws, regulations
or requirements pertaining to certifications or approvals under this
Agrecment, the interpretation of the aeronautical authorities of the
Contracting Party whose law, regulation or requirement is being in-
terpreted shell prevail.

9. For the purpases of this Agreement:

(a) “Products’” means aircraft, engines, propellers and appliances;

(b) ““Aircraft” means civil aircraft of all categories, whether used
in public transportation or for other purposes, and includes replace-
ment and modification parts therefor;

(c) “Engines” means engines intended for use in aircraft as
defined in (b) and includes replacement and modification parts
therefor:

(d) “Propellers” means propellers intended for use in aircraft
as defined in (b) and includes replacement and modification parts
therefor;

(e) “Appliance” means sny instrument, equipment, mechanism,
apparatus or accessory used or intended to be used in operating an
aircraft in flight, which is installed in, intended to be installed in, or
attached to the eircraft as defined in (b), but is not part of an air-
frame, engine or propeller, and includes replacement and modification
parts therefor;

(f) “Component” means a material, part or sub-assembly not
covered in (b}, (¢), (d}, or (e) for use on civil aircraft, engines, propel-
lers or appliances;

(g) “Produced in the territory of one Contracting Party" means
that the product or component as a whole is fabricated in the exporting
State, even though portions thereof may have been fabricated in
another State; and

(h) “Applicable laws, regulations and requirements” means
those airworthiness laws, regulations and requirements applicable

TIAS 7728
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on the date of the airworthiness laws, regulntions and requirements
applied to the certification of the product in the exporting State.

10. The aeronautical auntharities of each Contracting Party <hall
make such mutunl arrangements in respect of procedures as they
deem necessary to implement this Agreement.

11. For the purpose of the present Agreement the term ‘“‘aeronau-
tical authorities” shall mean, in the case of France, “le Seerétanat
Général & FAviation Civile”, and in the case of the United States
“the Federal Aviation Administration” of the Department of Trans-
portation. Each Contracting Party shall advise the other Contracting
Party of any change in the name of the body authorized to perform
the functions of its aeronautical authorities.

12. Each Contracting Party may give notice to the other Contracting
Party, through diplomatic channels, of its desire to terminate this
Agreement, The Agreernent shall terminate twelve months after receipt
of the notice by the other Contracting Party, unless, by agreement
between the Contracting Parties, the notice is withdrawn before the
expiry of that period.

13. This Agreement shall terminate and replace the Agreement
between our two Governments for the reciprocal validation of certifi-
cates of nirworthiness, eflected by Exchange of Notes signed at Paris
August 6 and December 14, 1956.]")

Upon the receipt of a Note from Your Excellency indicating that
the foregoing provisions are acceptsble to the Government of the
French Republic, the Government of the United States of America
will consider that the present note and your reply thereto constitute
an agreement between our two Governments on this subject which
will enter into force on the date of your reply.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my lighest consid-
eration,

GaLeN L. Stone
Chargé &’ Affaires ad interim
His Excellenry
MicHEL JOBERT,

Minister for Foreign Affairs,
Paris.

1'TIAS 3736; 8 UST 33,
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AVIATION

Application to Land Berlin of Agreement
of March 12 and May 31, 1974, Relating to
Certificates of Airworthiness for

Imported Aircraft

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and the FEDERAL REPUBLIC OF
GERMANY

Effected by Exchange of Notes
Dated at Bonn and Bonn-Bad Godesberg
November 3, 1976 and March 18, 1980
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FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY
Aviation: Application to Land Berlin of Agreement of
March 12 and May 31, 1974, Relating to Certificates
: of Airworthiness for Imported Aircraft

Agreement effected by exchange of notes

Dated at Bonn and Bonn-Bad Godesberg November 3, 1976 and
March 18, 1980;

Entered into force March 18, 1980.

TIAS 9724
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TRANSLATION

40h-855.41 UBA

Note Verdale

The Ministry of Foraign Affsirs has the honor to suggest, with reference to
the exchange of notes of March 12 snd May 31, 1974 ['] oo the agressent between the
Goverrment of the Fadaral Republic of Carmany and the Governmant of the United
States of Amarics on Certificates of Afrworthinass for Imported Asronautical
Products and Cosponents, that land Barlin be Included {n this Agreemant by the
following clsuss)

"Ihe Agreement of May 31, 1974 betwsen the Covernment of the

Federal Rapublic of Garmany and the Government of ths United

Statas of Amsrica relatiag to Cartificates of Alrworthiness

for Imported Asronsutical Products and Components, with the

sxcaption of engine-propelled afrerafc, shall also apply to

tand Berlis.”

In case the Coverumant of the United Btates of America agraes to this
proposal, the Mintstry of Foraign Affatirs hae the henor to suggest that this
nota and the corresponding note of raply shall constitute an sgreesent between
the Covernpent of ths Paderal Republic of Garsany snd the Govermment of the
United States of America on the Berlin Clause to tha Agresaant of May 31, 1974
batwaen the Governmsnt of the Federal Republic of Germany and the Government of
the United States of Amarics on Certiffcates of Afitworthiness, snterimg fnto

force on the date of the reply.

The Mintetry of Foreign Affaire availa itself of this cccaston to renew to

the Ipbasay of the United Stateas the assurances of its vary high consideraticn.

Bonn, November 3, 1976

' TIAB 7985 ; 25 UST 8038.
TIAS 8724
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The American Embassy to the German Ministry of Foreign Affairs

¥o. 31

The Exbassy of the Unitad States of America prasents its
oplinenty to the Auswesrtiges Amt and with refarsnce

to the Ausweertiges Ant's Nots Verbale of Novembear 3, 1976
(404-435.41 USA), has the honor to state the following:

The Jovernment of the Unitsd States of America agrees to
thimulbytuwuwlmmtmm

of May 31, 1974 betwean the Governmant of the United States
of Amarica and the Government of the Pederal Republic of
Germany relating to Cartificates of Airworthiness for
Imported Asronautical Products and Componants, with the
excaption of engine-propelled aircrafe, shall also apply

to Land Berlin,

The Embassy avails 11-.-511‘ of this opportunity to assure the
Auswaartiges Amt of it's highest consideration.

Embassy of the United States of Anerica,
Boan-ad Godasbergy, March 18, 1980.

TIAS 9724
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CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR IMPORTED AERONAUTICAL
PRODUCTS AND COMPONENTS

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and the FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

Effected by Exchange of Notes
Signed at Bonn-Bad Godesberg and Bonn
March 12 and May 31, 1974
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FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

Certificates of Airworthiness for Imported Aeronautical
Products and Components

Agreement effected by exchange of notes

Signed at Bonn-Bad Godesberg and Bonn March 12 and May 31,
1974;

Entered into force May 31, 1974.

The American A mbassador to the German Minister of Foreign 4 fairs
No, 48 Boxx-Bap Gobessere, March 12, 1974

Excerrexcy:

T have the honor to refer to negotiations which have taken place be-
tween representatives of our two Governments relating to the recipro-
cal acceptance of airworthiness certifications, in the course of which
discussions wers held regarding approprinte actions necessary to work
towards common safety objectives and to establish standards which
will be as similar as practicable. It is my understanding that the two
Governments have reached an agreement as set out below. It is also
my understanding that the obligation for reciprocal recognition does
not include the recognition of aircraft noise or emission certifications.
s necessaty and approprinte, and consistent with national laws. ve-
ciproenl recognition of such certifications shall be the subject of future
negotiations between the parties hereto.

1. This Agreement applies to civil neronautieal products (herein-
nfter referred to a8 “products™) and certain components referred to in
paragraph 3 of this Agreement when such products or components are
produced in one Contracting State (hereinafter referred to as the
“exporting State”) and exported to the other Contracting State (here-
inafter referred to as the “importing State”), and to products pro-
duced in another State with which both Contracting States have agree-
ments similar in scope for reciprocal acceptance of airworthiness
certificntions,

2. (a) If the competent aeronautical authorities of the exporting
State certify that a product and its design produced in that State com-
plies either with its applicable laws, regulations and requirements as

TIAS 7865

8/ 0/8<



8/20/82

well as any additional requirements which may have been prescribed
by the importing State under paragraph 4 of this Agreement, or with
applicable laws, regulations and requirements of the importing State,
as notified by the importing State ns being applicable in the particular
cnse, the importing State shall give the same validity to the certifica-
tion as if the certification hiad been made by its own competent aero-
nautical authorities in accordance with its own applicable Jaws, regula-
tions and requirements.

(b) In the case of a product produced in another State with
which both Contracting States have agreements similar in scope for
reciprocal acceptance of airworthiness certifications, if the competent
aeronautical authorities of the State exporting the product provide a
certification that the product conforms to the design covered by the
certificate or approval issued by the importing State and certify that
the product is in a proper state of airworthiness, the importing State
shall give the same validity to such certification as if the certification
had been made by its own competent aeronautical authorities in accord-
ance with its applieable laws. regulations and requirements.

3. In the case of components which are produced in the exporting
State for export and use on products which are or may be certifieated
or approved in the importing State, if the competent aeronautical an-
thorities of the exporting State certify that the component conforms
to the applicable design data and meets the applieable test and quality
control vequirements which hnve heen notified by the importing State
to the exporting State. the importing State slmll give the snme validity
to the certification as if the certification had been made by its own
competent. acronautieal anthoritics, This provision shall only apply
to those components which are produced by a manufacturer in the ex-
porting State pursnant to an agreement hetween that manufacturer
and the product manufacturer in the importing State. Furthermore, it
shall enly apply in these instunces where, in the judgment of the im-
porting State, the component is of such complexity that determination
of conformity and quality eontrel eannot readily be made at the time
that the component is assembled with the product.

4. The competent neronautical authorities of the importing State
shall have the right to make acceptance of any certification by the com-
petent aeronautical anthorities of the exporting State dependent upon
the product meeting any additional requivements which the importing
Ntute tinds necegsnry to ensure that the product meets a level of safety
eqnivalent to that provided by its applicable laws, regulations and re-
guivements wlielh would be effective for a sinvlar produet produced in
the importing State. The competent nevonautical authorities of the im-
porting State shall promprly advise the competent aeronautieal an-
tharities of the oxporting State of any suech additional requirements,

i The competent neronantien]l anthorities of each Contracting State
shall keep the competent aevonantical anthorities of the other Contract-
ing State fully informed of all mandatory airworthiness modifications

TEAS TG
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and special inspections which they determine are necessary in respect
of imported or exported products to which this Agreement npplies.

6. The competent aeronanutical authorities of the exporting State
shall, in respect of products produced in that State, assist the com-
petent aeronnutical authorities of the importing State in determining
whether major design changes and major repairs made under the
control of the competent aeronautical authorities of the importing
State comply with the Inws, regulations and requirements under which
the product was originally certificated or approved. They shall also
assist in analyzing those major incidents occurring on products to
which this Agreement applies and which are such as would raise
technical questions regarding the sirworthiness of such products.

7. The competent aeronantical authorities of each Contracting State
shall keep the competent aeronautical authorities of the other Con-
tracting State currently informed of all relevant laws, regulations and
requirements in their State.

8. In the case of conflicting interpretation of the laws, regulations
or requirements pertaining to certifications or approvals under this
Agreement, the interpretation of the competent aeronautical authori-
ties of the Contracting State whose law, regulation or requirement is
being interpreted shall prevail.

9. For the purposes of this Agreement:

(a) “Products” means aircraft, engines, propellers and appli-
ances;

(b) “Aircraft” means civil aireraft of all categories. whether
used in public transportation or for other purposes. and includes
replacement and modification parts therefor;

(c) “Engines” nmegns engines intended for use in aircraft as de-
fined in (b) and includes replacement and modification parts
therefor;

{d) “Propellers” means propellers intended for use in aircraft as
defined in (b) and includes replacement and modification parts
therefor;

(e) “Appliance” means any instrument, equipment, mechanism,
apparatus or accessory used or intended to be used in operating
an aircraft in flight, which is installed in, intended to be installed
in, or attached to the aircraft as defined in (b), but is not part of
en airframe, engine or propeller, and includes replacement and
modification parts therefor;

(£) “Component” means & material, part, or sub-assembly not
covered in (b), (c), (d), or () for use on civil aircraft, engines,
propellers or appliances; '

(g) “Produced in one Contracting State” means that the product
or component as & whole is fabricated in the exporting State, even
though portions thereof may have been fabricated in another
State; and

TIAS 7983
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(h) “Applicable laws, regulations and requirements” means:

(i) the airworthiness laws, regulations and requirentents which
are effective on the date the manufacturer applies for cer-
tifiention of the product in the importing State,

(ii) for products currently in production, those airworthiness
requirements effective on the date of the latest amendment
of the airworthiness requirements which were required to
be used for the certification of the product in the exporting
State or those airworthiness requirements of the importing
State applicable to a similar product certificated to air-
worthiness requirements of the same date; or,

(iii) for products no longer in production, such airworthiness
requirements as the competent aeronautical authorities of
the importing State find acceptable in the particular case.

10. The competent aeronauticnl authorities of each Contracting
State shall make such mutual arrangements in respect of procedures
as they deem necessary to implement this Agreement, and to ensure
that redundant certification, testing and analysis are avoided.

11. Each Contracting State shall keep the other Contracting State
advised as to the identity of its competent aeronautical authorities,

.12, Either Contracting State may terminate this Agreement at the
expiration of not less than six mmonths after giving written notice of
that intention to the other State.

18. This Agreement shall terminate and replace the Agreement be-
tween our two Governments for the reciproeal validation of certificates
of airworthiness, signed at Bonn on December 11, 1958.[*]

Upon the receipt of a Note from your Excellency indicating that
the foregoing provisions are acceptable to the Government of the Fed-
eral Republic of Germany, the Government of the United States of
America will consider that the present note and your reply thereto
constitute an agreement between our two Governments on this subject
which will enter into force on the date of your reply.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest
consideration,

Marmin J. HiLLENBRAND

His Excellency
WaLTER ScHEEL
Federal Minister of Foreign Affairs
Bonn.

*TIAS 4145, 4060, 9 UST 1478, 18 UST 196.
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CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS FOR
IMPORTED AIRCRAFT, APPLIANCES
AND COMPONENTS

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and ISRAEL

Amending the Agreement of
July 23, 1968

Effected by Exchange of Notes
Signed at Washington September 4, 1974
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ISRAEL

Certificates of Airworthiness for Imported
Aircraft, Appliances and Components

Agreement amending the agreement of July 23, 1968.
Effected by exchange of notes

Signed at Washington September 4, 1974;

Entered into force September 4, 1974.

The Secretary of State to the [sracli Ambassador
SEPTEMBER 4, 1074

ExXCELLENCY

T have the honor to refer to the discussions which have recently taken
place between representatives of the Government of the United States
of America and the Government of Israel regarding amendment of the
agreement between our two Governments relating to the reciprocal
accepiance of certificaies of airworthiness for imported sircraft,
which was effected by an exchange of notes at Washington on July 23,
1968, '] and to propose that the agreement be amended as follows:

In paragraph 1. (a) after the words “civil aircraft” in both places
in which they appear insert a comma and add the words *appliances
and components”,

Add new subparagraphs {c¢) and (d) to paragraph 1 to read
as follows:

(c) “Appliance” means any instrument, equipment, mechanism,
apparatus or accessory used or intended to be used in operating an
aircraft in flight, which is installed in, intended to be installed in,
or attached to the aircraft, but is not part of an airframe, engine or
propeller, and includes replacement and modification parts therefor.

(d) “Component” means a material, part or subassembly not cov-
ered under aircraft, or appliance, for use on aireraft, or appliances.

Renumber paragraphs 2. and 3. as 2. (a) and (b) respectively and
add a new paragraph 3. to read as follows:

' TIAS 6530; 18 UST 5459,
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3. (a) In the case of applinnces which are constructed in the
exporting State for export and use on aircraft which are or may be
cartificated or approved in the importing State, if the competent
aeronautical autharities of the exporting State certify that the type
design of the appliance complies with the airworthiness require-
ments of the exporting State together with any special conditions
which are for the time being required by the importing State for
approval of appliances and have certified that the particular appli-
ance conforms to such type design, the importing State shall give the
same validity to the certification as if the certification had been made
by its own competent reronautical autharities.

(b) In the case of components which are constructed in the
exporting State for export and use on aircraft or appliances which
are or may be certificated or approved in the importing State, if the
competent seronautical authorities of the exporting State certify
that the component conforms to the applicable design data and meets
the applicable test and quality control system requirements which
have been notified by the importing State to the exporting State, the
importing State shall give the same validity to the certification as if
the certification had been made by its own competent geronautical
authorities. This provision shall only apply to those components
which are constructed by a manufacturer in the exporting State pur-
snant to an agreement between that manufacturer and the aircraft
or appliance manufacturer in the hmporting State. Furthermore,
it shall only apply in those instances where, in the judgment of the
importing State. the component is of such complexity that deter-
mination of conformity and quality control cannot readily be made
at the time that the component is assembled with the product.

If the foregoing is acceptable to the Government of Israel, it is pro-
posed that this note together with your reply so indicating shall con-
stitute an agreement between our two governments which shall enter
into force on the date of your note in reply.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest
consideration.

For the Secretary of State:

Ravymonn J. WALbMANN

His Excellency
Simcha Dinitz
Ambassador of Israel.

TIAS 7626

Page 65 (and 66)




AC 21-18
3/3)/ 82 Appendix 1

TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACTS SERIES 65330

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR IMPORTED AIRCRAFT

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and ISRAEL

Effected by Exchauge of Notes
Signed at Washington July 23, 1968

Page 67
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ISRAEL

Certificates of Airworthiness for Imported Aiicraft

Agreement effected by exchange of notes
Signed at Washington July 23, 1968;
Entered into force July 23, 1968.

The Servetury of Stute to the Ambussador of [arael

DeprarraexT oF Stare
WasmNagroN
July 23, 196N

Excrinexey:

I have the lLionor to refer to the discussions which have recently
inken place hetween representatives of the Government of the United
States of Ameriea and the Government of Israel regarding reaching
an nnderstanding concerning the reciprocal acceptance of certifientes
of airworthiness for imported aiveraft.

It is my wnderstanding that the agreement shall be as follows:

1. (a) The present agreement applies to civil niveraft constructed
i the United States, its territories and possessions and exported to
Isvael: and to civil atreraft constracted in Isracl and exported to the
United States, its territories and possessions.

(b) As used herein, the term aireraft shall inclunde eivil aivernft
of all eategories including those used for public transport and those
used for private purposes; aircraft engines and propellers; and spave
parts for aiveraft, aiveraft engines and propellers which have been ex-
ported in necovdance with this agreement.

2, The sane validity shall be conferred by the competent authovi-
ties of the United States on certificates of airworthiness for export
issued by the competent authoritics of Isracl for niveraft subsequently
to be registered in the United States as if they had been issued under
the regulations in foree on the subject in the [nited States, provided
that such nircraft have been constrncted in Israel nnd the competent
anthority of Tsrael has certified that the tyvpe design of the aireraft
complies with the nirworthiness requirements of Israel together with
any special conditions prescribed m aceordance with pawagraph 6.
n{nd. hag certified that the particular aireraft conform to snch type
design.

TIAY 6350

8/a0/82



8/20/82 AC 21-18
' Appendix 1

% The snme validity shall be conferred by the competent authori-
ties of Isrnel on certificates of airworthiness for export issued by the
competent authorities of the United States for aiveraft subsequently
to be registered in Isracl as if they had been issued under the regula-
tions in force on the subject in Isvael, provided, that such airveraft have
been constructed in the United States, its territories or possessions, and

- the competent authority of the United States has certified that the type
design of the nireraft complies with the nirworthiness requirements of
the United States together with any special conditions prescribed in
accordance with paragraph 6, and has certified that the particulur
aireraft conform to such type design.

4. (n) The competent authorities of the United States shall ar-
range for the effective communication to the competent authorities of
Israel of particuiars of compulsory modifications prescribed in the
United States, for the purpose of enabling authorities of Israel to re-
quire these modifications to be made to nircraft of the types affected,
whose certificates have been validated by them.

(b) In the case of aireraft for which the United States has issued
certificates of airworthiness for export, subsequently validated by
Isrnel, the competent authorities of the United States shall, when re-
quested, afford the competent authorities of Israel assistance in deter-
mining that major design changes or major repairs made to such air-
craft comply with the applicable airworthiness requirements of the

- United States,

&, (a) The competent authorities of Israel shall arrange for
the effective comniunication to the competent nnthorities of the United
States of particulars of compnlsory modifications preseribed in Israel
for the purpose of enabling the authorities of the United States to re-
quire these modifientions to be made to aircraft of the types nffected,
whose certificntes have been validated by them.

(b) In the case of nireraft for which Israel has issued certificntes
of airworthiness, subsequently validated by the United States, the com-
petent authorities of Isrnel shall, when requested, nfford the competent
authorities of the United States assistance in determining that major
design changes or major repairs made to such aireraft comply with
the applicable airworthiness requirements of Israel.

8. (n) The competent authorities of eanch conntry shall have the
right 1o make the validation of certificates of airworthiness for ex-
port dependent npon the fulfillment of any special conditions which
nve for the time being required by them for the issuance of certificates
of airworthiness in their own country, Information with regnrd to
these special conditions in respect to either country will from time to
time he communicated to the competent authorities of the other
country.

(b) The competent authorities of each country shall keep the
competent authorities of the other country fully and currently in-
formed of nll regulations in force in regard to the airworthiness of

TIAR G500
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civil aiveraft and any changes therein that may from time to time be
effected.

7. The question of proceduro to be followed in the application of
the provisionr of the present agreement shall be the subject of direct
correspondence, whenever necessary, between the competent authori-
ties of the United States and Israel.

8. The present ngreement shall be subject to termination by either
Government upon six (6) months notice given in writing to the other
Government.

Upon the receipt of a note from Your Excellency indicating that
the foregoing provisions are neceptable to the Government of Isracl,
the Government of the United States of America will consider that
this note and your reply thereto constitute an agreement between our
two Governments on this subject, the agreement to enter into force
on the date of your reply note.

Accept, Excellency, the renewed assurances of iy highest
consideration,

For the Secretary of State:
Franxk E. Loy

His Excellency
Major General Yirzuag Rasix,
Ambassador of Israel,
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CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR IMPORTED AERONAUTICAL
PRODUCTS AND COMPONENTS

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and ITary

Effected by Exchénge of Notes
Signed at Rome June 30 and August 3, 1973
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ITALY

Cerlificates of Airworthiness for Imported Aeronautical
Products and Components

Agreement effected by exchange of notes
Signed at Rome June 30 and dugust 3, 1973;
Entered into force August 3, 1973.

The American Ambassador to the Italian Minister of Foreign Affairs
No, 445 Roxz, June 30, 1973

ExcELLENCY:

I have the honor to refer to conversations which have taken place
between representatives of our two Governments relating to the
reciprocal acceptance of airworthiness certifications, in the course of
which discussions were held regarding appropriate actions necessary
1o work towards common safety ohjectives and to establish standards
which will be as similar as practicable. It is my understanding that
the two Governments hnve reached an agreement as set out below.
It is also my understanding that this agreement does not relate to
noise abaternent or antipollution requirements.

1. This Agreement applies to civil aeronautical products (herein-
ufter referred to as "“products’) and certain components referred to
in paragraph 3 of this Agreement when such products or components
are produced in one Contracting State (hereinafter referred to as
the “exporting State") and exported to the other Contracting Stote
(hereinafter referred to as the “importing State’), and to products
produced in another State with which both Contracting States have
agreements similar in scope for reciprocal acceptance of airworthiness
certifications.

2a, If the competent aeronautical authorities of the exporting State
certily that a product produced in that State complies either with its
applicable laws, regulations and requirements as well as any addi-
tional requirements which may have been prescribed by the import-
ing State under paragraph 4 of this Agreement, or with applicable
laws, regulations and requirements of the importing State, as notified
by the importing State as being applicable in the particular case, the
importing State shall give the same validity to the certification as if
the certification had been made by its own competent aeronautical

TIAR 7883
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authorities in accordance with its own applicable laws, regulations
and requirements.

b. In the case of a preduct produced in another State with which
both Contracting States have agreements similar in scope for re-
ciprocal acceptance of airworthiness certifications, if the competent
aeronautical authorities of the State exporting the product provide a
certification that the product conforms to the design covered by the
certificate or approval issued by the importing State and certify that
the product is in a proper state of airwortiiness, the importing State
shall give the same validity to such certification as if the certification
had been made by its own competent seronautical authorities in
accordance with its applicable laws, regulations and requirements,

3. In the ¢ase of components which are produced in the exporting
State for export and use on products which are or may be certificated
or approved in the importing State, if the competent neronsutical
authorities of the exporting State certify that the component conforms
to the applicable design data and meets the applicable test and
quality control requirements which have heen notified by the import-
ing State to the exporting State, the importing Stafe shall give the
same validity to the certification as if the certification had been
made by its own competent aeronautical authorities. This provision
shall only apply to those components which are produced by a manu-
fucturer in the exporting State pursnant to an agrecment between
that manufacturer and the product manufacturer in the importing
State, Furthermore, it shall only apply in those instances where, in
the judgement of the importing State, the component is of such
complexity that determination of conformity and quality control
cannot readily he made at the time that the component is assembled
with the product.

4. The competent seronautical authorities of the importing State
shall have the right to make acceptance of any certification by the
competent aeronnutical anthorities of the exporting State dependent
upon the product meeting any additionnl requirements which the
importing State finds necessary to ensure that the product meets n
level of safety equivalent to that provided by its applicable laws,
regulations and requirements which would be effective for a similar
product. preduced in the importing State. The competent neronautical
nuthorities of the importing State shall promptly advise the competent
aeronautical authorities of the exporting State of any such additional
reguirements.

5. The competent aeronautical authorities of each Contracting
State shall keep the competent aeronautical authorities of the other
Contracting State fully informed of all mandatory airworthiness
modifications and special inspections which thev determine are
necessary in respect of imported or exported products to which this
Agreement applies.

6. The competent aeronautical authorities of the exporting State
shall, in respect of products produced in that State, assist the com-
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petent acronsutical authorities of the importing State in determining
whether major design changes and major repairs made under the
control of the competent aeronautical authorities of the importing
State comply with the laws, regulations and requirements under
which the product was originally certificated or approved.

7. The competent aeronautical avthorities of each Contracting
State shall keep the competent aeronautical authorities of the other
Contracting State currently informed of all relevant laws, regulations
and requirements in their State.

8. In the case of conflicting interpretations of the laws, regulations
or requirements pertaining to certifications or approvals under this
Agreement, the interpretation of the competent aeronautical author-
ities of the Contracting State whose law, regulation or requirement
is being interpreted shall prevail,

9. For the purposes of this Agreement:

(a) ““Praducts’” means aircraft, engines, propellers and applionces;
(b) “Aircraft’’ means civil aircraft of all categories, whether used
in public transportation or for other purposes, and includes
replacement and modification parts therefor;

{c} “Engines” means engines intended for use in aircraft as
defined in (b} and includes replacement and modification parts
therefor;

(d) “Propellers” meens propellers intended for use in aircraft as
defined in (b) and includes replacement and modification parts
therefor;

{e) "Appliance” means any instrument, equipment, mechanism,
apparatus or accessory used or intended to be used in operating
an aireraft in flight, which is installed in, intended to be installed
in, or attached to the aircraft as defined in (b), but is not part
of an airframe, engine or propeller, and includes replacement and
modification parts therefor;

(f) “Component” means a material, part, or sub-assembly not
covered in (b), (c}, (@) or (e) for use on civil aircraft, engines,
propellers or appliances;

(g) "“Produced in one Contracting State” means that the product
or component as & whole is fabricated in the exporting State,
even though portions thereof may have been fabricated in
another State;

(h) “Applicable laws, regulations and requirements’” means:

(i) those sirworthiness laws, regulations and requirements
which are effective on the date the manufacturer applies
for certification of the product in the importing State,
or,

(ii) for praducts currently in production, those airworthiness
requirements effective on the date of the latest amendment
of the airworthiness requirements which were required to
be used for the certification of the product in the exporting
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State or those airworthiness requirements of the importing
State applicable to a similar product certificated to air-
worthiness requirements of the sane date,
or,
(iii) for products no longer in production, such airworthiness
requirements as the competent aeronautical authorities of
th?i importing State find acceptable in the particular case;
an
(i) “Competent aeronautical suthorities” means the authorities
which according to the laws of the Contracting State concerned
have the responsibility for airworthiness certification of civil
seronautical products and components,

10. The competent aseroncutical suthorities of each Contracting
State shali make such mutual arrangements in respect of procedures
as they deem necessary to implement this Agreement, and to ensure
that redundent certification, testing and analysis aré avoided.

11. Each Contracting State shall keep the other Contracting State
advised as to the identity of its competent aeronautical authorities.

12, Either Contracting State may terminate this Agreement at the
expiration of not less than six months after giving written notice of
that intention to the other State.

13. This Agreement shall terminate and replace the Agreement
between our two Governments for the reciprocal validation of certifi-
cates of airworthiness, effected by Exchange of Notes at Rome on
November 12, 1054 end January 26, 1955.["]

Upon the receipt of a Note from Your Excellency indicating that
the foregoing provisions are acceptable to the Government of Italy,
the Government of the United States of America will consider that
the present note and your reply thereto constitute an agreement
between our two Governments on this subject which will enter into
force on the date of your reply.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest
consideration,

Jorn A. VorPE

His Excellency
GivserrE MEDICI,
Minister of Foreign Affairs,
Rome,

L TIAB 3164; 6 UST 25.
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TREATIES AND DTHER INTERNATIONAL ACTS SERIES 8934

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR IMPORTED AIRCRAFT PRODUCTS
AND COMPONENTS

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and Japan

Effected by Exchange of Notes
Signed at Washington November 29, 1977
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The Secretary of State to the Japanese Ambassador
NoveEmanen 29, 1977

ExceLLENCY:

I have the honor to refer to Your Excellency’s note of today’s

date which reads as follows:

Page 78

I have the honor to refer to the discussions which have taken
place between representatives of the Government of Japan and of
the Government of the United States of America relating to the
reciprocal acceptance of airworthiness certification. I have further
the honor to state that the two Governments have reached an
understanding es set out below:

1. This understanding shall apply to civil aeronautical products
(hereinafter referred to as ‘products”) and certain components
when such products or components are produced in one of the two
States (hereinafter referred to as “the exporting State”) and ex-
ported to the other State (hereinafter referred to as “‘the importing
State’), and to the products produced in & third State with the
Government of which both of the Governments have agreements
similar in scope for reciprocal acceptance of airworthiness certifica-
tions (hereinefter referred to as ‘‘third State”) and exported or
imported between Japan and the United States of America.

2. (a) If the competent seronautical authorities (hereinafter re-
ferred to as “‘authorities”) of the exporting State certify that a
product produced in the exporting State complies either with
the applicable laws, regulations and requirements of the export-
ing State as well as any additional requirements referred to
in paragraph 4 below which may have been prescribed by the
Government of the importing State, or with the applicable laws,
regulations and requirements of the importing State, as notified
by the Government of the importing State as being applicable in
the particular case, the Government of the importing State shall
give the same validity to the certification as if the certification had
been made by its authorities in accordance with jts applicable
laws, regulations and requirements.

{b) In the case of a product produced in & third State and ex-
ported from the exporting State to the importing State, if the
authorities of the exporting State certify that the product con-
forms to the design which has been originally certificated or approved
in the importing State and that the product is in & proper state of
airworthiness, the Government of the importing State shall give
the same validity to the certification as if the certification had been
made by its authorities in accordance with its applicable laws,
regulations and requirements.

3. (a) In the case of a component which is produced in the ex-
porting State for export and use on e product which is or may be

TIAS 8534
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certificated or approved in the importing State, if the authorities
of the exporting State certify that the component conforms to the
applicable design data and meets the appliceble test and quality
control requirements which have been notified by the Government
of the importing State to the Government of the exporting State,
the Government of the importing State shall give the same validity
to the certification as if the certification had been made by its
authorities in accordance with its applicable laws, regulations and
requirements,

(b) The foregoing sub-paragraph shall unly apply to those com-
ponents which are produced by s manufacturer in the exporting
State pursuant to an agreement between that manufacturer and
the product manufacturer in the importing State. Furthermore, it
shall only apply in those instances where, in the judgment of the
Government of the importing State, & component is of such com-
plexity that determination of conformity and quality control
cannot readily be made at the time when the component is as-
sembled with the product.

4. The authorities of the importing State shall have the right
to make acceptance of any certification by the authorities of the
exporting State dependent upon the product meeting any additional
requirements which the authorities of the importing State finds
necessary to ensure that the product meets a level of safety equiv-
elent to that provided by its applicable laws, regulations and
requirements which would be effective for a similar product pro-
duced in the importing State. The suthorities of the importing
State shall promptly advise the authorities of the exporting State
of eny such additional requirements.

5. The authorities of each State shall keep the authorities of the
other State fully informed of &ll mandatory airworthiness modi-
fications and special inspections which the former authorities
determine are necessary in respect of products to which this under-
standing applies.

6. The authorities of the exporting State shall, in respect of
products produced in the exporting State, assist the authorities of
the importing State in determining whether major design changes
and major repairs made under the control of the authorities of the
importing State comply with the laws, regulations and require-
ments of the exporting State under which the product was originally
certificated or approved.

7. The authorities of each State shall keep the authorities of the
other State currently informed of all relevant laws, regulations and
requirements.

8. In the case of conflicting interpretations of the laws, regulations
or requirements pertaining to certification or approval under this
understanding, the interpretation of the authorities of the State
whose laws, regulations or requirements are being interpreted shall
prevail.

TIAS 8984
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9. For the purpose of this understanding:

(a) “Products” means aircraft, engines, propeliers, appliances,
and their replacement and modification parts;

(b) **Aircraft” means civil aircraft of all categories, whether used
in publie transportation of for other purposes;

(c) ‘Engines” means engines intended for use in aircraft as
defined in (b);

(d) “Propellers’ means propellers intended for use in aircraft
as defined in (b);

{e) “Appliance’’ means any instrument, equipment, mechanism,
apparatus or accessory used or intended to be used in operating an
aircraft in flight, which is instelled in, intended to be installed in,
or attached to the aircraft as defined in (b), but is not part of an
airframe, engine or propeller;

(f) “Component’’ means any material, part, or subassembly not
covered in (b), (c), () or (e) for use on civil eircraft, engines, pro-
pellers or appliances;

(g) “Produced in the exporting State'’ means that the product or
component as a whole is fabricated in the exporting State, even
though portions thereof may have been fabricated in a state other
than that State;

(h) “Applicable laws, regulations and requirements” means:

(i) those airworthiness laws, regulations and requirements
which are effective on the date when a manufacturer applies for
certification of a product in the importing State, or

(ii) for products currently in production, those airworthiness
laws, regulations and requirements which were required to be
used for the certification of a product in the exporting State, or
those airworthiness laws, regulations and requirements of the
importing State which were applicable to similar products on the
date when the above airworthiness laws, regulations and require-
ments of the exporting State were required to be used, or

(i) for products no longer in production, such sirworthiness
requirements as the authorities of the importing State find
acceptable in the particular case, and

()) “Authorities” means, in the case of Japan, the Ministry of
Transport and any person or agency authorized to perform the
functions of the said Ministry and, in the case of the United States
of America, the Federal Aviation Administration and any person
or agency authorized to perform the functions of the said Admin-
istration.

10. The authorities of each State shall make such mutual arrange-
ments in respect of the operation of this understanding as they deem
necessary.

11. Each Government shell keep the other Government informed
as to the identity of its authorities,

TIAS 8534
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12. No provision of this understanding will be construed so as to
relate to noise abatement or anti-pollution requirements.

13. The provisions of this understanding shall be implemented
by the Governments of Japan and of the United States of America
in accordance with their respective laws, regulations and require-
ments,

14. Either Government may terminate this understanding by
giving two (2) months’ written notice of that intention to the other
Government. '

15. This understanding shall terminate and replace the agreement
between the two Governments for the reciprocal acceptance of
certificates of airworthiness, effected by the Exchange of Notes at
Washington on February 1, 1963.

If the foregoing provisions are acceptable to the Government of
the United States of America, I have the honor to propose that this
note and Your Excellency’s reply to that effect shall be regarded as
constituting an agreement between our two Governments, which
shall enter into effect on the date of Your Excellency’s reply.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest
consideration.

I have further the honor to confirm that the foregoing proposa! of
the Government of Japsn is acceptable to the Government of
the United States of America and that Your Excellency’s note and this
reply are regarded as consitituting an agreement between our two
Governments effective on this date.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest

consideration.
For the Secretary of State:
Jurivs L. KaTz
His Excellency
Fumiuigo Toao,
Ambassador of Japan.
TIAS 8934

Page 81 (and 82)



AC 21-18

8/ ZD/ 82 Appendix 1

TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACYTS SEREES 7869

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR IMPORTED AIRCRAFT
PRODUCTS AND COMPONENTS

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
-and the NETHERLANDS

Effected by Exchange of Notes
Signed at the Hague January 16, 1974
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NETHERLANDS

Certificates of Airworthiness for Imported Aircraft
Products and Components

Agreement effected by exchange of notes
Signed at The Hague January 16, 1974;
Entered into force August 1,1974,

The American Ambassador to the Dutch Minister of Foreign Affairs
No. §

ExcrLiexcy.,

I have the honor to refer to conversations which have taken place
Letween representatives of our two Governments relnting to the re-
ciprocal ncceptance of airworthiness certifications, in the course of
which discussions were held regarding appropriate actions necessary
to work towards common snfety objectives and to establish standards
which will be as similar as practicable. It is my uaderstanding that
the two Governments have renched an agreement ns set out below. It is
also my understanding that this agreement does not relate to noise
abatement or anti-pollution requirements,

1. This Agreement applies to civil seronautical products (herein-
nfter referred to as “products™) and certnin components referred to in
paragraph 3 of this Agreement when such prodncts or components are
produced in one Contracting State (hereinafter referred to as the “ex-
porting State”) and exported to the other Contracting State (herein-

nfter referred to as the “importing State), and to products produced
in another State with which both Contracting States have agree-
ments similar in scope for reciproeal acceptance of airworthiness
certifientions.

3. (a) If the competent aeronautical authorities of the exporting
State certify that a product produced in that State complies either
with its apphcnble laws. regulations and requirements as well as any
additional requirements which may have been preseribed by the im-
porting State under paragraph 4 of this Agreement, or with appli-
cable lnws. regulations and requirements of the importing State, as
notified by the importing State as being applicable in the particular
case, the importing State shall give the same validity to the certifica-
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tion as if the certifiention had been made by its own competent aero-
nautical anthorities in accordance with its own applicable laws, regu-
lations and requircments.

(b) In the case of a product produced in another State with
which both Contracting States have agreements similar in scope for
reciprocal aeceptance of airworthiness certifications, if the competent
acronautical authorities of the State exporting the product provide a
certification that the product conforms to the desigm covered by the cor-
tificnte or approval issued by the importing State and certify that the
product is in a proper state of airworthiness, the importing State
ghinl) give the same validity to such certification as if the certification
had heen made by its own competent aeronautical authorities in ac-
cordance with its applicable laws, regulations and requirements.

3. In the case of components which are produced in the exporting
State for export and use on products which are or may be certificnted
or approved in the importing State, if the competent aeronautical au-
thovities of the exporting State certify that the component conforms
to the applicable design data and meets the applicable test and quality
control requirements which have been notified by the importing State
ta the exporting State, the importing State shall give the same validity
to the certification as if the certification had been made by its own com-
petent neronautical anthorities. This provision shall only apply to
those components which are produced by a manufacturer in the export-
ing State pursuant to an agreement between that manufactuver and the
product manufacturer in the importing State. Furthermore, it shall
enly apply in those instances where, in the judgement of the importing
State. the component is of such complexity that determination of
conformity and quality control cannot readily be made at the time
that the component is assembled with the prodnct.

4. The competent neronautical authorities of the importing State
shnil have the right to make nceeptance of any certification by the com-
petent aeronautical anthorities of the exporting State dependent upon
the product meeting any additional requivements which the import-
ingr State finds necessary to ensure that the product meets a level of
safety equivalent to that provided by its applicable laws, regulations
and requirements which wonld be effective for a shmilar product pro-
dueed in the importing State. The competent aeronauticnl nuthorities
of the importing State shall promptly advise the competent aeronanti-
enl authorities of the exporting State of any such additional
requirements,

3. The competent acronautical authorities of each Contracting
State shall keep the competent aercnautical authorities of the other
Contracting State fully informed of all mandatory airworthiness
modifications and specinl inspections swhich they determine are neces-
sary in respect of imported or exported products to which this Agree-
ment applies.

TIAB 7809
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6. The competent neronnutical authorities of the exporting State
shull, in respect of produets produced in that State. assist the compe-
tent acronauntical anthorities of the importing State in determining
whether major design changes and major repairs made under the con-
trol of the competent aeronautical authorities of the importing State
comply with the laws, regulations and requirements under which the
product was originally certificated or approved. They shall also assist
in analyzing those major incidents oceurring on produets to which this
Agreentent applies and which are such as would raise technical ques-
tions regarding the airworthiness of such products.

7. The competent aeronantical authorities of each Contracting State
shall keep tho competent aeronautical anthorities of the other Con-
tracting State currvently informed of all relevant laws, regulations
and requirements in their State.

8. In the case of conflicting interpretations of the lnws, regulations
or requirements pertaining to certifications or approvals under this
Agreement, the interpretation of the competent aernnautical aunthori-
ties of the Contracting State whose Inw, regulation or requirement is
being interpreted shall prevail,

9. For the pmrposes of this Agreement:

(a) “Products™ means aircraft, engines, propellers and appli-
ances;

(b) *Aircraft” means civil aircraft of all categories. whether
usc<l in public transportation or for other purposes, and includes
replacement and modification parts therefor:

(c) “Engines” means engines intended for use in aivceraft as
defined in (b) and includes replacement and modification parts
therefor;

(d) “Propellers” means propellers intended for use in aiveraft
as defined in (b) and includes replacement and modifiention parts
therefor;

(e) “Appliance™” means any instrument. equipment, mechanism.
apparatus or accessory used or intended to be used in operating an
aircraft in flight, which is installed in, intended to be installed in., or
attached to the aircraft as defined in (b), but is not part of an air-
frame, engine or propeller, and includes replacement and modification
parta therefor;

(£) “Component” means a material, part, or subassembly not
covered in {b), (¢}, (d) or (e} for use on civil nircraft, engines,
propellers or appliances;

© (g) “Produced in one Contracting State” means that the product
or component a8 & whole is fabricated in the exporting State, even
though portions thereof may have been fabricated in another State;
and

(h) “Applicable laws, regulations and requircments” means:

(3} those airworthiness laws, regulations and requirements

TIAS 7860
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which are effective on the date the manufacturer applies for
certification of the product in the importing State,

or

(ii} for products currently in production, those airworthi-
ness requirements effective on the dante of the latest amend-
ment of the airworthiness requirements which were required
to be used for the certification of the product in the export-
ing State or those airworthiness requirements of the in-
porting State applicable to & similar product certificated to
airworthiness requirements of the same date,

or,

(iii} for products no longer in production. such nirworthi-
ness requirements as the competent acronautical anthorities
of the importing State find acceptable in the particular case.

10. The competent acronautical authorities of ench Contracting
State shall make such mutual arrangements in respect of procedures
as they deem necessary to implement this Agreement, and to enswre
that redundnnt certification. testing and annlysis nare avoided.

11. Each Contracting State shall keep the other Contracting State
advised as to the identity of its competent neronantical authorities.

12. () The Government of either Contracting State may terminate
this Agreement nt the expiration of not less than sixty days after giv-
ing written notice of that intention to the Government of the other
Contracting State.

(b) Notwithstanding termination of this Agreement. the pro-
visions of paragraph 5 shall remnin in force for a period of five years
after the date of termination of this Agreement in respect of procducts
for which a certificate has been issued in accordnnee with the provi-
sions of this Agreement.

(¢) Notwithstanding termination, this Agreement shall remain
in force for n period of two years after the date of its termination
in respect of products for which before the date of termination an
application has been made for the issuance of a certificate in accord-
ance with the provisions of this Agreement.

13. As regards the Kingdom of the Netherlands. the .Agreement shall
apply to the shole Kingdom. Termination of the Agreement by the
Government of the Kingdom of the Netherlands in accordance with
paragraph 12 may be limited to one or more of the constituent parts
of the Kingdom.

14, This Agreement ghall terminate and replace the Arrangement
between the United States of America and the Kingdom of the
Netherlands relating to certificates of airworthiness for imported air-
craft, effected by Exchange of Notes at The Hague on September 19
and November 4, 1955.[]

ITIAR8574; 7T URT 015
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1 have the honor to suggest that if these provisions are acceptable
to the Government of the Kingdom of the Netherlands, the present.
Note and Your Excellency’s Note in reply conenrring therein shall
constitute an agreement between our two Govermmwents, which shail
enter into force on the date of receipt by the Government of the
United States of America of & notification from the Netherlands Gov-
ernment that the approval constitutionally required in the Kingdom
of the Netherlands has been obtained.[*]

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest con-
sideration.

Ki~nopox Gourp, Jn.

Exsassy oF Tite UNITED STATES 0F AMERICA
Tue Hacug, January 16, 197}

His Excellency
Max vAN DER SToEL
Minister of Forcign Affairs
The Hague
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TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACTS SERIES 9440

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR IMPORTED AIRCRAFT

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and NEw ZEALAND

Amending the Agreement
of March 20, 1970

Effected by Exchenge of Notes
Signed at Washington March 16 and 30, 1979
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NEW ZEALAND
Certificates of Airworthiness for Imported Aircraft

Agreement amending the agreement of March 20, 1970.
Effected by exchange of notes

Signed at Washington March 16 and 30, 1979;

Entered into force March 30, 1979,

The Secretary of State to the New Zealand Ambdassador

MarcH 18, 1979
EXCELLEXCY:

I have the honor to refer to the discussions which have recently
tnken place between representatives of the Government of the
United States of .\mericn nnd the Government of New Zealand
regarding amendment of the agreement between our two Govern-
ments relating to the acceptunce of ench other's certificates of air-
worthiness for imported nircraft, which was effected by an exchange
of notes at Washington on March 20, 1970,['] and to propose that the
agreement be amended as follows:

Add a new sentence to paragraph 1(b) to read as follows:

“The term shall also apply to appliances and spare parts for such
oppliiances as well as to materials, parts, and subassemblies (i.e.,
components) exported from the United States for inclusion on
New Zealand-manufactured aircraft.”

Add a new sentence to paragraph 1(c) to read as follons:

“The term shall also apply to appliances and spare parts for such
appliances as well as to materials, parts, and subassemblies (i.e.,
components) exported from New Zealand for inclusion on U.S..
manufactured fixed wing eircraft not exceeding & maximum weight
of 12,500 pounds,”

Renumber paragrephs 6, 7, and 8 as 7, 8, and 9, and insert a new
paragraph 6 to read as follows:

“6(a) In the case of a component®which is produced in the ex-
porting State for export and use on a product which is or may be
certificated or approved in the importing Stats, if the authorities

1'TIAS 6857; 21 UST 1040.
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of the exporting State certify that the component conforms to the
applicable design data and mesets the applicable test and quality
control requirements which have been notified by the Government
of the importing State to the Government of the exporting State,
the Government of the importing State shall give the same validity
to certification as if the certification had been made by its authorities
in accordance with its applicable laws, regulations, and requirements.

(b) The foregoing subparagraph shall only apply to those com-
ponents which are produced by a manufacturer in the exporting
State pursuant to an agresment between that manufacturer and
the product manufacturer in the importing State. Furthermore, it
shell only apply in those instanceg where, in the judgment of the
Government of the importing State, & component is of such com-
plexity that determination of conformity and quality control
cannot reedily be made at the time when the component is as-
sembled with the product.”

In the next-to-last lines, of paragraphs 2 and 3, change the refer-
ences from, “paragraph 8” to “paragraph 7".

If the foregoing is acceptable to the Government of New Zesland, it
is proposed that this note together with your reply so indicating shall
constitute an agreement between our two governments which shell
enter into force on the date of your note in reply.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest

consideration.
For the Secretary of State:
Janes R. ATwoop
His Excellency
MERwYN NoRRisH,
Ambassador of New Zealand,
TIAS 8440
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TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL A€TS SERIES 8857

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR IMPORTED AIRCRAFT

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and NEw ZEALAND

Effected by Exchange of Notes
Signed at Washington March 20, 1970
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NEW ZEALAND
Certificates of Airworthiness for Imported Aircraft

Agreement effected by exchange of notes
Sl',nod at Washington March 20, 1970;
Entered into force March 20, 1970.

The Seerctary of State to the Ambassador of New Zedland

DEPARTMENT 0F STATE
WasHINGTON
20 March 1970

Excriiesey:

I have the honor to refer to the discussions which have recently
taken place between ropresentatives of the Government of the United
States of Amevica nnd the Governmont of New Zenland regarding
reaching un understanding concerning the rveciprocal nceeptance of
certificates of aivworthiness for imported aiveraft.

It is my understanding that the agrecment shall be as follows:

1. (n) The preseut ngreement applies to civil aiveraft constructed
in the United States, its territorics and possessions and exported to
New Zealand; and to civil nircraft constructed in New Zenland and
exported to the United States, its tervitories and possessions.

(b) As used herein, the term aircraft shall, in the case of those
oxported from the United States, include civil aireraft of all categories
ineluding those nsed for public transport and those used fur private
purposes; aircraft engines and propellers; and spare parts for nair-
craft, nircraft engines and propellers which have been exported in
aecordance with this agreement.

(¢) As used herein, the term aireraft shall, in the case of those
exported from New Zealand, mean only fixed wing nirplanes not ex-
ceeding n maximum weight of 12500 pounds including thoese used for
public transport and those used for private purposes; and spare parts
for aireraft which have been exported in accordance with this
agreement.,

2. The same validity shall be conferred by the competent anthorities
of tho [™nited States on certificates of airworthiness for export issned
by the emmpetent authorities of New Zealand for aiveraft subsequently

TIAS 687
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to be registered in the United States us if they had been issued under
the regulations in force on the subject. in the United States, provided
that such aircraft have been constructed in New Zealand and the com-
petent authority of New Zenland has certified that the type design of
the aircraft complies with the airworthiness requirements of New
Zealand together with any special conditions prescribed in accordance
with paragraph 6, and has certified that the particular aireraft con-
form to such type design,

8. The same validity shall be conferred by the competent authorities
of New Zenland on certificates of airworthiness for export. issuned by
the competent authorities of the United States for aircraft sulse-
quently to be registered in New Zealand as if they had been issned
under the reguiations in force on the subject in New Zealand, pro-
vided, that such aircraft have been constructed in the United States,
its territories or possessions, and the competent authority of the United
States has certified that the type design of the aireraft complies with
the airworthiness requirements of the United States together with
any special conditions prescribed in accordnnee with paragraph 6, and
has certified that the particular aircraft conform to such type design.

$. (8) The competent anthorities of the United States shall arrange
for the eflective communication to the competent authorities of New
Zealand of particnlars of compulsory moditications prescribed in the
United States, for the purpose of enabling authorities of New Zealand
to require these modifications to be made to aircraft of the types
nffected, whose certificates have been validated by them.

(b) In the case of aircraft for which the United States has issued
certificates of airworthiness for export, subsequently validated by New
Zealand, the competent authorities of the United States shall, when
requested, nfford the competent authorities of New Zealand assistance
in determining that major design changes or major repairs made to
such aireraft comply with the applicable airworthiness requivements
of the United States.

5. (a) The competent authorities of New Zealand shall arrange for
the effective communication to the competent authorities of the United
States of particulars of compulsory madifications prescribed in New
Zealand for the purpose of enabling the authorities of the United
States to require these modifications to be made to aireraft of the types
affected, whose certificates have been validated by them,

{b) In the case of aireraft for which New Zealand has issued
certificates of airworthiness, subsequently validated by the United
States, the competent authorities of New Zealand shall, when re-
quested, afford the competent authorities of the United States assist-
ance in determining that major design changes or major repairs made
to snch aircraft comply with the applicable airworthiness requirements
of New Zealand.

TIAN 0857
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8. (a) The competent authorities of each country shall have the
right to make the validation of certificates of airworthiness for export
dependent upon the fulfillment of any special conditions which are
for the time being required by them for the issuance of certificates of
airworthiness in their own country. Information with regard to these
special conditions in respect to either country will from time to time
be communicated to the competent authorities of the other country.

(b) The competent authorities of each country shall keep the
competent authorities of the other country fully and curréntly in-
formed of all regulations in force in regard to the sirworthiness of
civil aircraft and any changes therein that may from time to time be
effected.

7. The question of procedure to be followed in the application of the
provisions of the present agreement shall be the subject of direct
correspondence, whenever necessary, between the competent authori-
ties of the United States and New Zealand.

8. The present agreement shall be subject to termination by either
Government upon six (8) months notice given in writing to the other
Government.

I1f the foregoing provisions are acceptable to the Government of
New Zealand, I have the honor to suggest that this note and your reply
should constitute an agreement between our two governments, to enter
into force on the date of your note in reply.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest
consideration.

For the Secretary of State:

Frank E. Loy
His Excellency
Frixg CorNEr,
Ambassador of New Zealand.
TIAR 6837
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- TREATIES ANP OTHER INTERNATIONAL ACTS SERIES 9141

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR IMPORTED AIRCRAFT

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and Norway

Amending the Agreement
of February 5, 1957

Effected by Exchange of Notes
Signed at Washington January 24, 1978
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NORWAY

Certificates of Airworthiness for Imported Aircraft

Agreement amending the agreement of February 5, 1957.
Effected by exchange qf notes

Signed at Washington January 24, 1978;

Entered into force January 24, 1978,

The Secretary of Stale to the Norwegian Ambassador
JANUARY 24, 1678

ExcrpLLency:

I bhave the honor to refer to the discussions which have recently

taken place between ropresentatives of the Government of the United
States of America and the Government of Norway regarding smend-
ment of the agreement between our two Governments relating to the

reciprocal acceptance of certificates of airworthiness for imported
aircraft, which was effected by an exchange of notes at Oslo on Feb-

;uﬁry 5, 10587, ['] and to propose that the agreement be amended as
ollows:

Delete the present Article I and replace it with the following
new Article I:

(a) The present arrangement applies to civil aircraft constructed
in the United States, its territories and possessions and exported to
Norway; and to civil aircraft constructed in Norway and exported
to the United States, its territories and possessions. Al provigions
of this arrangement shall apply equally to civil aircraft appliances
constructed in the United States, its territories and possessions and
exported to Norway; and to civil aircraft appliances constructed
in Norway and exported to the United States, its territories and

possessions,
(b) As used herein:
(i) the term civil. aireraft shall extend to civil aircraft of all
catepories, including those used for public transport and those

used for private purposes as well as to components and spare
parts of such aireraft; and

§ TIAS 8769; 8 UBT 265.
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(ii) the term aircraft appliance means any equipment or air-
craft part instelled in, intended to be installed in, or attached to
an aircraft, including replacement or modification parts therefor,
but which is not part of an aireraft, engine or propeller and which
is separately determined to be included in this arrangement by
mutual consent of the competent authorities of the United
States and Norway.

If the foregoing is acceptable to the Government of Norway, it is
proposed that this note together with your reply so indicating shall
constitute an agreement between our two governments which shall
enter into force on the date of your note in reply.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest

consideration.
For the Secretary of State:
JoEL W. Brrrer
His Excellency ,
SoreN CHRISTIAN SOMMERFELT,
Ambassador of Norway.
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TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACTS SERIES J7e9

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR IMPORTED AIRCRAFT

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and NorRwAY

Effected by Exchange of Notes
Signed at Oslo February 5, 1957

Page 101
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NORWAY
Certificates of Airworthiness for Imported Aircraft

Agreement effected by exchange of notes
Signed at Oslo February §, 1957;
Entered into force February 5, 1957.

The American Ambassador to the Norwegian Minister of Foreign
Affairs
THE FORRIGN BERVICE

OoF THE
UNITED STATES OF AMERICA

No. 28

ExcELLENCY:

I have the honor to refer to negotiations which have taken place
between the Government of the United States of America and
the Government of Norway for the conclusion of a reciprocal
arrangement for the acceptance of certificates of airworthiness for
imported aircraft.

It is my nnderstanding that it has been agreed in the course of
the negotintions, now terminated, that the arrangenent shall bo
us followa:

ARRANGEMENT BETWEEN THE UNITED STATES OF

AMERICA AND NORWAY RELATING TO CERTIFICATES

OF AIRWORTHINESS FOR IMPORTED AIRCRAFT

Anticie 1

(s) The present arrangement applies to civil aircraft construcled
in continental United States of Americs, including Alaska, and
exported to Norway; and to civil aircraft constructed in Norway
and exported to continental United States of Amierica, including
Alaska, '

(b} This arrangement shall extend to civil sircraft of all cate-
gories, including those used for public transport end those used
for private purposes as well as to components of such sircraft,

ArticLE I

The same validity shall be conferred by the competent author-
ities of the United States on certificates of airworthiness for

TIAS 8760
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export issued by the competent suthoritics of Norway for air-
craft subsequently to be registered in the United States as if
they had been issued under the regulations in force on the subject
in the United States, provided that such aircraft have been con-
structed in Norway in accordence with the airworthiness require-
ments of Norway.

Armicre 111

The same validity shall be conferred by the compstent author-
ities of Norway on certificates of airworthiness for export issued
by the competent authorities of the United States for aireraft
subsequently to be registered in Norway as if they had been issued
under the regulations in force on the subject in Norway, provided
that such eircraft have been constructed in continental United
States or Alagke in accordance with the airworthiness requirements
of the United States.

Anmicre IV

{a) The competent authorities of the United States shall arrange
for the effective communication to the competent authorities of
Norway of particulars of compulsory modifications prescribed in
the United States, for the purpose of enabling the authorities of
Norway to require these modifications to be made to aircraft of
the types affected, whose certificates have been validated by them.

(b) The competent euthorities of the United States shall, where
necessary, afford the competent authorities of Norway facilities
for dealing with noncompulsory modifications which are such as to
affect the validity of cortificates of airworthiness validated under
the terme of this arrsngement, or any of the other conditions of
validation. They will similarly give facilities for dealing with cases
of major repaira carried oul otherwise than by the fitting of sparo
parte supplied by the original constructors.

AnmicLe V

(a} The competent authorities of Norway shall arrange for the
offective communication to the compotent authorities of the
United States of particulars of compulsory modifications pre-.
acribed in Norway, for the purpose of enabling the authorities of
the United States to require these modifications to be mado to
aircraft of the types affected, whose certificates bave been validated
by them.

(b) The competent authorities of Norwey shall, where neces-
sary, afford the competent authorities of the United States facili-
ties for dealing with noncompulsory modifications which are such

TIAS 8760
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as to affect the validity of eertificates of airworthiness validated
under the terms of this arrangement, or any of the other original
conditions of validation. They will similarly give facilities for
dealing with cases of major repairs carried out otherwise than by
the fitting of spare parts supplied by the original constructors.

ArticLE VI

(r) The competent authorities of each country shall have the
right to make the validation of certificates of airworthiness for
export dependent upon the fulfillment of any speciat conditions
which are for the time being required by them for the issuance of
certificates of airworthiness in their own country. Information
with regard to these special conditions in respect to either country
will from time to time be communicated to the competent author-
ities of the other country.

{b) The competent authorities of cach country shall keep the
competent authoritics of the other country fully and currently in-
formed of all regulations in force in regard to the airworthiness of
civil aireraft and any changes thercin that may from time 1o time
he effected.

ArticLe VII

The question of procedure to he followed in the application of
the provisions of the present arrangement shall be the subject of
divect correspondence, whenever necessary, between the competent
anthorities of the United States and Norway.

Anrmicre VIII

(&) The present arrangement shall be subject to termination by
cither Government upon sixty days’ notice given in writing to the
other Government,

(b) This arrangement shall terminate and replace the arrange-
ment between the United States of America and Norway providing
for the acceptance by one country of certificates of sirworthiness
for aircraft exported from the other country as merchandise, ef-
fected by an exchange of notes signed at Washington on Qctober
16, 1933.

Upon the reccipt of a note from Your Excelleney indicating that.
the foregoing provisions are ecceptable to the Government of
Norway, the Government of the United States of America will
counsider that this note end your reply thereto constitute an agree-
ment between the two Governments on this subject, the agreement
{0 come into force on the date of your note in reply.

TIAB 3700
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Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest
consideration.
I.. CORRIN NTRONG
010, Norw Ay, February 8, 1957

Ty RovaL NorRwWEGIAX
Mixister oF Forerax Apratns
o
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TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACTS SERIES 9733

CERTIFICATIES OF AIRWORTHINESS FOR
IMPORTED AIRCRAFT PRODUCTS

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and the Porise PeorLe’s REPUBLIC

Amending the Agreement of
November 8, 1976

Effected by Exchange of Notes
Signed at Washington January 28, 1980
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T'he Secretary of State to the Polish Ambassador
January 28, 1980

Excellencys

1 have the honor to refer to the discussions which
have recently tnkpn place between rvepresentatives of
the Government of the United States of America and the
Government of the Polish Pecple'‘s Republic regarding
amendment of the agreement between cur two Governments
relating to the acceptance of ‘each other's certificates
of afrwvorthiness for imported aircraft products, which
was effected by an exchange of notea at Washington on
Rovember 8, 1976, [‘]nnﬂ to propose that the agressant be
apended as follows:

1. Renumber paragraph 2 as 2.(a) and add new
subparagraphs {b) and {c) to read as follows:

v *{b} In the case of » componsnt or appliance which
is produced in the exporting State for export and use
on & product which is or may be certificated or approved
in the isporting State, if the competent asronautical
authorities of the sxporting State certify that the
component or appliance conforms to the applicable
design data and mes#ts the applicable test and quality
control requirements which have been notified by the
Government of the importing Stste to the Government
of the exporting State, the Government of the (mporting
State shall give the same validity to the certification
as if the certification had been made by its own com-
petent sercnautical asuthorities in accordance with its
HBis Excellancy

Romuald Spasowski,
Anbassador of the
Polish Feople‘s Republic,

'TIAS 8407 : 27 UST 3882,

TIAS 0728
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oun applicable laws, regulations, snd ragquirements.

*"{¢} Subparagraph 2.{b) shall apply only to those
conponents or appliances which are produced by & manu-
facturer in the exporting State pursusnht to an agreement
betwvean that manufactursr and the product manufacturet
in the importing State. PFurthermors, it shall apply
only in those instances whers, in the judgment of the
Government of the importing Btate, a cowponsnt or
appliance is of such complexity that determination ot
conformity and quality control cannot readily be made
at the time when the component or appliance is assembled
with the product.”

2. Renumber subparagraphs 8.{f), (g}, end (h) as
8$.(9), (h), and (i) respectively and fnsert a new sub—
paragraph (£) to read as followss

*(£} *Component® means any matarial, part, or sub~
assembly not coversd in (b), (), {d), or {e) for use
on civil alrcraft, engines, propellers, or appliances.”

3. Add to the Annex under Products from Poland
the following new subparagraphs:

*{D) Belicopters with associasted accessories and
replacement and modification parts therefor, produced
in poland, and designed in Poland or the United States
or in another Btate with which the United States has a
bilateral ajrworthiness agresment covering such air-~
craft, provided that in this last case, responsibility
for design control exists in Poland. On'a cade-by~case
basis, the United States may also accept helicopters
which were deuigned in another State with which the
United States has no bilateral airvortbipess agressent
and Poland is in possssaion of documentation and design

TIAS 97238
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data and bears the exclusive yesponsibility for
design control of these helicopters.

*(B) Turbine engines and replacement and modifica-
tion parta thersfor, produced in Poland, and designed
in Poland or the United States or in anctber State with
which the Unfted States has a bilatsral airvorthiness
agresment covering such engines, provided that in this
last case, responsibility for design control exists in
Poland. On & case-dDy-cass basis, the United Ststes may
also acospt turbine engines which were designed in
another State with vhich the United Btates bhas no bi-
lateral airworthineas agresment and Poland is in
poasession of documentation and design dats and bears
the exclusive responsibility for dasign control of
thase turbine engines.

*(?) Components end applisnces for U.5. manufac~
tured products of the types specified in (A), (B)., (C),
(D)¢ and (E)."

4. Revise the Annex under Products from the
United States, its Tervvitories and Possessions to read
as follows:

*0.8. designed and produced aircraft, emgyines, pro~
pellers, cotponents and appliances with replacessant and
modification parts therefor, as well as 0.3, produced
components and appliances for Poliah manufacturad
products and replacement and spave parts therafor.®

If the foregoing s acosptable to the Government
of the Polish Peocple's Republic, it is propoaed that

TIAS 6728
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this note and your reply thesreto indicating acceptance
shall constitute an agreement betwesn our two Governsents
which ahall enter into force on the date of your reply.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my

highest consideration.

Por the Becratary of 8tate:

B. Boyd Hight

TIAS 9728
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TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACTS SERIES 8407

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS FOR
IMPORTED AIRCRAFT PRODUCTS

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and the Porise PeoPLE’s REPUBLIC

Effected by Exchange of Notes
Signed at Washington November 8, 1976
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POLISH PEOPLE’S REPUBLIC

Certificates of Airworthiness for Imported Aircraft
Products

Agreement effected by exchange of notes
Signed at Washington November 8, 1976;
Entered into force November 8, 1976.

The Secretary of State to the Polish Ambassador

NovVEMBER 8, 1976

ExcELLExeY!

I have the honor to refer to conversations which have taken place
between representantives of our two Governmenis reiating to the
reciprocal acceptance of airworthiness certifications, in the course
of which discussions were held regarding appropriate actions necessary
to work towards common safety objectives and to establish standards
which will be ax similar as practicable. It is my understanding that
the two Governments have renched an agreement as set ont below.
It is also my understanding that thiz Agreement does net relate to
noise abatement or anti-pollution requirenients.

1. This Agreement applies to those civil aeronautical products
listed in the Aunnex to this Agreement which nre certifieated or ap-
proved by the exporting and importing States, The Annex may be
amended, ax necessary, from timme to time, upon mutunl agreement
of the parties to this Agreement.

2. If the competent aeronautical authorities of the exporting
State certify that & product produced in that State complies either
with its applicable lnws, regulations and reguirements as well as any
additional requirements which may have been prescribed by the
importing State under paragraph 3 of this Agreement, or with ap-
plicable laws, regulations and requirements of the importing State,
as notified by the importing State as being applicable in the par-
ticular case, the importing State <hall give the =ame validity to the
certification as if the certification had been made by itz ewn com-
petent aeronautical nuthorities in accordance with its own applicable
laws, regulations and reguirements.

TIAN BHT
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3. The competent aeronauticnl authorities of the importing State
<hall have the right to make acceptance of any certification by the
competent neronautical authorities of the exporting State dependent
upon the product meeting any additional requirements which the
importing State finds necessary to ensure that the product meets n
level of =nfety equivalent to that provided by its applicable laws,
regulations and requirements which would be effective for a similar
product produced in the importing State. The competent aeronautieal
authorities of the importing State shall promptly advise the com-
petent aeronautical authoritiex of the exporting State of any such
udditional requirements.

4. The competent neronautical nuthorities of each Contracting
State shall keep the competent aeronautical puthorities of the other
Contracting State fully informed of all mandatory airworthiness
modifications and special inspections which they determine are
necessary in respect of imported or exported products to which this
Agreement applies.

5. The competent acronautical authoritiex of the exporting State
shall, in respect of products produced in that State, assisxt the competent
aeronsutieal authorities of the importing State in determining whether
major design changes and major repairs made under the control of
the competent aeronnutical authorities of the importing State comply
with the laws, regulations and reguirements under which the product
was originally certificated or npproved.

6. The competent acronautical nuthorities of each Contracting
State shall keep the competent acronautical authorities ef the other
Contracting State currently informed of all relevant laws, regulations
nnd requirements in their State.

7. In the cnse of conflicting interpretations of the laws, regulations
or requirements pertaining to certifieations or approvals under this
Agreement, the interpretation of the competent seronautical
authoritiex of the Contracting State whose law, regulation or require-
ment is being interpreted shall prevail,

N. For the purpose of this Agreement:

(a) “Products' means aircraft, engines, propellers and appliances
listed in the Annex;

(b) "Aireraft”’ means civi} aircraft of all eategories, whether used
in public transportation or for other purposes, and includes replace-
ment and modification parts therefor;

{¢) “Engines” means engines intended for wse in aircraft as
defined in (b) and includes engine accessories and engine replacement
and modification parts therefor;

() “Propellers” means propellers intended for use in giveraft as
definedd in (b) and includes replacement and modification parts

therefor;

TIAS 8407
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(e} "Appliance” means any instrument, equipment, mechanism,
apparatus or accessorv wsed or intended to be used in operating an
aireraft in flight, which ix installed in, intended to be installed in, or
nttached to the aircraft ax defined in (b), but ix not part of an airframe,
engine or propeller, and includes replacement and modification parts
therefor;

(f) “Produced in one Contracting State” means that the product
or component asx a whole is fabricated in the exporting State; except
that parts of a product fabricated in a State with which the importing
State doe= not have a relevant bilnteral airworthiness angreement may
be used when approval ix granted by the importing State, which will
be done on a case-by-cnse basis;

(g) ““Applicable laws, regulations and requirements” means:

(i) those airworthiness laws, regulations and requirements
which are effective on the date the manufncturer applies for
certification of the product in the importing State, or,

(i) for products currently in production, those airworthiness
requirements effective on the date of the latest amendment of
the airworthiness requirements which were required to be used
for the certification of the product in the exporting State or those
airworthiness requirements of the importing State applicable to a
similar product certificatéd to airworthiness requirements of the
snme date, or,

(iii} for products no longer in production, such airworthiness
requirements as the competent aeronautical authorities of the
importing State find acceptable in the particular case; and

(h) “Competent seronautical authorities”” means the authorities
which according to the laws of the Contracting State concerned have
the responsibility for airworthiness certification of civil aeronautical
products and components.

9. The competent seronauticel authorities of each Contracting
State shall make such mutual arrangements in respect of procedures
as they deem necessary to implement this ngreement, and to ensure
that redundant certification, testing and analysis are avoided,

10. Each Contracting State shail keep the other Contracting State
advised as to the ilentity of its competent aeronautical authorities.

11. Either Contracting State may terminate this Agreement at
the expiration of not less than six months after giving written notice
of that intention to the other State.

12. This Agreement shall terminate and replace the Agreement
between the two Governments for the reciprocal validation of certifi-

TIAS 8407
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eates of airworthiness, effected hy an exchange of notes at Washington
on September 16, 1965 and September 27, 1965.[*]

Upon the receipt of a note from Your Excellency indivating that
the foregoing provisions are neceptable to the Government of the
Polish People’s Republic, the Government of the United States of
America will consider that the present note and vour reply thereto
constitute an agreement between our two Governments on this subject

which shall enter into force on the date of your reply. :
Accept, Excellency, the renewed assurances of my . ighest
consideration.

For the Secretary of Stnte:
PavL BoEKER

His Excellency
Dr. Wrtoi.p TrAMPCZY XKL,
Ambassador of the
Polish People’s Republic.

ANNEX
Provrcers Fron Poraxo:

(A) Civil glider aircraft, and replacement and modification parts
therefor, designed and produced in Poland;

(B) Piston engines of 1000 IL.P. or les: with associated propellers
antd  accessories, and replacement and modification  parts
therefor, produced in Poland;

(') Small fixed-wing nircraft of 12,500 lbs, or less maximum take-
off pross weight, and replacement and  modificntion parts
therefor, produced in Poland, and cdesigned in Poland or the
Unites] States or in another State with which the United
states has o bilateral airworthiness agreement covering such
aircraft, provided that in this last case, responsibility for
design control exists in Poland.

Provucrs Frov tae UxrTEnr  STATES, 1Ts TERRORITIES AND
PossEsstions:

U.S. designed and produced aircraft, engines, propellers and
appliances.

'TIAS 5868 ; 16 UST 1208,
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TREATIES AND OTHER INTEBNATIONAL ACTS SERIES 8440

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS FOR
IMPORTED CIVIL GLIDER AIRCRAFT

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and the SociaLisT REPUBLIC
oF RoMania

Effected by Exchange of Notes
Signed at Washington December 7, 1976
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SOCIALIST REPUBLIC OF ROMANIA

Certificates of Airworthiness for Imported Civil Glider
Aircraft

Agreement effected by exchange of notes
Signed at Washington December 7, 1976;
Entered into force December 7, 1976,

The Romanian Ambassador to the Acting Secretary of State

EMBABSY OF THE
SOCIALIST REPURBLIC OF ROMANIA
WABHINGTON, D.C.

Wasaixerox, D.C., December 7th 1976

Dzan AcTing BECRETARY OF STATE!:

I have the honor to refer to the discussions which have recently
taken place between the representatives of the Government of the
Socialist Republic of Romania and the Government of the United
States of America regarding reaching an understanding concerning
the reciprocel acceptance of certificates of airworthiness for imported
civil glider aircraft.

It is my understanding that the Agreement shall be as follows:

1.a.-The present Agreement applies to civil glider aircraft con-

structed in the Socialist Republic of Romnania and exported to the
United States of America, and to civil glider aircraft constructed in
the United States of America and exported to the Socialist Republic
of Romania.

b.-As used hereinafter, the term “civil glider aircraft” shall
include both the gliders and the spare parts for such gliders.

c.~In accordance with their own regulations, the two Govern-
ments have designated, for the implementation of the previsions of
this Agreement, the following competent authorities:

~Department of Civil Aviation for the Socialist Republic of

Romania,
—Federal Aviation Administration for the United States of

America.

TIAE B440
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2. The same validity shall be conferred by the competent authority
of the Socislist Republic of Romenia on certificates of airworthiness
for export issued by tho competent authority of the United States
for civil glider aircraft subsequently to be registered in the Socialist
Republic of Romania as if they had been issued under the regulations
in force on the subject in the Socialist Republic of Romania, provided
that such civil glider aircraft have been constructed in the United
States of America and the competent authority of the United Statoes
of America has certified that the type design of the civil glider air-
craft complies with the airworthiness requirements of the United
States of America together with any special conditions prescribed in
accordance with peragraph 6, and has certified that the particular
civil glider aircraft conform to such type design.

3. The sams validity shall be conferred by the competent suthority
of the United States of America on certificates of airworthiness for
export issued by the competent authority of the Socialist Republic
of Romania for civil glider aircraft subsequently to be registered in
the United States of America as if they had been issued under the
regulations in force on the subject in the United States of America,
provided that such civil glider aircraft have been constructed in the
Socialist Republic of Romania, and the competent authority of the
Socialist Republic of Romania has certified that the type design of the
civil glider aircraft complies with the airworthiness requirements of
the Socialist Republic of Romania together with any special conditions
prescribed in accordance with paragraph 6, and has certified that the
particular civil glider aircraft conform to such type design.

" 4.a.~The competent suthority of the Socialist Republic of Romania
shall arrange for the effective communication to the competent au-
thority of the United States of America of particulars of compulsory ,;
modifications prescribed in the Socialist Republic of Romania, for
the purpose of enabling the nuthority of the United States of America
to require these modifications to be made to civil glider aircraft of the
types affected, whose certificates have been validated by them.

b.~In the case of civil glider aircraft for which the Socialist
Republic of Romania has issued certificates of airworthiness for
export, subsequently validated by the United States of America, the
competent authority of the Socialist Republic of Romania shall, when
requested, afford the competent authority of the United States of
America assistance in determining that major design changes or
major repairs made to such civil glider aircraft comply with the
applicable airworthiness requirements of the Socialist Republic of
Romanin. '

5.0.-The competent authority of the United States of America
shall arrange for the effective communication to the competent au-
thority of the Socinlist Republic of Romania of particulars of com-
pulsory modifications prescribed in the United States of America, for
the purpose of enabling the authority of the Socialist Republic of

TIAS 8440
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Romanin to require these modificutions to bo mnde to civil glider
aireraft of the types affected, whose certifientes have been validated
by them.

b.~In the case of civil glider aircraft for which the United States
of America has issued certificates of airworthiness for export, subse-
quently validated by the Sccialist Republic of Romania, the compe-
tent authority of the United States of America shall, when requested,
offord the competent authority of the Socialist Republic of Romanin
assistance in determining that major design changes or major repairs
made to such civil glider aircraft comply with the applicable air-
worthiness requirements of the United States of America.

8.2-The competent authority of each country shall have the right
to make the validation of certificotes of airworthiness for export
dependent upon the fulfillment of any special conditions which are
for the time being required by them for the issuance of certificates
of airworthiness in their own country. Information concerning special
conditions of the importing country will be communicated to the
competent authority of the exporting country in the most timely
manuer possible.

b.~The competent authority of each country shall keep the
competent authority of the other country fully and currently in-
formed of all regulations in force in regard to the airworthiness of
civil glider aircraft and any changes therein that may from time to
time be effected.

7. The question of interpretation or procedure to be followed in
the application of the provisions of the present Agreement shall be
the subject of direct correspondence, whenever necessary, between
the competent authorities of the Socialist Republic of Romania and
the United States of Americu.

8.a.~The present Agreement shall remain in force for an indefinite
period of time.

b.~Either Govermnent muy at any time notify the other Gov-
crnment of its decision to terminate the present Agreement. Termina-
tion shall be effective after 6 (six) months from the date on which
notificotion of termination is received, provided that the notification
of termination may be withdrawn by mutual agresment before the
expiration of this period. Upon receipt of a notification of termination,
the Government receiving such notification should notify the other
Government of the date of receipt of the notification. In the absence
of such acknowledgement, the notification shall be deemed to have
been received 45 days nfter the ate on which it was sent.

Upon the receipt of a note from Your Excellency indicating that
the foregoing provisions are acceptable to the Government of the
United States of America, the Government of the Socialist Republic
of Romania will consider that this note and your reply thereto consti-
tute an Agreement between our two Governments on this subject,
the Agreement to enter into force on the date of your reply note.

TLIAS 8440
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Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest

consideration.
N NicoLAe
Nicolae M. Nicolae
Ambassador
The Honorable
Coances W. RoBiNsoN
Acting Secretary of State
Depariment of State

Washington, D.C. 80680
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U.S. / Singapore Bilateral Airworthiness Agreement

(NOTE: The printed version of the limited
2greement, concluded on August 21, 1981,
is not yet available., Included in this
Advisory Circular is a copy of the U. S,
Diplomatic Note exchanged with the
Government of Singapore, which contains
the complete text of the Agreement).
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CMPASSY OF THE
UNITLD STATES OF AMERICA
Singapore, August 21, 1981

Excellency:

I have the honor to refer to conversations which have
Tecently taken place between representatives of our tﬁo
Governments relating to the reciprocal acceptance of
sirworthiness certifications, in the course of which
discussions were held regarding appropriate actions necessary
to work towards common safety objectives and to establish
standards which will be as similar as practicable. It is
my understanding that the two Governments have reached an
agreement as set ovt below. It is also my understanding-
that this agreement does not relate to noise abatement or
anti-pollution reguirements.

1. This Agreement applies to civil aeronautical products
{(hereinafter referred to as "products”} when such products
are produced in one contracting State (also referred to as
the "exporting State") and exported to the other contracting
State (also referred to as the "importing State"), and to
products produced in another State with which bhoth contracting
States have agreements similar in scope for reciprocal
acceptance of airworthiness certifications.

2.A. If the competent aeronavtical authorities of the
exporting State certify that a product produced in that State
complies either with its applicable laws, regulations, and

requirements as well as any additional reqguirements which

His Excellency
Tony Tan Keng Yam
Minister for Trade and Industry

Republic of Singapore
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may have been prescribed by the importing State under
paragraph 4 of this Agreement, or with the applicable
laws, regulations, and requirements of the importing State,
as notified by the importing State as being applicable in
the particuvlar case, the importing State shall give the
same validity to the certification as if the certification.
had been made by its own competent aeronautical authorities
in accordance with its own applicable laws, regulations,
and requirements.

B. In the case of a product produced in another
State with which both contracting States have agreements
similar in scope for reciprocal acceptance of airworthiness
certification, if the competent aeronautical authorities of
the State exporting the product provide a certification that
the product conforms to the design covered by the certificate
of approval issued by the importing State and certify that
the product is in a, proper state of airworthiness, the
importing State shall give the same validity to such
certification as if the certification had been made by its
own competent aercnautical authorities in accordance with
its applicable laws, regulations, and requirements.

3. 1In the case of a component which is produced in the
exporting State for export and use on a product which is or
may be certificated or approved in the importing State, if
the competent aeronautical authorities of the exporting State
certify that the component conforms to the applicable design
data, meets the applicablé test requirements, and has been
produced in accordance with the applicable guality control
requirements, which have been notified by the importing State

- t0 the exporting State, the importing State shall give the
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same validity to the certification as if the certification
had been made by its own competent aeronautical authorities,
This provision shall only apply to those components which
are produced by a manufacturer in the exporting State
pursuant to sn agreement between the manufacturer and the
product manufacturer in the importing State. Furthermore,
it shall only apply in those instances where, in the judgment
of the importing State, the component is of such gomplexity
that determinstion of conformity and quality control cannot
readily be made at the time the component is assembled with
the product.

4. The competent aeronauvtical avthorities of the
importing State shall have the right to make acceptance of
any certificstion by the competent aeronautical authorities
of the exporting State dependent upon the product meeting
any additional regquirements which the importing State finds
necessary to ensure.that the product meets 8 level of safety
equivalent to that provided by its applicable laws, regulations,
and reguirements, which would be effective for a similar
product produced in the importing State. The competent
seronsutical avthorities of the importing State shall promptly
advise the competént aeronsutical avthorities of the exporting
State of any such additional requirements.

5. The competent aeronautical auvthorities of each
contracting State shall keep the competent aeronautical
avthorities of the other contracting State fully informed
of all mandatory airworthiness modifications and special
inspections which they determine are necessary in respect
of imported or exported products to which this Agreement

applies.
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6, The competent aeronautical authorities of the
exporting State shall, in respect of products produced in
that State, assist the competent aercnautical authorities
of the importing State in determining whether major design
changes and major repairs made under the control of the
competent aercnautical authorities of the importing State
comply with the laws, regulations, and requirements under
which the product was originally certificated or approved.
They shall also assist in analyzing those major incidents
oceurring on products to which this Agreement applies and
which are such as would raise technical guestions regarding
the airworthiness of such products.

7. The competent aeronautical authorities of each
contracting State shall keep the competent aeronautical
authorities of the other contracting State currently
informed of all relevant laws, regulations, and reguirements
of their State.

8. In the case of conflicting interpretations of
the laws, regulatiohs or requirements pertaining to
certifications or approvals under this Agreement, the
interpretation of the competent aeronautical authorities
of the contracting State whose law, regqulation or require-
ment is being interpreted shall prevail.

9., For the purpose of this Agreement:

(A} “"Products" means aircraft, engines,
propellers, components, and appliances,

{(B) “Aircraft" means civil aircraft of all
categories, whether used in public transportation or for
other purposes, and replacement and modification parts

therefor, when such aircraft and replacement and modification .

Page 129




AC 21-18
Appendix 1

Page 130

-

8/20/82

parts are exported from the United States to Singapore, or
when such replacement and modification parts are exported
from Bingapore to the importing State or another State as
provided for in subparagraph LE).

{C} “Engines" means engines and replacement and
modification parts therefor, when such engines and replace=<
ment and modification parts ere sxported from the United
Etates to Singapore, or when such replacement and modifi-
cation parts are exported from Singapore to the importing
Stete or another State as provided for in subparagraph (E}.

{D) “"Propellers” means propellers and replacement
and modification parts therefor, when such propellers and
replacement and modification parts are sxported from the
United States to Singapore, or when such replacement and
modification parts are exported from Singapore to the
importing State or ancther State as provided for in
subparagraph (E).

(E) “Component™ means a U.S.-designed material,
part, or sub-assembly produced in the exporting State for
use in the manufacture of a product which is or may be
certificated or approved in the importing State, and such
components shipped directly from the exporting State for
vse as replacament and modification parts on D.5.-manufactured
aircraft located in the importing State or another State
when avthorized by the competent aercnavtical avthorities
of the importing Btate.

{F} “Appliance® meang any instrument, egquipment,
mechanism, apparatus, Or accessory used in or intended to
be used in cperating an aircraft, which i installed in,

intended to be installed in, or attached to the aircrafe,
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but is not part of an airframe, engine, or propeller, and
includes replacement and modification parts therefor, provided
that in the case of those appliances exported from Singapore
to the United States, each such appliance is approved by the
Federal Aviation Administration under provisions set forth
in Title 14, United States Code of Federal Regulations,
Section 21.617 (Technical Standard Order design approvals).
{G) "Produced in cone contracting State” means
that the product as a whole'ii fabricated in the exporting
State, even though portions thereof may have been fabricated
in another State. ‘
{H) “Applicable laws, regulations, and requirements”
means:
{i) those airwvorthiness laws, regulations,
and raquirements whicis are effective on the
date the manufacturer applies for certification
of the product in the importing State; or
{(ii) for products currently in production,
those airvorthiness reguirements effective on
the date of the latest amendment of the
airworthiness requirements which ware required
to be used for the certification of the product
in the exporting State or those airworthiness
requirements of the importing State applicable
to & similar product certificated to airworthiness
requirements of the same date; or
(i1i) for pfoducts no longer in production,
such airwcrthiness requirements as the competent
aeronautical authorities of the importing State

find acceptable in the particular case.
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10. The competent aeronautical avthorities of each

contracting State shall make such mutual arrangements in
respect of procedures as they deem necessary to implement
this Agreement, and to ensure that redundant certification,
testing, and analysis are avoided.

11. Each contracting State shall keep the other
controcting State gpvised as to the identity of ité
competent aeronawtical suthorities,

12. Either contracting State may reguest amendment
of this Agreement at any time,

13. Either contracting State may terminate this
Agreement at the expiration of not less than sixty days
after giving written notice of that intention to the
other State.

Upon receipt of a note from your Excellency indicating
that the foregoing provisions are acceptable to the Government
of the Republic of .Singspore, the Government of the United
States of America will consider that the present note and
your reply thereto constitute an Agreement between our two
Governnerits on this subject which shall enter inte force
on the date cf your reply.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest

consideration.

For the Secretary of State:

Harry E. T. Thayer
Ambassador

1 hereby certify that this is a true copy
of the original Note signed by Harry E. T.
Thayer, Ambassador of the United Stateg to
the Republic of Singapore.

. . r’,

" KX . . ‘.’, g / /’ -
%«r FO SN G 7o 118/

Frank vincent Nash’ Jbate

Second Secretary
Embassy of the United States of America
Singapore
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TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACTS SERFES 5200

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS FOR
IMPORTED AIRCRAFT

Arrangement Between the .
UNITED STATES OF AMERICA
and the Uxiox oF Souta AFRicA

Effected by Exchange of Notes
Signed at Pretoria Ootober 29, 1954,
and February 22, 1955
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UNION OF SOUTH AFRICA
Certificates of Airworthiness for Imported Aircraft

Arrangement effected by exchange of notes g(!:asz%zor;m
Signed at Pretoria October 29, 1954, and February 22, 1955; and Fab 25, 1058
Entered into force February 22, 1955.

The American Chargé d'Affaires ad interim to the South African
Minister of Externel Aflairs
THE FOREION SERVIOE
OF THE
ONTTED BTATES OF AMERIOA
EMBASSY OF THE

Unitep StaTzs oF AMERICA
No. o4 Pretoria, October £9, 1964.
Stn:

I bave the honor to refer to negotiations which have recently
taken place between the Government of the United States of
America and the Government of the Union of South Africa for the
conclusion of & reciprocal arrangement for the acceptance of
certificates of airworthiness for imported aircrafs.

It is my uuderstanding that it has been agreed in the course of
the uegotiations, now terminated, that the arrangement shall be
as follows:

ARRANGEMENT BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA

AND T8E UntoN or Souts Arnica Revaming 170 CEnTiFicaTES
oF AIRWORTHINESS FOR IMPORTED AIRCRAFT

Apticue I

(a) The present arrangement applies to civil aircraft con-
structed in continental United States of America, including
Alaska, and exported to the Union of South Africa; end to
civil aircraft counstructed in the Union of South Africa and
exported to continental United States of America, including
Alaska,

(b) This arrangement ehall extend to civil aircraft of all
catogories, including those used for public transport and those
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used for private purposes as well as to components of such
aircraft.
Arrioe I
The same validity shall bo conferred by the competent
authorities of the United States on certificates of airworthiness
for export issued by the competent authorities of the Union of
South Afriea for sircraft subsequently to be registered in the
United States as if they had been issued under the regulations in
force on the subject in the United States, provided that such
aircraft have been constructed in the Union of South Africa in
sccordance with the airwortniness requirements of the Union of
South Africa.
ArTicre II1

The same validity shall be cornferred by the competent
authorities of the Union of South Africa on certificates of
airworthiness for export issued by the competent authorities of
the United States for aircraft subsequently to be registered in
the Union of South Africa as if they had been issued under the
regulations in force ou the subject in the Urion of South
Africa, provided that such aircraft have been constructed in
coutinental United States or Alaska in accordance with the
sirworthiness requirements of the United States.

ArTicLE IV

(a) The competent authorities of the United States shalt
arrauge for the effective communmication to the competent
suthorities of the Union of South Africa of particulars of com-
pulsory modifications prescribed in the United States, for the
purpose of enabling the suthorities of the Union of South
Africa to require these modifications to be made to aircraft of
the types affected, whose certificates have been validated by
them.

{(b) The competent authorities of the United States shall,
where necessary, afford the competent authorities of the Union
of South Africa facilities for dealing with non-compulsory
modifications which are such as to affect the validity of cer-
tificates of airworthiness validated under the terms of this
arrangement, or any of the other conditions of velidation.
They will similarly give facilities for dealing with cases of major
repairs carried out otherwise than by the fitting of spare parts
supplied by the original construetors.

TIAS 3200

Page 135



AU Z1-1B
Appendix 1

Page 136

ARTICLE V

(a) The competent authorities of the Union of South Africa
shall arrange for the effective communicetion to the competent
authorities of the United States of particulars of compulsory
modifications prescribed in the Union of South Africa, for the
purpose of enabling the authorities of the United States to
require these modifications to be made to aircraft of the types
affected, whose certificates have been validated by them.

(b) The competent authorities of the Union of South Africe

| shall, whers necessary, afford the competent authorities of the

United States facilities for dealing with non-compulsory
modifications which are such as to affect the validity of certifi-
cates of airworthiness velidated under the terms of this ar-
rengement, or any of the other original conditions of validation.
They will similarly give facilities for dealing with cases of major
repeirs carried out otherwise than by the fitting of spare parts
supplied by the original constructors,

ArTicLE VI

(a) The competent authorities of each country shsall have
the right to make the validation of certificates of airworthiness
for export dependent upon the fulfillment of any special con-
ditions which are for the time being required by them for the
isguance of certificates of rirworthiness in their own country.
Information with regard to these special conditions in respect
to either country will from time to time be communicated to
the competent authorities of the other eountry.

(b) The competent authorities of each country shall keep the
competent authorities of the other country fully and currently
informed of all regulations in force in regard to tho airworthiness
of civil aircraft and any changes therein that may from time to
time be effected.

ArticLe VII

The question of procedure to be followed in the application of
the provisions of the present arrangement shell be the subject
of direct correspordence, whenever mecessary, between the
competent authorities of the United States and the Union of
South Africa.

Arnticre VIII

(a) The present srrangement shall be subject to terminstion
by ecither Government upon sixty days’ notice given in writing
to the other Government,

TIAS 3200
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(b) This arrangement shail terminate and replace the
arrangement between the United States of America and the
Union of South Africa providing for the acceptance by the one
country of certificates of airworthiness for aircraft imported
from the other country as merchandise, effected by an exchange
of notes signed at Pretoria on October 12 and December 1, 1931,

Upon the receipt of a note indicating that the foregoing provi-
sions are acceptable to the Government of the Union of South
Africe, the Government of the United States of America will
consider that this note and your reply thereto constitute an agree-
ment between the two Governments on this subject, the agreement
to come into force on the date of your note in reply.

Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration.

Witson C. FLakE
Charge d' Affaires a. i.

EAB 29,
47 Biat, 237,

Doctor the Honorable
D. F. Mawax,
Minister of External Affairs
Jor the Union of South Africa.
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TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACTS SERIES 0217

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR IMPORTED AIRCRAFT

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and SPAIN

Amending the Arrangement
of September 23, 1957

Effected by Exchange of Notes
Dated at Washington September 18
and October 13, 1978
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TRANSLATION

No. 255

Tha Embassy of Spain presants its complimsnts to the Department
of State and has the honor to refsr to the ssandment, currantly under
discussion, of the Arrangement bsatwesn the Covarments of Spain and
the United Stetes of dmavics relating to tha teciprocsl acceptance of
cartificater of sirvorthiness tgr imported aircraft and their parts,
concluded on Septesder 23, 1957, Jlac Kedrsd,

During discussions which took place in May 1978 the Department of
State propossd & nev taxt for certain srticles of the Arrengement. That
text has besn sccepted by tha Spanish Govarnment. Comssquantly, it is
proposed in this note verbale that the text of the Arvangement of
Septembar 23, 1957, De amended in the following menner, accepted by
both Governments:

The text of Articie I shall be delsted and veplaced with the
following text:

Artjcle I
{a) This arrangsment spplies to civil aireraft and appliances

cm:;ucud in the United Steten, its territoriss, and possesaions,
and experted to Spain, and to ¢ivil aireraft and spplisnces constructed
in Spain snd sxported to the Unitad States, Ats tarrvitories, and
possassions. Appliances covered in this arvangesent ars those which
ate individuslly determined to be included by wutual cousent of the
compatsnt asronautical suthorities of the United States and Spain.

(b) This arrsngemant shall extend to civil aircraft of all categories,

including those used for public transportation and thoss usad for private

purposes, as well as spare parts for such airvcrafe.

' TIAR 3604; & UST 1849
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{c) As used hersin, the ters "sppliance™ shall include any
instrumant, squipmant, sachanism, spparstus, Or accessory used or
intended to be used in opsrating an sireraft in flight, which is ins-
talled in, intended to be instslled in, attsched to or intended to
be attached to an aivcraft, as defined in psragraph (b) of this article,
but 1ia not part of the airframs, angine, or propeller, and shall include

replacament and modification parts tharafor.

Articles II and 113, oow in force, shall be renuxbersd ss 1I(s)
and II(b), respectively, sad an Artdcle IfT shall be sdded with the

following text:
Article 111

In the case of appliances, if the compstent aeropautical suthorities
of the sxporting State certify that tha design of the spplisnce complies
with the airworthiness requirsmants of the exporting State and with any
special conditions which are required at the time by the importing State
for the approval of appliances, and alsc certify that the particular
appliance conforms to such dasign, the importing State ahall give the
same validity to the certification &s if tha certification had besn mads

by its own compstent ssronsutical authorities.

The Exbassy of Bpain sncloses the full powers issued by the Spanish
Minister of Foreign Affaire to His Excellency Jos# Llad3, Ambassador of
Spain to the United States of Aperice, suthorizing him to procesd with
tha correspending exchangs of notes.

A note vathals fyom the Department of State to this Exbassy accepting
the amendsents proposed in this oote will bs deemed sufficient for the

Arrangasent to be amanded as indicatad,

TIAS 0217
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The Eshaeny of Spain avails iteelf of this opportunity to renev

to the Departmant of State the assurances of its highest considaration.

Washington, D.C., September 18, 1978
(Initialed}

(sxAL]

Dspartasnt of Stats,
Washington, D.C.

TIAB 9217
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TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACTS SERIER an0oa

CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR IMPORTED AIRCRATT

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and Spain

Effected by Exchange of Notes
Signed at Madrid September 23, 1957
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SPAIN

Certificates of Airworthiness for Imported Aircralt

Agreentent effected by exchange of notes
Signed ot Madrid September 23, 1957;
Entered into force September 23, 1957.

The American Ambassador to the Spanish Mintster of Foreign Affairs

THE FORRION BERVICE
OoF THE
UNITED BTATES OF AMERIOA

Mabntp, September 23, 1967

ExceLLENCY:

I have the honor 1o refer to negotiations which have recently
taken place botween the Government of the United States of
America and the Government of Spain for the conclusion of a
reciprocal arrangoment for the acceptance of certificates of
airworthiness for imported aircraft.

1t is my understanding that it has been agreed in the course of
the negotiations, now terminated, that the arrangement shall bo
a8 follows:

ARRANGEMENT BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA

AND SPAIN RELATING TO CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR IMPORTED AIRCRAFT,

Arricue 1

{n) The presont arrangement applies to civil aircraft constructed
in continental United States'of America, including Alaska, and
exported to Spain; and to civil aircraft constructed in Spain and
oxported to continental United States of Awmericn, including
Alaska.

(b) This arrangement shall extend to civil aireraft of all cate-
gories, including those used for public transport and those used
for private purposcs as well as to components of such airernft.

ArTicrLe 11

The anme validity shall be conferred by the competent authori-
ties of the United States on certificates of airworthiness for export
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issucd by the compotent authoritios of Spain for aivcraft subse-
quently to be rogistered in tho United States as if they had been
issucd under the regulations in foreo on the subject in the United
States, provided that such aireraft have been constructed in Spain
in accordance with the airworthiness requirements of Spain.

ArTicus IIT

The samo validity shall be confarred by the competent suthor-
ities of Spain on certificatos of airworthiness for export issued by
tho competent authoritics of the United States for aircraft sub-
soquently to bo registored in Spain as if they hed been issued under
tho regulations in force on the subject in Spain, provided that
such aircraft have heen constructed in continental United States
or Aleska in accordance with the airworthiness requirémoents of
tho United States.

Armicue IV

(a) The compotent authorities of the United States shall ar-
rango for tho effective communication to the competent authori-
ties of Spain of particulars of compulsory mndifications prescribed
in tho Unitod States, for tho purpose of cnabling the nuthoritics
of Sinn to require theso modifications to bo made to aircraft of
the types affected, whose cortificatos have been validated by them.

(b) Tho competont authoritics of the United Stntes shall,
where necessary, afford the coinpeient euthorities of Speain
focilities for denling with noncompulsory modifications which
are such as to affect tho validity of certificates of girworthiness
validated under the terms of this arrangement, or any of the
other conditions of validation. Thoy will similarly give facilities
for desling with cnses of major repeirs carried out otherwise than
by the fitting of spare parts supplied by the original constructors.

AnticLe V

{a) 'The competent authoritics of Spain shall arrange for the
effective communication to the competent authoritics of the
United States of particulars of compulsory modifieations pre-
seribed in Spoin, for the purposo of enabling the authorities of
the United States to require these modifications to be made to
aircraft of the types affected, whose certificates have been vali-
dated by them.

(b) The competent authorities of Spain shall, where necessary,
afford the competent authoritics of the United States facilities
for dealing with the noncompulsory modifications which are
auch nn to affeet the validity of certificates of airworthiness

TIAR 3006
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validatod undor the torms of this srrangomont, or any of the
other original conditions of validation. They will similarly give
facilitics for dealing with cases of mejor repairs carried out other-
wise than by the fitling of epnre parts supplicd by the eriginal
constructors,

ArTIiCcLE VI

{a) The competent authorities of cach country shall have the
right to make tho validation of certificates of airworthiness for
export dependont upon the fulfillment of any specinl conditiona
which are for the timo being required by thom for tho issunnco of
cortificnates of nirworthiness in their own country. Information
with rogard to thesaspecinl conditions in respoct to cither country
will from timo {0 timo bo communicated to the competent au-
thorities of the othor country.

(b} The competont authorities of each country shall keep the
competent authoritics of the other country fully and currently
informed of all rogulntions in force in regard to tho airworthiness
of civil aircraft and any changes thorein that may from time to
time bo effoctod. '

AnmicLy VII

The question of the procedure to bo followed in the application
of the provisions of the présent arrangoment shall bo the subject
of dircct correspondonce, whaenever necessary, between the com-
petent authorities of the United States and Spein.

Arricre VIII

The presont arrangement shall be subject to termination by
sither Government upon sixty days’ notice given in writing to
tho other Govornment.

Upon the receipt of o note from Your Excellency indicating
that the foregoing provisions ere acceptable to the Government
of Spain, the Government of the United States of America will
consider that this note and your reply thoreto constitute on
agreement botween the two Governments of this subject, the
agreement to come into force on the date of your note in reply.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest
consideration.

Joun Lobar

Tiis Exccllency
Fernanpo MARfA CABTIELLA,
Minister of Foreign Affairs,
Madrid.
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CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR IMPORTED AIRCRAFT

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and SWEDEN

Effected by Exchange of Notes
Signed at Stockholm April 24 and 26, 1973
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SWEDEN

Certificates of Airworthiness for Imported Aircraft

Agreement effected by exchange of notes

Signed at Stockholm April 24 and 26, 1973;
Entered into force April 26, 1973,

The Amcrican Chargé &' Afaives ad interim to the Swedish
Minister for Foreign Affairs

Foaraagsy oF THE UNITED STATES OF AMERICA

No. 48 Stockuony, April 24, 1973

ExcenreNcy:

I have the honor to refer to conversations which have taken place
between representatives of our two Governments relating to the recip-
rocal acceptance of airworthiness certifications, in the course of which
discussions were held regarding appropriate actions necessary to work
towards common safety objectives and to establish standards which
will be as similar as practicable. It is my understanding that the two
Governments have reached an agreement as get out below. It is also
my understanding that this agreement does not relate to noise abate-
ment or anti-pollution requirements.

Agreement Between the United States of America and Sweden
Relating to Airworthiness Certifications

1. This Agreement applies to civil aeronautical products (herein-
after referved to s “proclucts”) and certain components referred to in
paragraph 3 of this Agreement when sich produets or components are
produced in one Contracting State (heveinafter referred to as the
“exporting State”) and exported to the other Contracting State (here-
inafter referred to ng the “importing State”), and to products pro-
dueed jn another State with which both Contracting States have
ngreements similar in scope for reciprocal acceptance of airworthiness
certifications.

2n, If the competent neronnutical authorities of the exporting State
certify that a product produced in that State complies either with its

TIAS 7011
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applicable lnws, regulations and requirements as well as any addi-
tional requirements which may have been prescribed by the importing
State under paragraph 4 of this Agrecment, or with applicable lnws,
regilations and requivements of the importing State, as notified by the
impoting State ns being applicable in the particular case, the import-
ing State shall give the same validity to the certifieation as if the
certification had been made by its own competent reronautical anthori-
tics in arcordance with its own applicable laws, regulations and
requirements.

L. In the ease of a produet produced in another State with which
hoth Contracting States have agreements similar in scope for recipro-
cal acceptance of airworthiness certifications, if the competent aero-
nantiral authorities of the State exporting the product provide n
certifiention that the product conforms to the design covered by the
certificate or approval issued by the importing State and certify that
the product is in a proper state of airworthiness, the importing State
shall give the snme validity to such certification as if the certification
had been made by its own competent aseronautical authorities in
nceordance with its applicable laws, regulations and requirements.

% In the case of components which are produced in the exporting
State for export and use on products which are or may be certifiented
or approved in the importing State. if the competent aeronautical
authorities of the exporting State certify that the component conforms
to the applicable design data and meets the applicable test and quality
contyrol reqnirements which have been notified by the importing State
to the exporting State. the importing State shall give the same validity
to the certification as if the certification had been made by its own
competent aeronautical authorities. This provision shall only apply
to those components which are produced by a manufacturer in the
exporting State pursnant to an agreement between that manufacturer
and the product manufacturer in the importing State. Furthermore,
it shall onlv apply in those instances where, in the judgment of the
importing State, the component is of such complexity that determina-
tion of conformity and quality control cannot readily be made at the
time that the component is nssembled with the product.

4, The competent aeronantical nuthorities of the importing State
shall have the right to make acceptance of any certifiention by the com-
petent reranautical authorities of the exporting State dependent upon
the product meeting any additional reqquirements which the importing
State finds necessary to ensure that the product meets a level of safety
cquivalent to that provided by its applicable laws, regulations and
vesuirements whieh wonld be effective for a similar praduct prodneed
in the importing State. The competent aeronautical authorities of the
importing State shall promptly advise the competent aeronautical
anthorities of the exporting State of any such additional requirements.

5. The competent aeronantical authorities of each Contracting State
shall keep the competent aeronautical authorities of the other Con-
tracting State fully informed of all mandatory airworthiness modifi-
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cations and special inspections which they determine are necessary in
respect of imported or exported products to which this Agreement
applies,

6. The competent. seronautical authorities of the exporting State
shall, in respect of products produced in that State, assist the com-
petent aeronauntical authorities of the importing State in determining
whether major design changes and major repairs made under the con-
trol of the competent aeronautical authorities of the importing State
comply with the laws, reguiations and requirements under which the
product was originally certificated or approved. They shall also assist
in annlyzing those major incidents occurring on products to which this
Agreement applies and which are such as would raise technical quees-
tions regarding the airworthiness of such products.

7. The competent aeronautical authorities of each Contracting State
chall keep the competent aeronautical authorities of the other Con-
tracting State cwrrently informed of all relevant laws, regulations and
requirements in their State.

8. In the case of conflicting interpretations of the laws. regulations
or requirements pertaining to certifications or approvals under this
Agreement, the interpretation of the competent aeronantical anthori-
ties of the Contracting State whose law, regnlations or requirement is
being interpreted shall prevail.

9. For the purposes of this Agreement :

(a) “Produets” means airernft, engines, propellers and
appliances;

(b) “Aircraft” means civil aircraft of all categories. whether
used in public transportation or for other purposes, and includes
replacement and modification parts therefor;

(¢) “Engines” menans engines intended for use in aiveraft as de-
fined in (b) and includes replacement and modification parts
therefor;

(d) “Propellers” means propellers intended for use in aireraft
as defined in (b} and includes replacement and modification
parts therefor;

(e) “Applionce” means any instrument, equipment, mechanism,
apparatus or accessory used or intended to be used in operating
an aircraft in flight, which is installed in, intended to be installed
in, or attached to the aircraft as defined in (b), but is not part of
an airframe, engine or propeller, and includes replacement and
modification parts therefor;

(f) “Component” means a material. part, or sub-assembly not
covered in (b), (¢), () or (e) for use on civil aireraft. engines,
propellers or appliances:

(g) “Produced in one Contracting State” menns that the product
or component. a8 n whole is fabricnted in the exporting State,
even though portions thereof may hiave been fabricated in another
State: and
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(h) *Applicable Jaws, regulations and requirements” means:
(i) those airworthiness laws, regulations and requirements
which are effective on the date the manufacturer applies for
certification of the product in the importing State,
or,
(ii) for products currently in production, those airworthi-
ness requirements effective on the date of the latest amend-
ment of the airworthiness requirements which were required
to be used for the certification of the product in the exporting
State or those airworthiness requirements of the importing
State applicable to a similar product certificated to air-
worthiness requirements of the same date,
or,
(iii) for products no longer in production, such airworthi-
ness requirements as the competent aeronautical authorities
of the importing State find acceptable in the particular case.

10. The competent aeronautical authorities of each Contracting
State shall make such mutual arrangements in respect of procedures
a8 they deem necessary to implement this Agreement, and to ensure
that redundant certification, testing and analysis are avoided.

11. Each Contracting State shall keep the other Contracting State
advised as to the identity of its competent aeronautica] authorities.

12. Either Contracting State may terminate this Aareement at the
expiration of not less than 60 dnys after giving written notice of that
intention to the other State.

18. This Agreement shall terminate and replace the Agreement be-
tween our two Governments for the reciproceal validation of certificates
of airworthiness, efflected by Exchange of Nates at Stockholm on
Decomber 22, 1054, [*]

T'pon the receipt of a Note from Your Excellency indicating that
the foregoing provisions are acceptable to the Government of Sweden,
the Govermment of the UInited States of America will consider that the
present Note and vour reply thereto constitute an agreement between
our two Governments on this subject which will enter into force on the
date of your reply.

Please accept, Excellency, the assurances of my highest
consideration,

Artuce J. Ousex
Arthur J. Olsen
Charge d'Affaires a.i.

His Excellency
KrisTER WicKMaX,
Minister for Foreign A ffuirs,
Stockholm.

PTIAR 8150 5 URT 8n03.
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CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR IMPORTED AIRCRAFT

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and SWITZERLAND

Amending the Agreement
of October 13, 1961

Effected by Exchange of Notes
Signed at Washington January 7, 1977
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SWITZERLAND

Certificates of Airworthiness for Imported Aircraft

Agreement amending the agreement of October 13, 1961.
Effected by exchange of notes

Signed at Washington January 7, 1977;

Entered into force January 7, 1977,

The Swiss Ambassador to the Secrelary of State
EMBASSY OF SWITZERLAND

Wasmingtron, D.C., January 7, 1977

Dean MR, SECRETARY:

I have the honor to refer to the discussions which have recently

taken place between representatives of the Government of Switzerland
and the Government of the United States of America regarding
amendment of the agreoment between our two Governments relating
to the reciprocal acceptance of certificates of airworthiness for imported
aircraft, which was effected by an exchange of notes at Bern on Octo-
}:elxl- 13, 1961,[') and to propose that the agreement be amended as
ollows:

In Article 1.a after the words “civil aircraft’, in both places in

which they appear, insert a-comma and the words "‘appliances and
components”.

Add new subparagraphs c. and d. to Article 1 to read as follows:

c. “Appliance” means any instrument, esgquipment, mechanism,
apparatus or accessory used or intended to be used in operating
an aircraft in flight, which is installed in, intended to be installed
in, attached to or intended to be attached to an aireraft as defined
in b,, but is not part of an sirframe, engine or propeller, and
includes replacement and meodificetion parts therefor.

d. “Component” means & material, part or subassembly not
covered under ‘‘aircraft’”’ or ‘‘appliance'’, for use on aircraft or
appliances.

Renumber Articles 2 and 3 as 2.a and b respectively and add a

new Article 3 to read as follows:

*TTTIAS 5214; 18 UST 2479.
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a. In the case of appliances which are constructed in the export-
ing State for export and use on aircraft which are or may be
certificated or approved in the importing State, if the compe-
tent aeronsutical authorities of the exporting State certify that
the design of the appliance complies with the airworthiness
requirements of the exporting State together with any specin)
conditions which are for the time being required by the importing
State for approval of appliances and also certify that the particu-
lar appliance conforms to such design, the importing State shall
give the same validity to the certification as if the certification
had been made by its own competent aeronautical authorities.

b. In the case of components which are constructed in the export-
ing State for export and use on aircraft or appliances which are
or may be certificated or approved in the importing State, if the
competent acronautical authorities of the exporting State certify
that the component conforms to the applicable design data and
meets the applicable test and quality control system requirements
which have been notified by the importing State to the exporting
State, the importing State shall give the same validity to the

" certification as if the certification had been made by its own
competent geronautical authorities. This provision shall only
epply to those components which are constructed by a meanu-
facturer in the exporting State pursuant to an agreement between
that manufacturer and the aircraft or applinnce monufacturer
in the importing State. Furthermore, it shall only apply in those
instances where, in the judgment of the importing State, the
component is of such complexity that determination of con-
formity and quality control cannot readily be made at the time
that the component is essembled with the product.

All other terims and conditions of the October 13, 1961 agreement
remain the same,

If the foregoing is acceptable to the Government of the United
States of America, it is proposed that this note together with your
reply so indicating shall constitute an agreement between our two
Governments which shall enter into force on the date of your note
in reply.

Accept, dear Mr. Secretary, the renewed nssurances of my highest
consideration.

[sEAL] Raynone R. Promst
Raymond R. Probst
Ambassador of Switzerland

The Honorable
Hexry A, KissiNgER
The Secrelary of State
Department of Staie
Washkington, D.C. 20520

TIAB 803
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for Imported Aircraft

Agreement Between the
UNITED STATES OF AMERICA
and SWITZERLAND

Effected by Exchange of Notes
Signed at Bern October 13, 1961
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The American Ambassador to the President of the Swiss Confedere-
tion, Chief of the Federal Political Department

THE FOREIGN BERVICE
OF THB
UNITED STATES OF AMERICA

No. 57 BernN, October 13, 1901.

ExcELLENCY:
¥ have the honour to refer to your note dated Friday, October 13,
1961 reading as follows:

“I bave the honour to refer to the discussions which have recently
taken place between representatives of the Government of Switzerland
and the Government of the United States of America, reaching an
understanding concerning the reciprocal ncceptance of certificates of
airworthiness for imported aircraft.

Tho agreement as made reads ns follows:

Article 1

a. The present agreement applies to civil aircraft constructed
the United States, its territories and possessions and exported to
Switzerland: and to civil nireraft constructed in Switzerland and
exported to the United States, its territories and possessions.

b. As used herein, the term airceaft shall include civil aircraft of
all categories including those used for public transport and those used
for private purposes; nircraft engines and propellers; and spare parts
for airernft, airernft engines and propellers which have been exported
in accordance with this agreement.

Article 2

The same validity shall be conferred by the competent authorities
of the United States on certificates of airworthiness for export issued
by the competent authorities of Switzerland for aircraft subsequently
to be registered in the United States as if they had been issued under
the regulations in force on the subject in the United States, provided,
that such aircraft have been constructed in Switzerland and the com-
petent nuthority of Switzerland has certified that the type design of

TTAS 5214
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the aircraft complies with the airworthiness requirements of Switzer-
land together with any special conditions prescribed in accordance
with Article 8, and has certified that the particular aircraft conform
to such type design.

Article 8

The same validity shall be conferred by the competent authorities
of Switzerland on certificates of airworthiness for export issued by
the competent authorities of the United States for aircraft subse-
quently to be registered in Switzerland as if they had been issued
under the regulations in force on the subject in Switzerland, pro-
vided, that such aircraft have been constructed in the United States,
its territories or possessions and the competent authority of the United
States has certified that the type design of the aircraft complies with
the ajrworthiness requirements of the United States together with
any special conditions preseribed in accordance with Article 6, and
has certified that the particular aireraft conform to such type design.

Article 4

8. The competent authorities of the United States shall arrange for
the effective communication to the competent authorities of Switzer-
land of particulars of compulsory modifications prescribed in the
United States, for the purpose of enabling authorities of Switzer-
land to require these modifications to be made to aircraft of the types
affected, whose certificates have been validated by them.

b. In the case of aircraft for which the United States has issued
certificntes of airworthiness for export, subsequently validated by
Switzerland, the competent authorities of the United States shall,
when requested, afford the competent authorities of Switzerland as-
sistance In determining that major design changes or major repairs
made to such aircraft comply with the applicable airworthiness re-
quirements of the United States.

Article 5

8. The competent authorities of Switzerland shall arrange for the
effective communication to the competent authorities of the United
States of particulars of compulsory modifications prescribed in
Switzerland for the purpose of enabling the authorities of the United
States to require these modifications to be made to aircraft of the
types affected, whose certificates have been validated by them.

b. In the case of aircraft for which Switzerland has issued certifi-
cates of airworthiness, subsequently validated by the United States,
the competent authorities of Switzerland shall, when requested, af-
ford the comipetent authorities of the United States assistance in de-
termining that major design changes or major repnirs made to such
aircraft comply with the applicable nirworthiness requirements of
Switzerland.

TIAB 5214
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Article 6

a. The competent authorities of each country shall have the right
to make the validation of certificates of airworthiness for export de-
pendent upon the fulfillment of any specinl conditions which nre for
the time being required by them for the issuance of certificates of
airworthiness in their own country. Information with regard to
these specinl conditions in respect to either country will from time
1o time be communicated to the competent authorities of the other
country.

b. The competent authorities of each country ehall keep the com-
petent authorities of the other country fully and currently informed
of all regulations in force in regard to the airworthiness of civil air-
craft and any changes therein that may from time to time be effected.

Article 7

The question of procedure to be followed in the application of the
provisions of the present ngreement shall be the subject of direct
correspondence, whenever necessary, between the competent authori-
ties of the United States and Switzerland,

Article 8

The present ngreement shall be subject to termination by either
Governmient upon six months notice given in writing to the other
Government,

Article 9

The present agreement is in the German and English languages,
and the texts of both languages are equally authentic,

Upon receipt of & note from Your Excellency indicating that the
foregoing provisions are acceptable to the Government of the United
States of America, the Government of Switzerland will consider that
this note nnd Your reply thereto constitute an agreement between
our two Governments on this subject, which shall enter into force
provisionally on the date of Your reply note and shall enter into force
definitively on the dnte of the notification from the Government of
Switzerland to the Government of the United States of America that
the agreement has been ratified by the Swiss Government.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest
consideration.”

I have the honour to convey the agreement of the Government of
the United States of America to the foregoing and I confirm that
your note of Friday, October 13, 1961 and my reply given herewith
constitute an agreement between our two Governments on this subject,
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Accept, Mr., President, the ronowed assurances of my highest
consideration.

Ronert M. McKKinney

His Excellency
Mr, Frieoricu T. Wansen,
President of the Swiss Confederation,
Chief of the Federal Political Department,
Bern,
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CERTIFICATES OF AIRWORTHINESS
FOR IMPORTED AIRCRAFT

Agreement Between the

UNITED STATES OF AMERICA

angd the UniTep KinepoN OF

GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND

Effected by Exchange of Notes
Signed st London December 28, 1972
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NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE

Pursuant to Public Law 89-497, approved
July 8, 1866 (80 Stat. 271; 1 U.S.C. 113)—

“ .. the Treaties and Other International Acts
Berles isaued under the authority of the Secretary of
Btate shall be competent evidence . . . of the treaties,
juternetional agreements other than treaties, and proc-
lamations Ly the President of such treaties and tnter
national agreements other than trerties. as the case
may be, therein contalned, In ail the conrts of law
and equity and of marithme juriscdiction, and in all the
tribunals and public offices of the United States, and
of the several States, without any further proof or
autbentication thereof.”
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For sale by the Superintendent of Documents, U.S. Government Printing Office,
Washington, D.C. 20402, Subscription Price: $27 per year; $6.75 additional
Jor foreign mailing. Single coples vary in price. This issue 20 cents.



AC 21-18
8/20/82 Appendix 1

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN
AND NORTHERN IRELAND

Certificates of Airworthiness for Imported Aireraft

Agreement effected by exchange of notes
Signed at London December 28, 1972;
Entered into force December 28, 1972.

The American Chargé d'Affaires ad interim to the British Secretary
of State for Foreign and Commonwealth Affairs

No. 30 Loxpox, December 28, 1972.

ExceLLExov:

I have the honor to refer to conversations which have taken place
between representatives of our two Governments relating to the
reciprocal acceptance of airworthiness certifications, in the course of
which discussions were held regarding appropriate actions necessary
to work towards common safety objectives and to establish standards
which will be as similar as practicable. It is my understanding that the
two Governments have reached an agreement as set out below. It is
also my understanding that this agreement does not relate to noise
abatement.or anti-pollution requirements.

1. This Agreement applies to civil aeronautical products (herein-
after referred to as “products”) and certain components referred to in
paragraph 3 of this Agreement when such products or components are
produced in one Contracting State (hereinafter referred to as the
“exporting State”) and exported to the other Contracting State (here-
inafter referred to as the “importing State”}, and to products produced
in another State with which both Contracting States have agree-
ments similar in scope for reciprocal acceptance of airworthiness
certifications,

2. (2) If the competent aeronauticnl authorities of the exporting
State certify that a product preduced in that State complies either
with its applicable laws, regulations and requirements as well as any
additional requirements which may have been prescribed by the im-
porting State under paragraph 4 of this Agreement, or with applicable
laws, regulations and requirements of the importing State, as notified

TIAB 7587
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by the importing State as being applicable in the particular case, the
importing State shall give the same validity to the certifieation as if
the certification had Leen made by its own competent aeronautical
authorities in accordance with its own applicable laws, regulations and
requirements,

(b) In the canse of a product produced in another State with
which both Contracting States have agreements similar in scope for
reciprocal aceeptance of airworthiness certifications, if the competent
aeronautical authorities of the State exporting the product provide a
certification that the product conforms to the design covered by the
certificate or approval issued by the importing State and certify that
the product is in a proper state of airworthiness, the importing State
shall give the same validity to such certification as if the certification
had been made by its own competent aeronautical authorities in nccord-
ance with its applicable }aws, regulations and requirements.

8. In the case of components which are produced in the exporting
State for export and use on products which are or may be certificated
or approved in the importing State, if the competent aeronautical
authorities of the exporting State certify that the component conforms
to the applicable design data and meets the applicable test and quality
control requirements which have been notified by the importing State
to the exporting State, the importing State shall give the same validity
to the certification as if the certification had been made by its own com-
petent aeronautical authorities, This provision shall only apply to
those components which are produced by a manufacturer in the ex-
porting State pursuant to an agreement between thet manufacturer
and the product manufacturer in the importing State, Furthermore,
it shall only apply in those instances where, in the judgement of the
importing State, the component is of such complexity that determina-
tion of conformity and quality control cannot readily be made at the
time that the component is assembled with the preduct.

4. The competent aeronautical authorities of the importing State
slinll have the right to make ncceptance of any certification by the com-
petent aeronautical authorities of the exporting State dependent upon
the product meeting any additionnl requirements which the importing
State finds necessary to ensure that the product meets a level of safety
equivalent to that provided by its applicable laws, regulations and
requirements which would be eflective for a similar product produced
in the importing State. The competent aeronautical authorities of the
importing State shall promptly advise the competent. aeronautical
authorities of the exporting State of any such additional requirements.

5. The competent aeronautical authorities of each Contracting State
shall keep the competent aeronautical authorities of the other Con-
tracting State fully informed of all mandatory airworthiness modifica-
cations and special inspections which they determine are necessary in
respect of imported or exported products to which this Agreement
applies,
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8. The competent asronautical authorities of the exporting State
shall, in respect of products produced in that State, assist the com-
petent aeronautical authorities of the importing State in determining
whether major desigm changes and major repairs made under the con-
trol of the competent seronantical authorities of the importing State
comply with the laws, regulations and requirerents nnder which the
product was originally certificated or approved.

7. The competent aeronautical authorities of each Contracting State
shall keep the competent aeronauntical authorities of the other Con-
tracting Stute currently informed of all relevant laws, regulations and
requirements in their State.

8. In the case of conflicting interpretations of the laws, regulations
or requirements pertaining to certifications or approvals under this
Agreement. the interpretation of the competent aeronautical authori-
ties of the Contracting State whose Jaw, regulation or requirement is
being interpreted shall prevail.

9. For the purposes of this Agreement :

(2) “Products” means aircraft, engines, propellers and
appliances:

(b) “Aircraft” means civil aireraft of all eategories, whether
used in public transportation or for other purposes, and includes re-
placement and modification parts thervefor;

{c} “Engines” means engines intended for use in nircraft as de-
fined in (b) and includes replacement and modification parts therefor:

(d) “Propellers” means propellers intended for use in aircraft
as defined in (b) and includes replacement and maodlification parts
therefor:

(e} “Appliance™ means any instrument, equipment, mechanisns.
apparatus or accessory used or intended to be used in operating an air-
craft in flight, which is installed in, intended to be installed in, or
attached to the aircraft ns defined in (b), but is not part of an air-
frame, engine or propeller, and includes replacement and modifieation
parts therefor;

(f) “Component™ means n material, part, or sub-assembly not
covered in (b), {c), (d) or (e) for use on civil aircraft, engines, pro-
pellers or applinnces;

(2) “Produced in one Contracting State™ means that the product
or component as a whole is fabricated in the exporting State, even
tlu()lugh portions thereof may have been fabricated in another State;
an

(1) “Applicable laws, regulations and requirements” means:

(i} those airworthiness laws, regulations, and requirements
which are effective on the date the manufacturer ap-
plies for certification of the product in the importing
State, or,
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(i1) for products currently in production, those airworthi-
ness requiremnents effoctive on the date of the latest
amendment of the airworthivess requirements which
were vequired to be wsed for the certification of the
product in the exporting State or those airworthiness
requirements of the importing State applicable to a
similar product certificated to airworthiness require-
ments of the same date, or,

(iit) for products no longer in production, such airworthi-
ness requirements as the competent aeronautical au-
thorities of the importing State find acceptable in the
particular case. '

10. The competent aeronautical authorities of each Contracting
State shall make such mutual arrangements in respect of procedures as
they deem necessary to implement this Agreement, and to ensure that
redundant certification, testing and analysis sre avoided.

11. Each Contracting State shall keep the other Contracting State
advised as to the identify of its competent aeronautical authorities.

12, Either Contracting State may terminate this Agreement at the
expiration of not Jess than 60 days after giving written notice of that
intention to the other State.

13. This Agreement shall terminate and replace the Agreement be-
tween our two Governnents for the reciprocal validation of certificates
of airworthiness, effected by Exchange of Notes at Washington on
September 11 and 17, 1934.[1]

Upon the receipt of a Note from Your Excellency indicating that
the foregoing provisions are ncceptable to the Governinent of the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, the Govern-
ment of the United States of America will consider that the present
Note and your reply thereto constitute an Agreement between our two
Governments on this subject which shall enter into force on the date
of your reply.

Accept, Esxcellency, the renewed assurances of my highest
consideration.

Earu . Somx

Charge d’Affaires ad interim

The Rt. Hon. 81z Arec Dovsras-Hoye, Kt., M.P,,
Secretary of State for Foreign and Commonwealth Afairs,
Foreign and Comanonwealth Office,
Downing Street,
London.

1EAS €9; 40 Stat, 3652

TIAS 7337
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SIMMARY OF BILATERAL AIRWORTHINESS AGREEMENTS
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EXPLANATION OF THE NOTES
1. Gliders only.

2. The U.S. has bilateral airworthiness agreements with these countries wnich
provide for the reciprocal acceptance of certificates of conformity for
components {i.e., materials, parts, and subassemblies) produced within the
limits of each particular bilateral.

a. An agreement exists between the manufacturers in the importing and
exporting oountries; and

b. The component is of such complexity that a determination of conformity
cannot readily be made by the manufacturer in the importing country; and

c. The airworthiness authorities of the importing country have notified
the airworthiness authorities of the exporting country of the applicable
design, test, and quality control requirements and then only if the authority
of the exporting country is willing to undertake the task.

3. The 0.S./New Zealand Bilateral is limited to --

a. Export from New Zealand to the U.S:

(1) Fixed-wing aircraft constructed in New Zealand not exceeding a
maximum weight of 12,500 pounds;

(2) Spare (replacement) parts for fixed-wing aircraft oonstructed in
New Zealand which do mot exceed a maximum weight of 12,500 pounds;

(3) Appliances for use on civil air¢raft;

(4) Spare (replacement) parts for those gppliances used on civil
aircraft; and

(5) Components for fixed-wing aircraft not exceeding 12,500 pounds.
b. Export from U.S. to New Zealand:

(1) U.S.-constructed civil aircraft, in all categories;

(2) U.S.~constructed aircraft engines, and propellers;

(3) Spare (replacement) parts for such aircraft, aircraft engines, and
propellers;

{4) Appliances for use on civil aircraft;

(5)- Spare (replacement) parts for those appliances for use on civil
aircraft; and
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(6) Components for use on civil aircraft and related products.

4. These bilaterals contain a third-party country provision which grovides for
import/export certification of products/parts therefor by the civil air
authorities of a country other than the country of manufacture. In these
instances, the exporting country must certify that the products/parts therefor
conform to the design covered by the certificate or approval of the importing
country (which would be other than country of manufacture) and that the
products/parts therefor are in proper state of airworthiness. This provision
only applies when all three countries (i.e., manufacturing importing and
exporting countries) have similar agreements for the reciprocal acceptance of
such certifications.

5. Although this bilateral oontains a provision for including appliances and
replacement or modification parts therefor, by mutual consent of both
countries, no eppliances mor replacement/modification parts have been included
to date.

6. U.S./Polish Bilateral Agreement is limited to:

a. Products which may be exported from Poland to U.S. {or U.S.
possession):

(1) Civil gliders and replacement/modification parts therefor designed
and produced in Poland;

(2) Piston engines of 1,000 h.p. or less with associated propeliers
and accessories and replacement/modification parts therefor produced in Poland;

*(3) Small fixed-wing aircraft of 12,500 pounds or less and
replacement/modification parts therefor;

*(4) Helicopters with associated accessories and
replacement/modification parts therefor;

*(5) Turbine engines and replacement/modification garts therefor; and,
(6) Components and appliances for U.S.-manufactured products of the
types specified in subparagraphs (1), (2), (3), (4), and (5) above.

WOTE: Refer to U.S./Poland Bilateral Airworthiness Agreement for epplicable
design constraints.
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b. Products which may be exported from U.S. to Poland:

(1) U.S.-designed and produced alrcraft, engines, propellers,
components and appliances; and replacement/modification parts therefor; and

(2) U.S.-produced components and appliances for Polish-manufactured
products; ard replacement and spare parts therefor.

7. 'The U.S./Australian Bilateral ocontains a two~party ocountry provision which
provides for reciprocal certification whereby Australia can issue an export
certificate for a U.S.-manufactured product located in that country which is to
be exported to the U.S. Conversely, the U.S. can issue an export certificate
for an Australian—manufactured product which is located in the U.S. and which
is to be exported to Australia. Such certifications will state that the
product conforms to the importing oountries type design and is in a proper
state of airworthiness.

8. The U.S./Canadian Bilateral (as amended February 18, 1971) does not contain
the standard components provision (ref. Note 2). It does, however, contain a
provision which provides for the reciprocal acceptance of materials and perts.
Although the term "subassemblies" is not specifically addressed, civil air
authorities of Canada and the U.S. construe the word "parts® as to include
subassemblies.

9. The U,.S./Singapore Bilateral is limited to --
a. Export from Singapore to the U.S.:

(1) U.S.-designed component for use in the manufacture of an aircraft
or related product in the U.S. (Note: Such components may also be shipped
directly from Singapore to other States [other than the U.S.] when authorized
by the FAA, for use as a replacement or modification part on U.S.-registered
aircraft located in the other State); and

(2) Appliances approved under Federal Aviation Regulations,
Section 21.617, Technical Standard Order Design Approval.

(3) Note 4 of this document (third party country provision) only
applies to those products listed under foregoing subparagraphs (1) and {2)
exported from Singapore to the U,S.
b. Export from the U.S. to Singapore:

(1) All products listed in the summary chart (page 1 of this
Appendix); and

{(2) Note 4 of this document (third-party country provision)

applies to all products listed in the summary chart, exported from the U.S. to
Singapore.
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ALSTRALIA:

AUSTRIA:

BELGIUM:

BRAZIL:

CANADA:;

CZECHOSLOVAKTA:

Mailing Address
Department cof Transport
Alrworthiness Division
P.0. Box 367

Canberra City A.C.T. 2601

Australia

Mailing Address

Ministry of Transport
Dept. of Civil Aviation
Elisabethstrasse 9
A-101C, Wien

Austria

Mailing Address

Administration de 1'
Aeronautique

World Trade Center, Tour I
Blvd. Emile Jacqmain, 162

8e etage - B.P. 60
B-1000 Bruxelles
Belgium

Mailing Address

Departmento de Aviacao
Civil

Aeroporto Santos Dumont -

ZC-39

20.021 Rio de Janeiro-RJ

Brazil

Mailing Address

Chief, Airworthiness
Div. (LIA)
Transport Canada

Ottawa, Ontario, KIA ON8

Canada

Mailing Address

Federal Ministry of
Transport

. AFRONAUTTICAL AUTHORITIES

Cable Address
CIVILAIR CANBERRA

Cable Address
CIVILAIR WIEN

Telephone
57.56.41

Cable Address
CIVILAIR BRUXELLES

Telephone
(02) 219.42.67

Cable Address
CIVILATIR RIO DE JANEIRO

Telephone
220.5117

Cable Address
TRANSPORT CANADA,
OTTAWA

Telephone
{613) 992-1180

Cable Address
DOMINILET PRAHA

Civil Aviation Administration

Na prikope 33

11005 Praque I, Czechoslovakia
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Telex
AA 62221

AFTN
ASCOYA

Telex
111800

AFTN
LOWWYA

Telex
22715
dgair-b

AFTN
EBBSYA

Telex
021-52311~
SBRJ DEPAC

AFTN
SBRJYA

Telex
053-3130
(MOT OTT)

AFTN
CYHQYA

Telex
121096
Domie

AFTN
LKPRYA
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DENMARK:

FINLAND;

FRANCE:

GERMANY:
{Federal
Republic of)

ISRAEL:

ITALY:

Page 2

Mailing Address

Director of Civil Aviation

Codanhus

Gl. Kongevej 60
DK-1850 Copenhagen V
Denmark

Mailing Address

National Board of
Aviation

Flight Safety Dept.

Box 50

SF-01531 Helsinki-Vantaa-
Lento

Finland

Mailing Address
Direction Generale de 1°'

Aviation Civile
Sous-Direction Technique
93, Blvd. du Montparnasse
75270 Parie Cedex Q6
France

Mailing Address
Director General of
Civil Aviation
Federal Ministry of

Transport
Kennedyallee 72
Postfach 200 100
D-5300 Bonn 2
Weat Germany

Mailing Address

Civil Aviation
Administration

P.0. Box 8

Ben Gurion Airport 70 100

Israel

Mailing Address
Ministereo dei Trasporti
Direzione Generale dell’
Aviazionne Civile
Piazzale degli Archivi
00144 ROME/EUR (Italia)

Cable Address

CIVILAIR COPENHAGEN

Telephone

(01) 314848

Cable Address

CIVILAIR HELSINKI

Telephone

(358) 0 82921

Cable Address

AVIACIVIL PARIS

Telephone

233.44.65

Cable Address

CIVILAIR BONN

Telephone

02221-861

Cable Address

MEMTEUFA BEN-GURION
AIRPORT - ISRAEL

Telephone
03-~972604

Cable Address
CIVILAVIA-ROMA

Telephone
5484 320

8/20/82

Telex
27096

AFTN
EFHKYA

Telex
270333

AFTN
EDDAYA

Telex
31100
CAATS IL

AFTN
LLADYA
AFTN
613080

AFTN
LIJJYA
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JAPAN:

NETHERLANDS:
(Kingdom of)

NEW ZEALAND:

NORWAY :

POLAND:

ROMANIA:

SINGAPORE

(Republic of)

Mailing Address
Airworthiness Division
Engineering Department
Civil Aviation Bureau
Ministry of Transport
2-1-3, Kasumigaseki,
Chiyvoda-Ku
Tokyo 100, Japan

Mailing Address

Aeronautical Inspection
Directorate

Post Box 7555

1117 ZH SCHIPHOL-EAST

The Netherlands

Mailing Address

Director of Civil
Aviation

Ministry of Transport

Private Bag

Wellington 1

New Zealand

Mailing Address

Civil Aviation Admin.
Aero, Inspection Dept.
P.0. Box 8124 Dep.
N-0OSLO 1

Norway

Mailing Address

Ministry of Transport

Central Admin. of Civil
Aviation

ul. Chazubinskiego 4/6

00-928 Warszawa 67

Poland

Mailing Address

Civil Aviation Dept.

Soseaua Bucuresti-Ploiesti

KM 16, 5
7000 Buceresti-Otopeni
Romania

Mailing Address

Dept., of Civil Aviation

Singapore Changi Airport

P. 0. Box I
Singapore 9181

Cable Address

KOKUKYOKU-TOKYO

Telephone

580-3111

Cable Address

CIVILINSPEC SCHIPHOL-

EAST

Telephone

020-5169 111

Cable Address

CIVILAIR-WELLINGTON

Telephone
721-253

Cable Address

CIVILAIR-OSLO

Cable Address

MINKOMLOT WARSZAWA

Telephone
298-698; 224-100

Cable Address
AIRBUH R BUCURESTI

Cable Address

ATRCIVIL SINGAPORE

Telephone

5421122

AC 21-18
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AFTN
RITDYA

Telex
15267
rldli nl

AFTN
EHAMYALI

AFTN
NZHOYA

Telex
CIVILAIR,
Osleo 11032

AFTN
ENCAYA

AFTN
EPWAYA

Telex
11181

AFTN
LRBBYA

AFTN
WSSSYA
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SOUTH AFRICA:

SPAIN:

SWEDEN:

SWITZERLAND:

UNITED KINGDOM:

UNITED STATES
OF AMERICA:

Page 4

Mailing Address
Department of Transport
Civil Aviation Division
Private Bag X193
Pretoria, 0001

Union of South Africa

Mailing Address

SubSecretaria de Aviacion
Avenidade America 25
Madrid 2

Spain

Mailing Address

Board of Civil Aviation
Flight Safety Dept.
S-601 79 Norrkoping
Sweden

Mailing Address

Federal Office of Civil
Aviation

Inselgasse 1

3003 Berne

Switzerland

. Mailing Address

Civil Aviation Authority
CAA House

Safety Services

65/49 Kingsway

London WC2B 6TE

United Kingdom

Mailing Address

Federal Aviation
Administration ‘

Office of International
Aviation, AIA-1

800 Independence Ave., S.W.

Washington, D.C. 20591

U.8.A,

Cable Address
TRANSPORT PRETORIA

Cable Address

CIVILAIR-MADRID

Cable Address

CIVILAIR NORRKOPING

Telephone

(46) 11-192000

Cable Address

CIVILAIR BERNE

Telephone

031-615959

Cable Address

CAA HOUSE LONDON

Telephone

01-379-7311

Cable Address

RCA ITT circuit:
248889 FAA

Telephone

(202) 426-3213
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Telex
3615 SA

AFTN
FAHQYA

Telex
CIVAIR
27702

AFTN
LEMDYATA

Telex
64250
CIVAIR §

AFTN
ESKLYA

Telex
32 116

AFTN
LSS0YA

Telex
883092

AFTN
EGGAYA

Telex
892562
FAA WDC

AFTN
KDCAYA



